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Několik slov........

“Jak léta jdou, a hroby přibývají, pocit aí vrásky vryte do pleti...(Karel Kryl). 
Potom, co jsem v letech 2005 - 2008 p'revaznp fyzicky pracovala na organizaci, přestavbě a 
výstavbe KNIHOVNY JIŘINY FUCHSOVE, který, doufám pouze prozatýnn/ v^spucasná 
dob? soukrom/zastituje tak/rozsáhláarchivy PAMATNlfcu ZAHRANIČNÍCH CECH0, 
fyzická dnava s těmito aktivitami spojen/ mne donutila začít psát sv/dlouho plánovaná 
paměti...

Když jsem si p red dvěma měsíci uvědomila, ze od smrti Karla Kryla uplynulo jiz 15 
let, rozhodla jsem se necekat v chronologii paměti na bod v budoucnu, který mne ke kapitole o 
Krylovi jednou přivede, a napsat kapitolu o nem jiz nyní. Zametla jsem se do archivních metriálu 
jdoucích do začátku let sedmdesátých, do dopisS, do starýph novin a tiskovin exilových i 
domácích. Zamyšlená kapitola o Karlovi a dobe, kterou Čechoslováci, později Cesi a Slováci 
doma a v zahraničí od invaze 68 prozívali, se rozrostla na celých dvacet kapitol. Vznikl tedy 
jakýsi samostatný medailon o Krylovi,o mé literárdí práci - pokud se tato Kryla nebo některých 
njsichsoucasn/ku nějak dotýkala - a o dalších událostech tak Xi onak k mému vzpomínání 
pridružených. Jakkoli, povazuji tento medailon za součást širších vzpomínek “IN THE 
GARDEN”.

O ázasné návšteve prezidenta Vafclava Havla a Olinky Havlová s doprovodem v Los 
Angeles na konci října 1991 nepíši, je z^vrubpe popsána v m/krázce “Ctýriatricet hodin.” 
Od doby, kdy byla vydána, celá Čada našich přátel , 'československých, českých, moravs kých, 
slovenských i amerických jiz^ode'sla tam, odkud nerá návratu. Doma zatím dospěla dalťí 
generace ceských občanu, svobodných, vzdělaných mladých lidí, kteří dnes povazují svobodný 
pohyb po naší planete, vcetne látání do USA bez viza, za naprostý normál, nikoli za i akýsi 
doživotní zločin, za který hříšníka nutno trestat odebráním, odepřením, neumožnením potvrzený 
jeho/je/ho rodiláho ceskáho občanství. Tato skutečnost je ovocem dlouholetá, mnohdy 
neviditelný Často strádáním a steskem po domove znamenaná práce tisícu a tisícu starších 
ceských bratří a sester těch dnešních mladých.

Pokud jsem do knihy zahrnpla n/které dokumentyjýkající se dodnes nevyřešený 
dnes mezinárodně neslavne*“slavná’ Česká kauzy - NE-OBCANSTVI, NE-REST1TUCE,
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NE-VOLEBNI PRAVO - je to jen proto, že gravdu jako sfdlo^v pytli, ani pod beloskvoucim 
rubásem politická korektnosti neutajíš*.. Nadeje umíráposlední, i Kryl byl kdysi optimista, a 
bylo by, obuvím se, zradou na jeho památce, kdybychom optřpiisty byti prestali. Jakkoli, tem 
našim rodilým československým/českým spoluobčanům, kteri strávili celé životy v diaspoVe 
v pr<íci, vernosti a vzpomínkách na ztraceny domov a prosti občanské* rovnosti na domácí pude" 
se ji z” za živa nedočkali, životy dnesjíikdo nevrátí. Na sklonku Xivota prožitou horkost jednoho 
z nejtezsich zklamání, jakých se muže exulant dozíí, nijakým způsobeni dne^. zmírnit nelze. 
Znovu, nějak se vyhnout, nějak obejít tuto otevřenou ranu na tele dnešního českého státu , 
by nebylo poctiv/ Proto, byfnepatrnýzlomek z dokumentS o této kauze svcdcících, je do mého 
vzpomínaní na československého - nedobroxylného ! - exulanta Karla K;yla, zahrnut. 
Ti z vás, koho by zajimalo jizí patnáctiletéusin csl/ceského exilu jak o občanskou, tak právní 
rovnost rodilých ííechu v zahraničí s českými občany doma, se mohou obrátit na moji knížku 
“NEJASNÁ ZPRAVA O STAVU REPUBLIKY”, kterZvznikla koncem let devadesátých na 
pfám redaktora a vydavatele Jana Krondla a byla po kapitolách zverejnená v jeho

(^VINÁCH”, NY-Toronto-Praha. Podrobne gopisy mých osobních setkání s tehdejs/mi^ 
csl/ceskými politiky, poslanci^ posleí.e,senátory CRv kauze “Obcanstvi-Restituce-Volební pravo 
naleznete tam. Tato prace zatím knižné nikde nevyšla.

, Vzhledem, ktomu, že ‘TCRYL” je zamýšlenou součásti kríížky “IN THE^ARDEN”, 
není zde zahrnut záverečný rejstřík osob, s jejichž jmény ci fotografiemi se v krézce setkáte. 
Omlouvám^e zato. Seznam a názvy jednotlivých kapitol naleznete v závěru svazku. Tam je také 
byí pouz^ částečný! - seznam pramení?, tiskovin. Seznam knih o Krylovi neuvařím, krAzky 
Miloše Čermáka, Michala Huvara, Vojtěcha Klimta a Krylova mladsiíio bratra Jana Karla Kryla 
I jinéjsou dnes všeobecné známy. V závěru krázky najdete i popisy fotografií tak jak se 
vyskytuji v jednotlivých kapitolath. U fotografií, jejichž autor není znám, jsou uvedeny 
otazníky.

Vposled - všem vám, jak stálým předplatitelům “IN THE GARl^EN”, tak vám, kdo 
jste si tento svazek objednali a tím podporili dokončovací práce na KJF/PZC, vyslovuji 
to obvykle krylovskí Dekuji, dekuji, dekuji...” a přeji příjemnou četbu.

y/
V Los Angeles, dne 7. května 2009

WHEN YOU EAT THE FRUIT, REMEMBER WHO PLANTED THE TREE” 
Vietnamské prfslovf
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Koncem prosince 1998 jsem na podporu požadavků 
Cechu v zahranil držela v šestistupřroveln mrazu dvoudenní a jedno-noční hladovku před 
ifradem vl/dy. Po tom, co se zdráva o mí akci objevila ve večerních zprívalh televize 
Nova, začali k ÚV přicházet Cesi/Moravanč/Slov^ci a mezi osmou večerní a pul tretí 
hodinou ríno se jich vystřídalo lííco přes stovku. Vyslovovali svirj souhlas a podporu a 
zahrnovali mne horkým čajem, k/vou, jablky, tepl/m Štrudlem, čokoládou, vlnČnou 
dekou......Vzpomínka na jejich podporu a sympatie projevení spravedliveťnu ifsilí Čechu
v zahraničí mne dodnes utvrzuje v tom, žé 1/ska ke svobodě’, demokracii a pYesveclčení o 
prapSvodní, svobodní rovnosti vYech lidí daní kaYdéinu z nís 
Bohem-StvoYitelem všeho Živčho na téío zemi, prese všechno přežívají v duši náSeho 
n/roda dodnes... Jim, především, je venov/na tato kniha.

Autorka
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“Nikdo mi neYekne, jaký Karel vlastně byl.......... ”
Jan Karel Kryl (Anna Rasi “Krylova zpov^cl”, Rasi 

Art Media, Most 2004)
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Jiřina Fuchsova^

IN THE GARDEN

1 U FUCHSŮ

Karel Jan Kryl by v mých pameíech, vzato chronologicky, přísel na Čadu hodnČ později. 
Lee uvědomila jsem si, že za pár týdnu tomu bude celých patnáct let co se k nám vľem obrátil 
zády a odešel ke svému “SČfovi.” A tudfZtedy pár vzpomínek na nejvčtsííio básnika - ano, 
Básníka!!! -má generace, ano, ano, už* slysrm protesty některých z vás, že Karel byl “přece 
jen (!!!?) “písničkář”, jakoby, dovolíte-li, být skvělým písničkářem mČío být něco mensíko, 
ménČi/ctyhodnáho, neŽb/snÁzT^Ano, ovšém, Karel byl i písnickáě. Bystr/pozorovatel, 
šarmantní společník, diskrétní přítel, dobrý Sovžk. Ale presto vŠe, za prvé, za druhá i za tretý 
Kryl byl básnit. Důvěrný znalec lidských povah, jako Villon. Přemýšlivýa oddaný básnickeínu 
ěemeslu jako Keats. Bolestne citlivý k bolestem a neštěstí druhých a zároveň ohnivá vzpurný 
jako Lprmontov. Nebojácná pěikládajícfprst na rány svádoby, jako Mácha. Veselý a radostný 
jako dite když ho nic netížilo, jako Jesenin, ale jako Jesenin I Kryl si dokázal hrát na zranČnéno 
jelitu nebo uraženi básnické^daimonion když vycítil ve společnosti, v publiku, v debatě zlý čí 
jedovatý osten dotýkaj ik/se cti nebo kvality toho co vyznával, ctil a miloval

Pokud ho někdo někdy urazil a později se omluvil, nedokázal se hněvat a jako k/estčn uměl 
odpouštět. Pokud se onen někdo neomluvil, Karel časem odpustil, “to musím,” říkal, ale nikdy 
nezapomněl, a jen málokdo ze současníku měl, mál tak dobrou pamet/jako Kryl... Svůj národ - 
a v jeho pojetí ná^národ byl ten československý, nikoli pouze český- miloval neméně neČ 
Jan Neruda. A byl, seějen byl, seČ všechny jeho síly a talent stačily, ne mens/m svědomím 
tohoto národa neě Jan Zahradníček

Prí jedné*z jeho návšfev jsem na něho Čekala na letisíi v Los Angeles. Uvítali jsme se a odeěli 
do nižší haly letisíte čekat na zavazadla. Nalezli jsme správný karusel, usadili se na lavičku 
a Čekali na kytaru. “Do letadla miji nechtěli vzít, prý se to nesmi, ta chudinka bude asi vypadat” 
trnul Kája. Zavazadel na tocne přibývalo a zase ubývalo, s nimi mizeli i Krylovi spolucestující 
Konečně se točna zastavila. V^ude prázdno. Kytara nikde. pfsniČÍÁře a básnika Kryla se 
zmocnila panika. Na Čele mu vystoupily krůpěje potu, zčervenal ve tváří, a přistoupiv k tocnČ^ 
uprenČziral do zavazadlového jícnu v naději, ze jeho kytara snad přece z toho prostoru
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vyjede. Nevyjela. Co ted? “Musíme sejít im zeptat zajikal se Karel. “Poptej tady, třeba se 
jeste objeví. Ja tam dojdu,” nabídla jsem se. Karel přikývl, vytáhl z kapsy kapesník, a utíraje si 
opocené Čelo upřeni se dľval na točnu. Vydala Jsem se přes halu k lítačkám. NeYjsem doäa 
ke dvenín, otevřely se, z nich vystoupil letištní zřízenec a nesl.....inu! KYTARU!!!:-)

Karel okamžité oŽil. Objímal kytaru jako znovunalezenáho sourozence a hned jak jsme se 
podělili o zavazadla, zahdrekoval: “Tak bych se rád, moc rád! neČeho napil, po tom leknutí 
NeznáJtady něco, kde bychom mohli....”
”Ale znám, znám, jen ... kolik máČv kapse, je to tam dost nelaciný....” “Jeden drink, to 
utáhneme, věcí!” AŽli jsme. Přes ulici, do přikemí slavnáho los-angeleskáho letiäíniáio 
pavouka, neboli planetární UFO na nožkath. Vyjeli jsme vlahem ukryt/n v noze obrovitá 
houby a veŽli to kruhováho prosklenélio baru s nádherným výhledem na LAX.

Prosí i jsme pavoukem kolem dokola a vyhládli si sympaticky vyhlížej ícifio Černovlasáho 
barmana. Pozdravil nas tdmežnesrozumitelnou angličtinou s těžkým slovanským prlkvukem a 
ptal se, co bychom si přáli. “ I vy otkuda?” hodil krátce do placu Karel. Mladík se rozzářil: 
“Ja z OdČsv, novyj, zdáš....” Viditelnápotešen, Že vidí tám^Xkrajany, naán nejprve píinesl dvě 
piva a správně je pro pokladnu vyinkasoval. Následující dvX hodiny s námi strávil každou 
volnou minutu a pYi mixování drinkS pro ostatní zákazníky mu vžclycky v mixeru záhadná něco 
zbylo na dvX malá roztomilá sklenky pro n/s. V povznesená nálade jsme se posláze vraceli 
k zaparkovanému autu. “To z toho ananasu bylo prima,” podotkl Karlík, zatímco ja jsem počítala 
poslední grosiky v kapsách, na parkování... .’’Tomu se tady rikápina colada. “Pánbůh nám toho 
barmánka poslal do cesty právČvČas,” konstatoval Karlík. “Fakt jsem se potřeboval 
vzpamatovat z toho leknutí...... ”

Pří prvním pobytu u nás se Karel choval jako host. Seznámil se s dětmi a s Jaromírem, 
nasel si na zahradČu stolu svá místo. Sedával na dřevená lavici, pŽéd sebe opatrněpokládal sve 
dutinky a plnil je voňavém tabákem. Po dohotoveni je krájel na polovinu a pěl čí ky kouŽíl ze 
špičky z třesnováho dřeva. V jídle si^nevybfral, jedl co bylo, ale dobráj/dlo si pochvaloval a 
bylo naprosto jasná, že je nejen labužník, ale I fajn^ínekr...

V dobe jeho prvniko pobytu jsme jestČnebyli v domě tfplnČzarozeni. Postel pro hosta 
nebyla, sestávala vlastnějen z cistě povlečená postrarsf matrace se staromódními ocelovými pery 
potaženými laíkou. Po dlouhých letech matracových služeb se řada špiček tČchto per jaksi 
záhadně provrtala aČna povrch, a bylo nutno matraci před povlečením prohládnout, pokrýt ostrá 
spiČky na nětolikraí p/eloŽenými plátny a teprve potom povleCi.

I sedíme, první den Karlova pobytu po první noci na matraci strávená, u snídané, když* 
Karlýk opatrně nadnese otázečku: “Helejte, ajakýho že vy jste vlastně rťabožcnskýho vyznání?. .” 
Moje vidlička se zastavila na půli cesty ve vzduchu, “ A proěse tak blbě ptáX?” vycenila jsem na 
nažeho hosta zuby. ‘ Karel se tvářil smrtelně vážně, ale bylo naprosto jasnČvidXt, jak mu smíchy 
cuká v koutcích vfst. “Inu, dalo mi to dost velkou práci se celpu noc vyhejbat t¥m nozmn, co vám 
koukají z tý matrace, a tak jsem si myslel, že jste třeba nějací fakírove, nebo tak,.. 7Smáli jsme 
se, aŽ jsme se prohýbali. Bylo na mně, abych se omluvila. Matraci jsme pomoci rucnikif 
vylepili, a Karlýk si na ni Časem dokonce líplnČ tak zvykl,Ye píi jednom z dalších pobytí?
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Hned ve dvéřích hlásil: “Jsem velmi rád, ze uz jsem zase tu, svŽt je velikej, širokej a zlej, uŽse 
tesím, jak budu u vás zase meditovat a fakirovat.....” “Jo, hochu, tak to tedy nebudeš. Pojáa
pozri sa!” Hrdé jsme vedli Kryla do pokoiícku. Stkvěla se tam krásné, drevená, moderní, 
nepichavá, pohodlná^ostel. Kryl se podíval, pochválil, a potom tisé dodal: “Asi mi to nebudte 
věřit/, ale merí se ted žase-po tom Prokrustove loŽi zase stej ská ”

V prubehu dalších pobytu v Los Angeles u nás uŽKarel nebyl hostem, ale zařídil se u nás 
doma.ýVínoho Času u nás nestrávil, jak taká, když vády na ulici cfekalaTada aut 
spoluCechoslováku, kteří se o nŽho přímo prali. Telefon zvonil bez pYestání Karel se vzdaloval, 
odjíz&el, ci vlastne byl odjížděn a zase pŕijižcien. V?volná chvíli sedel na zahradí, roloval 
pulciky. Séslo-1 i se více lidi, hrál a zpíval, často dlouho do noci. Jakkoli, ráno vstával brzy 
a než se rodina probudila, vyklízel a čistil lednicím, varii teplé snídaná, m/chal vajíčka, smažil 
Šunku a opékal topinky. Jednou ráno přijdu do kuchyná a Karlýk se ke mn^ žene: “Ty m káv tý 
lednici uzasnej pořádek, koukej!” a vítězoslavnáotevYel jak/si sed/ kelímek od krémového 
sýra. “Rostou ti v sejru houby!” SkutecnŽ! Ze dna kelímku trčely vzhfřru nádherná palííky 
bílé plísni. “ Hm. Tak to tam zase dej, hoso, to se u nás nevyhazuje. To je totiž"mEj penicillin!” 

Opát, salvy smíchu. Kelímek jsme vyhodili......

v/ V* 4^Pokud Karla někdo nevyzvedl a někam neodvezl, přizpůsobil se životu rodiny. Vozil se 
mnou deti do, školy a ze stoly, rád chodil nakupovat zásoby do kuchyň^ a přitom všem jsme 
zpívali, povídali, probírali domácípolitiku. Byl jediným Slovákem, se kteryrnjsem kdy dokázala 
mjpvit dvef tri hodiny, půlden, česky ve^versich. Obvykle^trazaŽalo nijakým ces ký m ásloéim, 
příslovím, slovní hncícou,jia kterou on ci ja^jsme odpověděli veršem. Nebyla jsem tak pohotová^ 
jako on, trvalo mi déle stačit jeho slovní ekyilibristice, ale snažila jsem se.. Karlova hlava byla 
něco jako kámen, prabín studnice jazyka českého, lidového, spisovného, literárního, pouličního, 
vtipného I pokleslého. Co se v těch chvílích mezi nahni odehrávalo byl ohňostroj'češtiny, 
slovenských výrazu, rasismu, kalambura, asociaci.. Byla v tom našhm plkání^verYováné 
slovních smrstí Žeská recf vzdálená zeméi náéspolecný domov. Pro exulanta Žijícího daleko od 
vlasti byl Kryl darem, za který clovŽk nikdy nemůže být dost vdecen. Při jízdě v aute čmáral 
všelijakávtipná Čtyřverší na útržky novin ci razných papínP Po leía jsem je schovávala, dnes 
je dlouho nemohu najít. Jednou, když jsme si vzájemné" stěžovali na nevd¥k, který svČtem 
vládne, zarecitoval Karel toto:

Tomu, kdo v práci - aniž reptal! 
po leía marné ceká na dík, 
radím - by sám se sebe zeptal: 
Nejsi tím pádem věčný mladík? ©

Jednou jsem se ho pred vypráním prádla, kterépři svých zájezdech po USA a Kanade vŽdy 
potřeboval vyprat, dotázala, zda to mám rozdélit na bííeza barevné. “Nikoli, “ znela odpovČdv 
“hodáo tam všechno najednou.. .” Moc toho nebylo, texasky, ponoŽky, pár košil, spodnípradlo.
1 hodila jsem. Po vytažení z praíky byla katastrofa nabíledni. D&y ji vznikl tento muj epigram.

Pravil Karel: Hod’ to prádlo
do jediné várky...
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Teď mci spodky krásné"modry 
jak veYer U Vikárky......................:-)

Karel si z karambolu nic nedělal, jen odjel z Los Angeles poněkud více do modra, nez byl 
přijel....

ČESKOSLOVENSKA NÁRODNÍ RADA AMERICKÁ, ODBOČKA V LOS ANGELES

populární československý exilový zpěvák, kytarista, 
TEXTAŘ, BÁSNÍK A AUTOR 

bude zpívat a hrát

V neděli 6.' května 198^, v 7:30 hod. veěer, v knihovně SOKOLOVNY 
(v prvním -poschodí), SOKOL HALL, 500 No.Western Ave., Los Angeles.

/ .-i
Vstupné: $ 5-- ‘ ’ Občerstvení.

. PARKUJTE MIMO PARKOVIŠTĚ SOKOLOVNY ’!!

Karel Kryl hostuje v dubnu a kvétnu v Severní Americe (Žije v 
Mnichově) v těchto městech: Montrealu, Quebec City, Ottave, To­
rontě, Londonu, Calgary, Vancouveru, Seattelu, San Franciscu, 
Los Angeles, Chicagu, Clevelandu, Washingtonu a Bostonu.
K.Kryl se nedávno vrátil z c,esty do Austrálie, kde zpíval v 
Sydney, Cambeře, Melbourne a Adelaidě našim krajanům-protinožcům.

Z interviewu s K.Krylem v časopise Západ 
(č.l, roc.6, 198^):
K.K.^ Necítím se odtržen od svého publika, 
ani československého, snad hlavně proto, 
že mám tu kliku, že mohu vysílat (ze Svo­
bodné Evropy). Když mluvím s těmi, co 
nyní přicházejí, tak mi někdy napovídají 
moje poslední texty.......... Ja si myslím,
že tahle má práce má nějaké echo. Vzdyc- 
kjr se najdou lidé, kteří porozumí. Prob­
lém není, zda někdo dokáže pochopit, ale 
zda chce pochopit nebo nechce.

Proti-invazní (1968) písnička Karla Kryla, 
"Bratříčku, zavírej vrátka", byla po dlou­
hou dobu najpopulárnejším českým protest- 
songem doma i v exilu.

Karel Kryl nám bude také vyprávět, Číst 
ze svých textu a odpovídat na dotazy.

KARLU KRYLOVI PO JEHO KONCERTU V MONTREALU 
PAED nékolika LETY foto jan zajíc

KAREL KRYL
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

2 - PLAV ÁČEK

0 Krylovi bylo od jeho smrti - 3. března 1994, v Mnichove*,  nikoli v Pasová, jak v prvních 
hodinách po jeho smrti mylnáuvácláno - napsáno a vydáio nepreberne SaCkí, vzpomínek, knih. 
AČícoli se na jednu stranu domnívám, ze přidávat cokoli k tisicibarevneínu portráu Karla Kryla 
je možnánošením příslovecnáho dřivído lesa, jak se tak probírám svými a jeho dopisy týmeř7 
patnáct let od jeho odchodu nabývali přesvádden/, že i moje svědectví osobnilo dc^stnika 
a pamětníka mnohéíio, ciín Karel Kryl a jeho doba,jíiín jsme my, jeho vrstevnici a soucfasniíi - 
my všichni doma i v zahranič^ a zvláště pak my, Cesi v exilu, v průběhů let 1968 do let po 
17. listopadu 1989 dýchali a /ili., mu^e nácán obohatit Krylovu světlou pamaiku Zvládnu to?.

Byl to tuším muj spoluPlzenák, písničkářa kytarista Tonik Sedláček kdo mi přinesl první*  
kazetová nahrávky Kryla a Hutky. Zatímco Krylovy písni/ky fascinovaly nás, dospáíá byl to 
Jaroušek Hutka, kdo se rázem stal oblíbencem naších detií Jeho píseň o zeleninách se naučily 
zpaměti. Kryl nááprehrávacfnijak nezatěžoval. Někdy v roce 1972 došía z INDEXu Knísíca...

Na jaře roku 1973 mi zavolal prof. dr. Antonín Svoboda, zakladatel Českákomputerováškoly, 
( Ivan Havel - XANTYPA , prosinec 2008, str.46), v tě době* ’profesor v oboru matematiky a 
pociíacifna UCLA a Jaromírův býval/ učitel a akademický poradce tamtázá: “Jdeme na Kryla, 
chceájií s námi?” Kdo by, prosfmvás, v roce 1973 nesel v Los Angeles na Kryla? I odvezli 
mne, Toníček a Milunka, páelaskavá na roh 500 N. Western Avenue, k násf čéško slovenská 
Sokolovne*  Ale neYli jsme do Sokolovny, zamířili jsme přes ulici do malý v Los Angeles slavné'**  
československá restaurace Karla Finka, HEART OF EURÓPE. Nevelký prostor, snad něéo pod 
padesát míst k sezení Na stáná protilehlávchodu obrovskápanorama Hradčan, v křiklavých 
barvách, z neznámých důvodů rámec duveYněho pohledu na klenot Prahy tonul v hluboká černá 
Jakkoli, stena byla nasvícena silnými reflektory a pYÍ pohledu na ni ka^dácéskoslovenskásrdce 
nemohlo nezabusit rychleji, nemohlo pozaplesat.. Prí stenávlevo malinká varhánky, na která 
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majitel a pán podniku , zpěvák, hudebník, posléze restauratér a mecenáši chudých kurmítýnů 
všeho druhu pan Karel Finek, vČdy ve fraku a bílé náprsence, pfi obvyklém restauračním 
provozu pro obveselení hostu prehrával slavné České I světové evergreeny. Jak piŠe Vojtěch 
Klimt ve své knize “Akorát Že mi zabili tátu”, byl to dnes zesnulý Jan Benéí kdo tehdy první 
Krylovu “sniíru” po Spojených státech organizoval. “Nejedná se samozrejme o koncerty ve 
velkých sálech, nýbrž o vystouperíí v restauracích Či sokolovnách, kde se scházejí krajané.” ( 
Klimt “Akorát... str. 160.) A nyní zde byl Kryl! Víceméně neznám starČím ročníkům uprchlíků 
z let kolem roku 1948, zároveč již legenda mezi “osmaČedesátníky.” Hospůdka praskala ve 
švech. Karel Finek za varhánkami záfil a^predstavil toho “kluka v melírovaném svetru”, s 
kytarou, poněkud plase a nejisté se rozhlížejícího po davu pred sebou. Popisu netreba, byl to 
skvělý ve^r. Obecenstvo se málem popralo o nabízené desky BratriĚka. Určité jsem nebyla 
jedinájcdo se vracel z prvního Krylova vystoupená u Finků jakoby v podnapilém stavu. Byli 
jsme Cesi, Moravané, Slováci. Byli jsme uprchlíci, seslí v Kalifornii ze všech koutu svČta. Za 
našimi zády zářily do sera barvy Prahy, té Prahy, kde po tom všem, po staletích utrpěn/, nadČjý 
a modliteb a po krátkých osmi měsíc/ch roku 1968 opét spadla klec, kde olovená oblaka násilí 
opět zalehla každou zelenou rostlinku výhledu na svobodu, kde, opeí, znovu, po kolikáté! 
praískala sebranka s rudou hvězdou na hrudi nad hlavami, Životy, osudy lidí.... Byli jsme, v 
hospůdce u Finků, jediný národ. A s chlapcem stojí cím plaČe a nejisté v naČem střédu, s 
chlapcem kladoucím do prostoru hospůdky, mČsta, státu, zemí, planety, do prostoru universa! 
otázku: “Bratříčku, zavrel jsi vrátka...?’ ... jsme byli ... jedno srdce. Přijel, zazpíval, 
zvftězil...

Pokud vím od pčátel rozesetých po celé Americe a Kanadě, podobné si Československou 
Ameriku Karel podmanil i ve všech mČstech, kam ho itinerkČ Jana BeneČe zavedl. A nebyli to jen 
osmasedesátn/ci, kterým se zapsal do srdce. Na rozdíl^d oficiální Prahy, která a¥ dodnes 
programové hází “krajany” a uprchlíky = rodilé spoluCeské spoluobčany! do jednoho pytle, 
Karel, sám uprchlík, si na rozdíl od mnoha našich dnešních současníku, puvodnČ 
komunistickou, ale v^nynejsí^obČ post-komunistickou propagandu, neosvojil. Dusledne 
nazýval zahraničné Cechy - Cechy.
K osmaČedesátnišum se choval kole^iálnČ a kamarádsky, ke krajanům s éctou a respektem. V 
tom roce 1973 položil základy ke všem dals/m návštěvám Severoamerického kontinentu. Pokud 
vím, od té doby se nikdy nemusel starat o ubytování, dopravu, organizaci, základní lidské 
potreby. Mel ochotné a oběíavé kamarády a přátele kamkoli dorazil. Se všemi vycházel, na 
jednotlivých štacích nikoho před druhými nepomlouval. VdeČne a rádjDríjímal nabízenéjlužGy, 
nikdy si nestežéval. Byl-li požaíián aby hrál, hrál, “bavil”, jak o tomjiekdy, nerad, hovořil. Byl-li 
jeho zájezd nasměrován z Východu na západ, prijížclíval unavený, někdy vyčerpaný, někdy 
napolo nemocný. Býval u nás ríd^ protože vČclČÍ, ze kromK předem zorganizovaného 
profesionálního vystoupení se muže cáit naprosto svobodné: spát kdy chce, jíst kdy chce, pít jak 
chce nebo nechce. Jaromár mu dal jedinou podmínku, kterou Karlýk vždy zachovával, a sice v 
dome se nesmelo kouřit. Ale k tomu tady byla zahrada a ten Krylův stul pod stromem avoká&em.

Karel svá turné napůl nenaé/idČl, napůl miloval. “VÍsf musím být jako amoeba. KdyŽmne nČkde 
ubytuj/, musiín věŽel co smím a co nesmím. Musím délat co a jak si hostitelé přejí Nesmím klást 
požadavky ani prán/ musím se přizpůsobit tomu, co se ode mne, jako “baviče”, očekává. A to je, 
ovsem, zabiják... .’’Takže u nás Kryl obvykle odpočíval. Obvykle se mnou probíral svůj
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zdravotní stav, hořekoval, ze musí zmínit swi “životní režim,” nebo to s nim spätne dopadne. 
“Když*nebudu hodnej, vzpomene si séf, zmačkne žilku, a bude to.....”

Atjiz byl Kryl pn svých návsíévafch zdravý nebo nemocný, vždycky se velmi rychle oklepal 
a v minuté kdy zazyonil telefon, v okamzijcu^kdy se ve dveriéh objevil některý jeho ctitel nebo, 
ctitelka, byl okamžite na nohou, okamžite připraven vydat se kamkoli, udŽÍat cokoli, splnit kazW 
pracní Po návratu si z lednicky přinesl pod ‘^dvokáta” pivo, ubalil svého pulcí£a, a vzdychal: 
“Tak jsem potcscn, fakt, nadmíru! p o t e’s e n !, že mam ty povinnosti dneska za sebou....”

Pokud chtěl, sáhl po kytaře a hrál jen pro nás, se sfío-li se u nás více lidí, hrál “na pránf 
posluchači?” V posledních letech odmítal hrát Salome: “Nicevcí NemuŽu, nebudu, vyschly/!??) 
mi hl^sifky, jo.” Jednou se po jeho priíetu u nashromáždilo asi sest, osm praíel. Karel sedel po 
večeři za dubovým stolem. Vzal kytárku, “Udélame si premieíku...” řekl. Sýhl do strun, a do 
ticha, ve ktereín. zdálo se, se rozl/halo I každé okamrknutý^zpi^al PlavŽcKa. Zpíval o tžch 
regatách “s carskou vlajkou”, zpíval o tpm, jak potorrp‘pod prim osjrou zmizí koYs bílou kostrou 
malého krále...... ” Zpíval^spolepný zazitek celezei^e, zpíval rok sedesář osm a tragedii let
následujících. Troufám si rici, ze n^nal/zaín, ve veškeré produkci literární, pjínicícársk^týkajáf 
se osmasedesátedio roku razantnýs/obraz, preciznějšímetaforu poznovu znásiln^n/zemenez* 
tuto..........

Byl to ^z>tek, byl to otřes, píseň dpzněía, nikdo nepromluvil, bálii^me se 
promluv^, porušit temper ppsvatné ticho... ^‘Mne£ ozvala se jedna z priíomných žen, shodou 
okolnosti tak/psmasedesatnice, “mne to pripadajaksi trochu nedotažená....” Karel 
zbledl, nXkterf z nás s nľm. Vstal, odpesl kytaru do pokojícka. Cestou zpeí si přinesl z lednicky 
dais/jajvo. S pivem v ruce se uprostred místnosti vytáhl nad nebohou dámu, a hlasitýúlisné 
sladkým hlasem prolomil trapneticho:
“Tak co, paní Nováková (nikoli jejípravájmefío), a jak vam v poslednídobedupou kráíici???”
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Jiřina Fuchsová

3 - klub Československá kultury

“Je pamet^sedý vesák na vzpomínky.....” Co toto píší, zaciUm si uvědomovat jak nelehká
bYemenojsem na se vzala (©), když jsem se ke psán/ vzporninek na Kryla uvažala. Delo se toho 
tolik, v těch letech sedmdesátých! I když jsem si v prubehu večera toho začátku roku 1973 v 
Heart of Európe vymanila s Krylem jen několik bezríých frází, byla jsem zrejmej jakož I dals/ 
návšíevn/cUáto zpívanky, zařazena na ti sícijmenn^, seznam Karlovyth nejlepsích přátel... 
Na moji poštovní schránku začaly chodit jeho knižky I desky. Na oplátku jsem mu na jeho 
prubezne se měnící adresy zasílala pozvánky a oznařmky kulturniíio den/v Los Angeles. 
Prichází^‘7 básnjcek..”, “Pochyby”, i “Carmina resurrectjoni^”, a mysl/m^y/e se Karel mýlil, 
pokud někomu řekl, ze ‘^nakonec^mi katolické/noviny v Riáne odmiíly zveřejnit jakoukoli 
reklamuyiebp inzerát.” Zivesi totiž vzpom/naín, že to byly renomovaná ránská STUDIE, v tá 
dobe jestčcástecneredigo váná Ivanem Jelínkem, která pnnesly celostraíiskovou ukázku z 
Carmin, dokonce I s ilustracemi Jaroslava HutT na do svazku vloženeín Icr/clovám papíre, coz 
byl pro STUDIE unikát.

Karlýk se ve svých komunikacích neomezoval jen na svá nová vydávaná díla. Jednou mi od 
něho přišla zvuková nahrávka s textem nazvaným “Andálskápov/dka.” Neodolatelným 
způsobem na obalu připsáno: “ Pani Lišková, neMo by to nČjak sepsat?..” Ovšemže šlo. Byla to 
Strašlivá práce. Proseděla jsem dlouhý Čas u magnetofonu , s ^blokem na koleni a tužkou v ruce . 
Zapínala jsem magnetek vpred a zpět, vpřed z zpět, a horko těžko převáděla Krylovo dílko do 
písemná formy. Krylovu “Andčískou povídku”, přednášenou jeho hlasem, mám provždy 
nahranou v paměti.... “Je pameČsedý včšáík na vzpomínky....” ?
Ano, je...

Láta sedmdesátá! 18. ledna 1972 se v Sunset Canyon rekreacn/n středisku university 
UCLA konal EVENING OF MODERN CZECH POETRY. Pořadateli byly spole&e fakulta 
U,CLA, Stredisko pro slovanská a východoevropská studie, a Los-Angeles-ká pobočka 
Československá společnosti pro vČidy a umení v Americe, SVU. Kontakty na UCLA jsem mela 
z dob svých studií tamtáz - 1966 - 1968, a ve svám ČÍenstvťv SVU , do ktereíjsem byla přijata 
kdysi zakladatelem PROMĚN SVU, drem Ladislavem Radimským v dobÁnasŽho pobytu v
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New Yorku, jsem pokračovala v Los Angeles nedlouho po našem presídlení do Kalifornie na 
podzim roku 1966. Z těchto “titulB” jsem působila tak trochu jako spojka mezi oběma 
sponsorujicimi organizacemi. Na večeru spolupracovala řada lidi, kteří se předtím nikdy 
nesetkali nebo se ani neznali. Namátkou jména: Karel Hradili, Eva von Rheinwaldová, Peter 
Cvach. Zvlášíní význam večera ale spočíval v to im že v raínci príprav se poprvé zájmové a 
pracovne sesel triumvirát zakladateli? KLUBU ČESKOSLOVENSKÉ KULTURY^ 
Takto malí/a grafik Jiří Karger (osmactyricaWk z Opavy, ročník 1924), Krylův prirel z 
dávných let, zvukaý^herec, recitátor, režisér a filmár^(“Most pres Remagen”) Pavel Pdv, 
osmasedésátník a rocnííc 1932, a koneČne moje maličkost, v tédobe žena v domácnosti, 
básrtírlca Jiřina Fuchsová, rok éteku 1963, jinak o šest měsíců Kryla věkem prevyšujícý..

V dobe príprav Večera moderní cesképoezie jsme všichni tří, Jirka Karger, Pavel Pav I ja^ 
každýměsíc účastnili kulturních podniku porafianých SVU. Někdy bvly prednášky, společenská^ 
večery, návštěvy kulturr/ch podniku a podobnápořádány pod hlavičkou SVU samotná, jindy ve 
spojenia ve spolupráci s dalšími československými organizacemi tehdwpffsobíofmi v Los 
Angeles, jako byly Sokol, Katolická misie svátých Cyrila a Metod^e, Csl. Národní Rada 
Americká a další. Vzpordínsťm si, že v rámci SVU , kde Jirka Karger byl dokonce Členem 
predsedníctva místní odbočky, nejen my, ale řada nove*příchozích up rchliía?, ‘\^s ma^édesátníkii”, 
přinesla radu vítán ých nových námetu a iniciativ pro Československy kulturní život v Los 
Angeles a oko/. Az, jak to obvykle bývá, pYišfa kosa na kámen. My, “nová príšíŕ’, jsme přísli s 
nápadem uspořádat veČer na počest českého básníka největšího, Karla Hynka Máchy. Plán jsme 
měli velkolepý: pronajmout ( za nominální peníz pro ucely non-profit organizace) slavnou 
Graystone Mansion, milionárskou vilu na rozhraní Hollywoodu a Beverly Hills. Milionárski 
sídlo, postavená neícdy ve dvacátých letech velmi bohatým olejárem., bylo situováno uprostřed 
rozsáhlá zahrady parkového stylu i rozlohy. Budova zdobená arkýři a věžičkami, samýy trhaný 
kámen, žula, lomená oblouky. Rozložitáterasa s výhledem na Beverly Hills. Rada společenských 
místností, mramor a štuk. Útulná domácí divadélko - promítací sál, který se nám tak velmi hodil 
k naší máchovské produkci...

Vzhledem k tomu, žé pří diskusi o budoucím večeru na schůzi předsednictva bylo vzneseno 
několik námitek stran finančních vydaju SVU s pozvánkami, nájemným a.t.d. s večerem 
spojených, rozhodl se Pavel Páv, ve spolupráci a s podporou progresivniíro Člena předsednictva 
dra. Františka Marlowa, nenavrhovat obvyklé celostránkové pozvánky, které bylo treba 
nákladné tisknout, skládat, adresovat, frankovat a rozesílat. Dvojice Marlow -Páv dali 
jednoduše natisknout jakési korespondenční lístky za minimálnípošfovná. Na stran/jedné 
bylo jednoduché oznámení o nadcházejícím večeru: co, kdy, kde a za kolik. Na stranu druhou 
napsali dobrovolníci adresy a za minimální poštovné rozeslali Československá komunit/

Stejnčjako Večer moderní české poezie na UCLA, program na^ocest pevce Maýe 
mel^obrovskýi/speph. V Graystone Mansion bylc> nabito. Pavel páv přednášel, z reproduktoru 
zneía hudba, Evička Rheinwaldová a Jaruška Lišková v "cerných trikotech provozovaly moderné 
pantomimu... Obecenstvo jagalo. S[pokojenost na viech stranách. Jak u¥ to tak komunální* 
spokojenost vydržela jen do následující schůze předsednictva SVU. Pokud si vzpomínaán, jeden, 
ci spísÚ jedna! ze zastoupených osob vznesla námitky, že náklady na Máchffv večírek překročily 
režii, kterou si SVU mohla na čtraty dovolit, o bratru $32,00 - třicet dva! - dollary. A to prý 
nejde, to bychom brzy zkrachovali... Námitky nove*přišlých, že návšíěvu, jakou melo SVU v 
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Graystone a předtím na UCLA melo jen málokdy, že prisío. hodne nov/ch lidí, kteríse do te^ 
doby žádných československých kulturních podniku nezúčastňovali, nepomáhaly. Nepomohla 
ani naplno vyhlášéná podpora novýclrprogramu se strany jednak Františka Marlowa, ani na 
slovo vzaté muzikolozky, dlouholeté členky a funkcionárky SVU, Zdenicíy Fischmannové 
Nicjneppmohlo. Myslírn^ze neslo ani tak o konflikt generací, jako spíše o konflikt dvou systému 
myšleni a náhledu na věci vůbec: slo o konflikt starého s novyín. Po teío schůzi netrvalo dlouho, 
a triumvirát Karger-Páv-Fuchsovézaložili zbrusu novou organizaci: KLUB 
Československé kultury...

Svou “boudu” jsme otevřeli zase večerem poezie.
Odehrával se u nás na zahradě*  Něco kolem devadesáti hostu se tísnilo na pronajmutých 
skládacích židličkách. Režisér Pak nechahio koruny stromu, Krylova “advokaía”, zářit 
několik reflektoru a začala nová éra v dejinách československého exilu v Los Angeles. 
Úřední založeni a zjskani neziskového^statutu pro CZECHOSLOVAK CULTURE CLUB 
se táhlo zhruba dalších šest, sedm měsíci?, behem kter^Éh triumvirka Fuchsové nejen psala, 
překládala a plánovala kulturní podniky, ale j ešte"stačila přivést na svéí druhého syna.

V roce 1974 zchudli uprchlíci Kariér, Páv a JaromírFuchs kazdy o dvéste*dolaru  - 
sest set právČstáío právnick/o'setreni našeho nevyídeíecjíého, podnikání Nedlouho potom 
zaéafy naše pravidelném eísf&hČ kult urnípodniky. Rezíser Pav jim dal společný^lázev 
“Večery pri vmČ” Byli jsme pripravení pro Kryla, a po nem pro celou radu dalších a dalších 
uměícu, nejprve jen tech v exilu, později HČch, kdo pnifžcléíi z domova a nebéli se vystupovat, 
cist, vystavovat obrazy Či jiná výtvarná díla v zahraničí Mám pred sebou jeden z dopisů, kterýž 
je datován 18. června 1976, se záhlavím American Sokol, Gymnastic Association “SOKOL” 
San Francisco, Inc. “Milá paní Fuchsová", na nať/schiTzi b^do rozhodnuto použit Vaší nabídky 
pohostinského vystoupení Karla Kryla v pátek dne/ 10. zán 1976 v našísokolovnéza honoráě*  
100,— dolan? Prosím Vás potvrďte nám toto rozhodnutí Vaším dopLem a nebo dopisem od 
Karla Kryla. Poífebovali bychom pak co nejdříve nějaký^propagační materiál jeho programu. 
Srdečně Vás zdravím. JiříSpánek, starosta Sokola.”

Jak tak po sobe čtu, co jsem právě napsala, přepadla mne neodbytná myšlenka na... 
“Národní obrození..................” I tobě, mi lý Čtenáři, spanilomyslná Čtenářko...??? ©...
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

4 - PARALELY

Československo bylo zemí obývanou patnácti miliony obyvatel. Vzato z planetárniíio 
hlediska, celkem malé láremí, několik velkých mXst. Při takové hustotě obyvatelstva je logické, 
ze pokud se v bývalém Československu přímo neznal každý s každým, jisté veliké část populace 
mohla navzájem říkat: “Jo, vaše kráva se napila z našeho rybníka”

Karel Kryl a Jiřina Fuchsové, pred svatbou Benadová, se do toho jara roku 1973 v Los 
Angeles ve vlasti nikdy nesetkali^A přece Jak jsme později navzájem zjistili, protkávaly se na'se 
cesty na tfzemí Československa jiz dávno předtím. Brzy se ukázalo, že zatímco Karel v mládív 
Novém Jiééie bydlil v ulici K.H. Machy, já s Jaromírem jsme pred odchodem do exilu obýval J 
podnájem v ulici Boženy Nčmcové ve Stříbře V lete roku 1961 se začala v Berlíneístavet zed^ 
Jaromír, muj nastávající, byl v zájmu záštity vlasti proti případnému napadeni zlými imperialisty 
povolaái do vojenské služby na letišti v Bechyni. Protože uz nebyl žádný bažant ale pořádný 
mazák - vysokoškolské frčky kdysi automaticky vyfasované v Líních u Plzně*  mu později, snad 
za nedovolené opustení kasáren - vdávala se mu sestra a on si přál svatby s^zucastnit! - byly 
odebraný, i nemel již^ jak se ritá, co do skvČíeno postupu ve vojenské kariére co ztratit. I svářil 
mi, celkem odvážné-svoji stjjkrne-cervenou Jawu ayibjednal sjmne, zhruba kazdjch čtrnáct dní 
jako výhodnéhc^taxika k letišti. I vyjela jsem z Plzne, pres Lnáre, pres tehdy jeste nezaplavený 
Podolský most a Milevsko do Bechyni Pres náves, zámku, k letišti. Zhasla motorku
čekala. Obvykle jsem nečekala dlouho. Pres plot letiste seskočila postava, nasedla za mne na 
Jpwu, a pres Týn nad Vltavou jsme to brali, ovsem bez opustíku! na Strakonice a rodnou 
Šumavu. V nedeli odpoledne jsem Jaromíra bez opuátáku k letištnímu plotu zase vrátila, obrátila 
mojorkp apuchem, destém, jak kdy, fičela na Pize? Toto vse se d&lp ani? bychom s Jaromírem 
tušili, ze nej<de za zdí bechynského zámku se Kája Kryl uíí vyrábět z keramiky predmČty 
hodnoty užitné I okrasné...

V letech 1963 az 1965 , tedy v dobe kdy my jsme se do vlasti nevrátili ze zájezdu, vycekali si v 
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Nemecku svoji imigraci do USA a začali v New Yorku budovat svou uprchlickou 
existenci, Karel střežil vlast a tím “posiloval mír” nejprve v Dobřanech nedaleko mé 
rodné Plzne, později v Katovicích u Strakonic. Pokud se mu kdy podarilo z kaséren 
se nějak vzdáliti', možné, že se I zastavil ve vyhlášené restauraci U Tréku, situovaná 
přímo pod kopečkem, na kterém stojí železniční zastávka Katovice. Na svém konté z 
déístvi a mládí mám nejednu limonádu nebo I sklenici studeného kyselého mléka, kterou 
jsme jako déti byly v teto lítulné hospodě cestovány kdykoli jsme s otcem píij(želely na 
dráhu pro zásilky . Od pana TrXky otec nXkdy v hlubokých letech padesátých, kdy nebyl 
ani benzin ani auta, koupil prastarou Tatricku, uzbez střechy, které"v sobésickém 
podniku na suseríí a zpracování hub a lesních plodin po léta sloužila jako vuz jednak 
nákladný a jednak jako cvicné vozidlo, se kterým, nepovolený ovsém, se nás pét d^ťi 
naučilo poprvé v životé ríáit auto. Kdykoli Tatra náhodou nékde vysadila, mušli jsme 
vyskočit nasadit vpředu lesklou tezícou kliku, a motor zručná nahodit aniž by naín zpét 
kopající klika porazila některou končetinu...
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

5 - LÉTA SEDMDEsXtZ

Večery při vine Klubu československá kultury v prvních letech byly porádaíny v rychlém 
sledu, kažuý mČsíc. Bylo toho tolik v nezávislá československé kultuře co bylo treba 
oživovat, uvidět do svČta, připomínat nejen Česoslovenským uprchliícum, Cechům v zahraničí, 
ale I prezentovat jej i m, tehdy četném, americkým pČátelum. Zachovaly se tištěni poz\4nky, 
zachovalj>e I klubový časopis nazvaný saldovsky: “ Zápisnk”, který na několika stránkách 
přinášel Články a informace týkající se toho kterého kulturniho večera a který jsme prodávali, 
vzpomínám si, za padesát centff na úhradu tisku. RoČní zápisná do KČK obnášelo deset dolaru, 
Přispívající Členove a jejich rodinní příslušníci chodili na programy zdarma, neČlenová platili 
vstupné, od dvou dolaru do deseti, jak kdy....

Po prvních třech letech činnosti dosío, jak uz 
to tak bývá, v uměleckém triumvirátu zakladatelů k roztržkám. Jeden z večeru poezie, 
téínaticky se týkající Dne matek, se mel konat 9. května 1976. Konal se, naneŠtesťí - snad jsme 
měli pocáat s tím, ze o svátku matek má obecenstvo jinápovinnosti nezchodí na večer poezie - 
leč dostavilo se méně nez deset diváků. Pavel Páv senazhodl z klubu vystoupit. Jiřina FuchsovaZ 
byla jiného názoru, JirÍKarger stál příbližneTnezi oběma stanovisky . 20. Června 1976 se konala 
mimořádná schůze v International Student Center ve Westwoodu. Většina prííomdych Členu 
podpořila Jiřinu Fuchsovou a rozhodla v Činnosti klubu dále pokračovat. Měsíční Večery pří 
vine"se sice dále nekonaly, ale Klub Československé kultury působil takcí onak do roku 2000. 
Koncem kažÚúho roku jsme volali výroční zprávu, ve^které byla shrnuta činnost za celý rok a 
zvereinen status našich společných klubových financé, ČÍ spíse ne-financf. Jak bývalo obvyklá i 
v jiných dobrovolných spolcích, to, co se vybralo na akcích, zpravidla ani nestačilo uhradit 
náklady s provozem spojená. Ráda bych se dočkala toho, aby jak pozvánky tak výroční zprávy 
l^CK LA byly souhrnČ’vydány tiskem. Málokdo si dnes uvČ&omuie, Že zatánco se v 
Československu probouzel dissent a Charta 77 etc., kulturní úsilí o udržování svobodného 
československého povědomí probíhalo taká v zahraničí Kapitola o dvaceti sedmiletém 
kulturním působeni KČK v Los Angeles by rozhodne nebyla pro mnohá doma nezajímavá...

V letech sedmdesátých, stej nějako jména dalších a dalších básníku a spisovateli? se 
z československého kulturního kontextu vytratilo) jméno Jan Zahradníček. Snad jen dva lidý 
mezi jiným recitátori, se nedali zastrašit a i v těžkých letech sedmdesátých a osmdesátých

Jiří Karger



recitovali z díla tohoto básníka, více mená umučeného komunistickým režimem. Byl to v Los 
Angeles mal Íra milovník české poezie Oton Kovařík, v Československu literárni historié, 
kritik a recitátor Mirek Kovkŕik. Takže zatímco doma burcovali Českékulturní povedomí a 
politické svedomí Havlové, chartisté, recitátori, v Nemecku a jinde dČlal podobnou práci, i 
kdyŽ trochu jinými formami, Kryl a ti druží. My v Los Angeles, jsme ve stej n/dobe 
“opracovali ty Hory, Nezvaly a Seiferty”, jak nám - specificky mnX- později někde nějak 
vyČetl, tuším, kolega HVÍžciala...

v Na Setbu pnpadných kritikusu nebyl v Los Angeles v té dobČjaksi džs. Josef
Skvorecký mi v té dobé vrátil rukopis mé básni ckčprvotiny s pripíšem, Že
“... na poezii, bohužel, peníze nejsou”, cožbych byla dokžala respektovat. Co mne na nejvyssí 
míru rozlítilo byl fakt, ze mi veliký Josef máj vzácný rukopis polil kafem... A tím se stalo, že 
pokud bylo v Los Angeles t^l>dy založeno malý soukromé nakladatelství česképoezie nazvané 
FRAMAR, vlnu za to nese Skvorecký. Uražená Fuchsová si založila nezávisle nakladatelství 
vlastní...

První knížkou byl muj “Americký Baedeker”, rok vydání 1975, poslední “Ctyriatrícet 
hodin”, jakýsi dokumentární památník zachycující pobyt prezidenta Vaclava Havla v Los 
Angeles v rýnu roku 1991 - rok vydárťi 1992, knížka dnes dávno zcela rozebrán/. Na této 
neobvyklé"publikaci si nejvíce cgním toho, že jmenovité pro historii uvádí nejen jména, ale i 
řadu fotografii Čechoslováku, Cechu^Nd orávánu, Slováku v zahraníc/a jejich americ kých 
přátel^ kteŽŽ se na prípravách a iiávsíeyc všemi obdivovaného prezidenta podíleli a z nichž' 
mnozí od té doby zemřel/ Krázka “Ctyriatrícet hodin” je konkrétním důkazem, že v době"po 17. 
listopadu 1989 nebyli Čechoslováci v zahraničí uprchlíci, žaÉlná banda po rozkradeném 
majetku prahnoucích upiki?, jak v prubehu posledních dvaceti let byli, a dodnes leckde jsou! 
na domácípude prezentováni.. Neznám jediného uprchlika, který by v letech 89- 93 nebyl 
ochoten - z radosti nad Sametovou revolucí - se v^ech materiálních a restitučních požadavku 
vzdát, podobirejako v roce 1968 se vzdávaly české ženy a dívky zlatých ěperkffa prstýnkí? 
na Dubcekuv “FOND NAROĎ A”. Opakuji, neznám jediného!

Jiná situace ovšem nastala -a není to vinou uprchlíku! -
, Xf - *

když koncem roku 1992 vydalo - tehdy jeste Československo -
výzvu pro uprchlíky po celeín svetefk ohňové rodilA\o, Čejkého^bČanstvý v/slovn¥“s výjimkou 
uprchllkiřv USA.” . V jednáz knížek o Krylovi - presn/ v “Pulkac/rí” Milosé Čermáka, k tomu 
Karel později řekl toto: Čermák, otázka: “Procese tak málo emigranti? vrac ídomu?” Odpovédý 
Kryl: “EMIGRANTI?, NEBO EXULANTI??” ďermák: “Není to totéž?” Kryl:
“Není To si pletou i politici Exil ie nČco jindho nez emigrace - a rozhodniněco jinúfio nezč . 
KRAJANSTVÍ EXIL JE CÍLEVĚDOMÁ PrXcE ZA OSVOBOZENI ZEM^, ZE KTERE 
JSME ODEŠLI, POVĚTŠINOU NEDOBROVOĽNE - ALE S ÚMYSLEM PŘIJÍT ZPŽt A 
UDOLAT PROTO MAXIMUM. Pamatuji se na lidi, kteří stáli na rohu ulice a vybírali na fond 
Charty, kteří jezdili po rodinách a sbírali peníze, ktere posílali do Ceskpslovenska...... ” etc.
(Kapitalizace je moje, celý rozhovor naleznete v knizce “PULKACTR”, Academia 1994, 
str. 115-119.)

Ale vratme se zpět do Los Angeles let sedmdesátých. Zatímco kČk mírné stagnoval, já 
jsem měía dost práce s prípravou knížík FRAMAR-u.. DÍky Pavlu Pávovi, který do klubu 
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jednou přivedl mladíka jmJnem Dan Ilves, se naskytla příležitost představit nektere 
československé umMce v novém avantgardním Časopise “Stonecloud.”. Vybrali jsme ukážky, 
a protož? krom? filosofických óvah Ivana Svitíka prekladu do angličtiny nebylo, spadlo to na 
mne. A tak v čísle 5 Stonecloud-u vyšly “Voices of the Czechoslovak Emigrés” s mým 
vŕvodn/m slovem. Grafiku a obrazy dodali Jiří Karger a Zdeněk Grunt, fotografie dodal nedávno 
v Praze zemřelý básnik a mim Antonín Hodek. Dvojjazyčne^se v Časopise ocitly básn? a texty 
Pavla Pa^a, Ivana Svitéka^ Karla Kryla, Jiřiny Fuchsove, Michala Racka a Antonína Hodka. 
Do balíčku priradili editori časopisu I Ladislava Jergu, naín neznáme/íro, v té dobčstudenta 
na Wayne State univerzit/

Z Krylova díla byly s jeho svolením zveřejněny, Česky a v mdm anglicke/n překladu: 
“Bratři”, “Slečna Periferie”, a kraíkýbáserf, tehdy z neznámeho dávodu bez na4:vu, později, 
tuším, nazvané “Rovnoběžky”. Začíná: “Prodléval na kolejích.......etc.” Materiální prínos
z tohoto kultuniíio podniku nemeli ani přispěvatelé, ani dalšľziícastnenéžŽclr/. Jak všechny 
donkichotské kulturní podniky topil se i Stonecloud sem tam v dluzích. “Voices of the 
Czechoslovak émigrés “ jsme, dalo by se ríci, “obetovali na oltár vlasti.....”

“Komu jste, housle moje, hrči y?
Komu jsem vámi kde co dal?
Kde jsou ti, kdo vás milovali?
Čím blíže, blíčse ,vracím z dýli, 
tím tfésj smích, tím hlubší zal, 
víc bolí, co cas pochoval.........” (Josef Hora)

* * *

(Poznámka ke zminéneínu rozhovoru Miloše Čermáka s Krylem o exilu:
Po tom, co mezi lety 1994 az 2004 vyšlo z mého pera a per jiných více nez 60.000
(slovy: více nez” šedesát tis/c) dopisu, petic? proseb, žádostí, podání, e-mailu^ článkuj 
stížností, odvolán? dovolání etc etc etc vo prostou OBČANSKOU ROVNOST mezi 
rodilými Cechy v zahranie/ s DOMO-CECHY “trvale” dlícími nČkde na ázemí naČÍ mil/ 
vlasti, v otázkách i/cty k ob/anství, rovného pYïstupu k restitučním procesům a rovneíio práva 
volit (korespondenčně^ ze zahranič? v DOMOVSKÉ OBCI!, nikoli losem! ! !???jak dodnes 
praktikováno!!!), uzjen jaksi ze sportu sleduji českou “kauzu občanství” zpovzdáli...

A minulý týden, zčistajasna, telefon: “Pani Fuchsová?’ oslovuje mne české paní na konci 
drátu, v čnoruj/ta Páně 2009, témer dvacet let po Sametu: “ PanÍFuchsová, prosímvás 
CO MAM DĚLAT?” “Co se stalo?” ptám se neznámé.” Predstavte si, že mi trvalo DESET 
LET dít si obnovit české občanství. MINULÝ TYDEb^VII JE ZASE ODEBRALI!” 
“A proč?” ptám se naivn č “Prý se tatínek nenarodil v Česku....................... ”

©©©©©©©© Jak se neanglicky, Yíkaín jen: “ No comment...”)

“Byt^vykolejil svČt a není sľíy, 
jez"díru v lodi zvedá nad ponor, 
ty hledáscestu zpět, vsak Černe bylí
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se vykořenit nedá........
Je to mor,

je to mor 
je to mor . “ Karel Kryl
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C- ZpÍvZnKY

Jak již*předesláno,  od roku 1973 se Karel začal objevovat takév Los Angeles a San 
Franciscu, byl I v San Diegu. Po jedné z neéspesných snah zainteresovat v organizaci 
Karlových “zpŕvánek,” jak svým vystoupením říkal, znovu Společnost pro vČdy a umem - 
“Kdo je to Kryl?” ota^ala se jedna členka SVU na výborové schtfzi, “Tady ho přece nikdo 
nežné. .”, byl to povetsinČKlub československá kultury kdo Karlovy návštevy v Los Angeles 
zajistoval. VstrícnéjsínezSVU byla Československá národní rada americká" (CSNRA), v Čele s 
ing. Jiri4n Breberem, které byla Karlovi k dispozici bylo-li treba z nČjakéio důvodů zajistit 
pro koncert Sokolovnu. Po návštevách Kalifornie v letech 1973, 1976 a 1979 zalétaval Kryl do 
Los Angeles, v prubčhu let osmdesátých, témerkažclé dva nebo tři roky. Ochotne se mu 
venovala cela rada lidí: Pavel Pžŕv, JirÍKarger, JirÍBreber, Boris Rajek, Lidunka (dnes) 
Sanderová, jinak maminka maléfio Davídka zachyceného v roce 1971 v mnichovském bytč 
Roziny Jadrné (Vojtech Klimt: “Akorát...”, str. 152. Krylovi se venovali i jiní, omlouvám se, 
pokud jsem na nčkoho zapomněla. Snad se ješíŽpamXtníci dodatečné prihlási; pokud se podař/ 
IN THE GARDEN, jeho/je tento medailon součást/ vydat knižné, raíla doplním I jejich 
svérlectví.

Sólokaprem Krylových místních veČenřbyl ten pořádaný v sobotu 5. kvétna 1979 
V hollywoodském MASQUERS’ CLUBu. Založen zacálkem dvacátého stoletfjako 
oddechový klub pro smetánku dříve němých, posléze ozvučených filmS, posazený do zelené 
zahrady přiíno v srdci Hollywoodu, Masquers’ Club poskytoval překrásné prostredí pro kulturní 
podniky. Budova typu Craftsman- Bungalow méía v hlavním patíe kuchyni, jídelnu, foyer, a 
hlavnČkrásný, i/tulný sál s ohromným kamenným krbem v průčelí, y toho krbu v prubéíiu let 
vystupovali,^recitovali nebo vystavovali obrazy Či sochy nejen místní umČlci-uprchlíci, ale I 
Čada nej zvučnej sYéh jmen Československé zahraniční kultury te doby: své ve/ery zde míl nejen 
Kryl, ale I JiříVoskovec, Jan BeneČnebo Josef Skvorecky. SeČlo-li se po programu o poschodí 
níž, ocitli ^ste se v prostorneín, celé dolní podlaží zabírajíc/m baru. V místnosti oblo'zen/ 
dubovým dřevem se po celéjedné dels/stěnet<áhl opulentrá bar a vysoké židličky, zbytek 
prostoru byl vyplnČn étulnými stoly a židlemi. Na dYeveném osténí visely zarámované fotografie 
Torna Mixe, Mickey Rooneyho, Ronalda Reagana, Franka Sinatry, Boba Hope-a a dalsTéh a 
dalších hollywoodských celebrit.



96

V tomto Jiaru, po zmíněném KryloveTpredstavertí, došlo k prikode navlas podobná jedná z těch, 
které, tuším, popisuje VojtČch Klimt: Po tom, co Krylova zpívahka nahoře skončila, áspéchem, 
ovsem !^ se ti, kdo nemuseli domu, sesunuli o patro mze.
Za značného prísunu vynikajících lihových I nelihpyých nápoju zpievánka pokračovala, Kryl 
byl rozjarep skvělým publikem a nebyl k zastaveni. A jako v jed,néjeho písničce: “ pak někdo 
zahaleká Capajeva,ÍQ car mne zpátky láká, mne to neva.....”, někdo, nevím kdo, začal s
budovatelskými písněmi, tou taky-hudbou, kulisou, našeho mládí. Zpívali jsmp,s gustem, 
sarkasmem, ale, jak se to asi někomu, kdo léta padesátá doma jako díte^ nezazil, jaksi s přičísnou 
a neodpustitelnou vervou. V jedné chvíli^kdy doznČÍo nČco jako “Sel Frantík kolem 
zahrádky...”, vztyčil se u jednoho ze stolu osamocený, bledýstarsfpaíi. “Dekuju vám, pane 
Kryle? za krásný večer. Jste velký umelec, vskutku. Jinak...” chvíli se odmlčel, nadechl se, a 
doložil: “...jinak byste se všichni měli z£ toto stydět. HodnČ! Když*vás ve škole uČíli krákorat 
tyhle nerazdy, umíraly tisíce nevinných Čechoslováků v Československých komunistických 
věznicích, v Leopoldovej na uranu, na Pankráci. Hanba, je to hanba! Zpívat to.....” MuZse
uklonil, nasadil si klobouk a odešel vzhuru po schodech a ven do májového hollywoodského 
veČera.

Nastalo dlouhý mrtvé/ticho. “No jo,’’podrbal se Krpl za uchem, “ víceméně*, víceméně! 
Má ten pán pravdu. Jinak, my ovšem nemuzČme za to, ze jsme se tak zrovna narodili, do 
takového blba, a dneska to zpíváme Čistez radosti, zeje to za nimi, neni-lizf pravda....”

Budovatelském písním byla učiněna přítrž* Kryl sáhl do strun a zanotoval jednu ze svých 
oblíbených částusek. Pobyli jsme všichni, my, tehdy ještífpomČrn/mladÍ! blížni, dlouho, 
předlouho, az do t/doby, kdy toho mel i pan barman dost a z klubu nás jednoduše 
vypoklonkoval...

Hezké večery bývaly s Krylem v jizzmíhčném International Student Center ve Westwoodu 
pod univerzitou. V malé restauraci/čajovne do ulice, a tam naposled v dubnu 1989, kdy jsme 
Karlovi slavnostně predali diplom , dílo Jiřího Kargera, ve spojení s udelením CENY JANA 
ZAHRADNIČKA za Českou poezii, coz se stalo 17. ledna 1989. Jedno z Krylových vystoupení 
v ISC, tehdy v zadní dvoraně s krbem a podiem, existuje jako video. Večer nafilmoval 
Milan Leimberger a později, myslím spolecn/s amatérským video Karlova koncertu v Chicagu, 
vydal na videop/sce. Tento záznam tak/zachycuje krátký interview s Karlem, kterýudéíala 
Jarmila Smrčkový. Její perokresba Karlovy tváré zdobí tuto videokazetu..

* * *

Jak jiz zmíněno, Karlovi ctitelé se předháněli ukézat mu, v průběhů jeho pobytu, i něco 
z krás Kalifornie. Jednu dlouhou cestu z Los Angeles podnikl Karel s Jiřím Breberem, jindy 
jej vzal Boris Rajek do kvetoucí poustcf Se mnou , pří jedné z cest pro deíi do Čkoly jsme 
projížděli - bylo to v dubnu - ulicí plnou stromů zvaných jacaranda. Tyto stromy v drřvejsíéh 
dobách s železnou pravidelností rozkvétaly, jest/bezlisté, jasne modrými az fialovými kvČty. 
Dovedete - có spíše - asi si jen tezíco umíte představit ulici, ve které projíždíte mezi modrými 
kvety obalenými korunami stromu a máte pod nohama, vlastn/pod koly auta, nastlaíiy modré 
koberce. “Jeď pomalu, jed” pomalu,” liboval sij^arel, u vytržení nad tou kráskou. Donutil mne, 
na konci ulice, několikrát obrátit auto a projíždět spalirem modra tam a zpěé dokud se 
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nenabažil... S Jirkou Kargerem navštívil ateliéry CBS , kde byl Karger v té"době sŽem 
výtvarného studia.

Jednou se Jirka rozhodl, ze mne a Karla vezme do jedné ze svých oblíbených restaurací. Bylo 
toElTorito, typicky mexická jídla v budovách z typických mexických kachlů, dřevené trámy, 
kaktusy. Za horkého dne jsme vstoupili do budovy, kde panoval příjemný chlad. Objednali 
jsme si tequila z kaktusu a dali si přinést jídelní lístek. Karel si vse na jídelním lístku dlouho 
pozorné prohlížel. “Je to tady prima, Espán’a, to mim rád. Dám si - 
na zacáíek, dám si — gaspaěo! “ Karger sejjlasitérozesmál, “To si tedy nedáš! Nedásí” 
“Procbych si nedal,” vece Kryl, “znám to ze Staněk studenépoldvk^já to rád.” Karger 
zmlkl a pobavene vyčítával ygcípříštích. Úslužný císnrc s fešným knírkem přinesl Karlovi 
gaspaČb. Hlinený tafíK na hliněném tallfrí hliněná, mexickým vzorem pomalovaná miska.
V ní zelené gaspaco.... Karlík se ujal lžíce, zaboril do polévky, a plnou lžíci zelené tekutiny 
vnesl do list. Vzápětí otev/el ťfsta, z nich mu vyšlehl plamen. Nebohý Karlýk neváhal: 
Nejprve do krku zvrátil tequila, potom po rad/tn sklenice vody s ledem, nejprve svou, potom 
Kargerovu, nakonec moji. Zrudl ve tváři a rychle dýchal... DÍval se po nás a jaksi se nemohl 
zmoci na slovo, věc u Kryla normální nevídán/... Karger se nad svými trubičkami s 
avokadovou naciivkou jen pobavenáuliýl: “Vole... ... neříkal JSEM TI TOOOOO?????”

Nezkonzumovanégaspaěo skončilo někde tam, odkud se objevilo. Zbytek našeho 
mexického hodování proběhl bez dalsíéh problém8. Moje rodina, pokud se někdy někteří z nás 
zastaví v nej aké mexické restauraci, obvykle zasedne a po obdržení jídelnino lístku se vždycky 
ozve hlasité “Gaspačo, anyone???” a smíchy se válíme a vzpomínáme na bratříčka Kryla...

Jeden ze svých pobytu, Karel tenkrát přijel opravdu nezvykle nemocný, strávil u Kargenf 
ve Valley, jak se u nás řiícá i/doK rozprostírej ifcímu se severo-východně od nás, za horami 
Šanta Monica. U Kargeru měli bazén a Karel si liboval, .že se má jako v lázních. Jednou jsme si 
od Kargeníudéíali výlet do San Femando Mission, starobylého areálu s ubytovnami, kostelem, 
rozsáhlými archivy z dob osídlov/ií Kalifornie. San Femando Rey de Espán’a byla 
dobudována roku 1797 a je jednou z původních františkánských misií, které v proběhu svého 
plodného života založil v Kalifornii františkánský misionář Fra Junipero Serra (1713 - 1784).

Kryl a Karger, aneb Pat a Patachon, jak si žertem Mali, tvořili zajímavou dvojici. 
Kryl nevelký vzrostem, jak o sobévž&ycky říkal, vedle Kargere, který i nad lidmi normálního 
vzrůstů vyčnívá o výšku hlavy, vypadal jako Kargerovo dítě. Neodolala jsem a vy cvakala na 
dvojici Československých exilových geniu dva filmy. Tri snímky z tohoto výletu jsem pííidala do 
sve monografie “Jiří Karger - a Retrospective” , Framar, Los Angeles, 1988. Fotografie jsou na 
str. 50, 52, a moje nejoblibenějs/na str. 48. A kdy^u/se zmiňuji o knize o Kargerovi, pokud si 
prejete spatřit obrázek Masquer’s Clubu, naleznete fotografii budovy na str. 28, zábXr z 
interiéru pak na stranách: 44 - Jiří Karger uvádí Otona Kováříka, hlavní sál, a na straní32, 
interiér z baru. Na tomto snímku, zleva: Jiří Karger, Antonín Hodek, Jiří Voskovec, Pavel Páv. 
V popředí vpravo na tomto snímku - to je, prosím moje rameno, základna, o kterou se výáé 
vyj menovane^souhvězdí slavných gentlemani opíralo........ :-) © ©

Musím udělat pauzu. Jdu si hodit na video přehráváš “Karel Kryl: Koncert v Chicagu a 
Los Angeles. Zatím nashledanou. . .
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7 - VŠECHNO SOUVISÍ SE VSÍM

Jak tak jdu, po stopách Krylových, svým životem zpět, zjišťuji jak nesmíme tezké je vzít 
terna jakéhokoli lidskeho^zivota a psatpo udájpstpch chronologicky. Uz jen ten pojem “událost ” 
Událost múze být fyzická, skutečna, něco, nějaký souhrn okolnpsti ktere se kolem nás jaksi 
seskupují a dějí. Alp událost muže byt i duchovni, zazitek duše, navenek neviditelný a přece do 
hloubky ovlivňující nas život.

Život, každý život je jako Žeka, metaforicky. Pnpouétmy dpjme tomu, ze ten ci který život 
probiůá chronologicky, {prodíráse, spěje, ci dokonce padl! casem^v rozmezí op kolébky ke 
hrobu. Ale: do každého života, jako přítoky potůčky, potoky a rícky a roky přibývají upálosti 
fyzické i duchovni, a to nejen ty, ktereZse týkali ázce nás, protagonisty toho ci kterého života, ale 
tykající se úzce zívptu lidi, kten nap, obklopuji: rodinných prj,slusniku, příbuzných, rodičů, den, 
přátel, zpámých, těch, kdo ^generačne neb opilo so ficky phjjuiajedné lodi s námi, vposled těch, 
kdo s nami neplujý na jedné lodi ani generačne*,  ani presvedčením.

^VÍm, téma tohoto pojednaní je Kryl. Jakkoli, protagonistkou tohoto vzpomínání je moje 
maličkost, a vzhledem k tomu, ze text, kterýčtete je určen jako součást mých sirsťcUpamétí 
“IN THE GARDEN”, budu se muset nezbytné zabývat i některými událostmi mého éivota, 
událostmi, které tak ci onak svým působením vyzařovaly syoji puspbnos^ nejen do života, 
Karla Kryla a do života mého, ale i do celé ľady áivotíf naľiph současníku, přátel, generacích 
druhu, i^ázorov^ph oponentů i - zástupnéza všechny další- do životů tech^nemnohých 
současník!?, kteří svými skutky - v podobme zverej kovaných osobných názorů na d/lo Krylovo, 
a na rozsahem a obsahem mnohem méně rozsáhlé, dílo mé, ovlivnily mnohé z toho, co se kolem 
nás delo. O tom, jak rozkousnout toto dilemma, jak psát o Krylovi a vyhnout se historii vlastný 
přemýšlím uz tri dny. Po mnohem prenayslováni tam a sem shledaWm, Ve, je nutno, ba nezbytno, 
do určitá míry začít od Adama.... Toz tedy:.....
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Cľslo SVĚDECTVÍ, ktere mám pred sebou, je 22, vročení riká Podzim 1963. Tedy ten 
podzim, kdy jsme s Jaroníirkem žili v uprchlickeín táboŽe Camp Kingu u Frankfurtu. Staít 
vyjmenuji-li zde jen nakolik názvfi člankfi otištěných na obálce, aby bylo na první pohled jasndf 
jak vlastni, pro nás všechny DOMO-Cechy I ZAHRA-Cechy , všechno souvisi se vsím, jak se 
některá motivy a teínata našich kdysi československých, od 1. ledna 1993 pak českých, Životi? 
stale a stále opakují. Neveríte? Povalte: “Studená válka a dialog západ- východ.” 
“Hospodárska situace Československa.” “ Jak tomu opravdu bylo se Slapským a druhy - II.” 
“Rozhovor s Jiřím Voskovcem” “Kunderovy Majitelé klíči?’ (Ano, neuveřítelne, mel tam Pavel 
Tigrici!! hrubku, melo byt, gramaticky správne! “Kunderovi....”) “V Praze pred 55 az 50 lety.” 
(SVEDECVI c. 22, 1963)

První z klíčových bodu spojujících Kryla a mne, a jsem si jista tisíce dal Šít h a dalších 
soucasrííku, podivuhodnou, neviditelnou a přece existující vazbou. Pavel Tigrid z generace 
osmačíyřícatnikS, nosný sloup první vlny protikomunistického exilu. Pavel Tigrid pamatující 
První republiku, protektorát, dobu poválečnou, exulant, žurnalista, spisovatel, neánavn/ 
glosaíor domáciáo děníz exilového asylu v PariCi. Pavel Tigrid, jeho^" SVĚDECTVÍ mne 
provázelo od těch podzimních měsíci? roku 1963 do jeho zániku o mnoho let pozáCji. 
Pavel Tigrid, který jako ministr kultury mne v roce 1995 pozval do jednoho z pražských paláci? 
abych mohta pronést reca oznámit domovu i svetu dvříjména, jména laureát8 v zahraničí 
v rámci KCK udělovaná CENY JANA ZAHRADNIČKA ZA ČESKOU POEZII : pro rok 
1995, a zpeVnepro rok 1993. Z poverení spolutriumvirí? páva a Kargera jakoví drobných 
střadatelů do Fondu Jana Zahradníčka jsem oznámila, že po Ivanu Jelínkovi (CJZ 1985), Ivanu 
Divišovi (CJZ 1987), Karlu Krylovi (CJZ 1989), ZdeČku Rotreklovi (CJZ 1991) získává CJZ 
1995 básník František Daniel Merth, býval/mukl a kněz ve Straíľn'í u Su/ice, a zpMnX pro rok 
1993, kdy na náČprotest proti rozdelení republiky CJZ udelená nebyla, exulant, básnil a 
germanista na University ofPennsylvania, Rio Preisner

. Byl to jeden z nej krásnějších momentu meíio života: po mém boku leve/n sedČl Pavel Tigrid, 
po mém boku pravém syn umučeného Jana Zahradníčka, tehdy poslanec čCského parlamentu, 
Jan Zahradníček ml. Exil reprezentovaný Pavlem Tigridem a dlouhá leía komunisty mučený 
domov zastoupený synem básnika se sesli v jedné místnosti, jednom Časovém bodK aby si 
podali ruce. Bylo to krásné a líáasné a velmi, velmi - krylovské.....Česka poezie, ta Krylova
Popelka nebo Sněhurka v hadřících pronikla do nádherná opraveného, starobylého 
malostranského palaée, aby vyznamenáním nejvyŠMán pasovala na šlechtice Česká poezie dva 
dalsľrytfžé... Bohužel, jeden z jejích rytíK? Karel Kryl, uŽneŽil, aby se I on z toho okamžiku 
mohl těšit. A kdo ví, možná. Že to byla právČ ta bŽeznová chv/íe nad jeho otevřeným hrobem 
v BrevnovČ chviíe modelující slova Pavla Tigrida : “Myslrm, Že jsme ti za tväfio Života 
nedokázali dost poděkovat....” která nXjak dopomohla k tomu, ze básníci Merth a Preisner 
mohli b/t pasováni právČzde, doma, v samém srdci Prahy, v krásném starobyleán 
malostranském palác| a nikoli nekde, řečeno krylovsky, “..v salasVch ciziny...... ”

* * *

Myslím, že to byl Skvorecký, kdo jednou nekde napsal, Že v politice, v kulturním Životná 
zejména v literatúre to'Často bývá “skrytý souboj dvou osobností’, který' tak či onak ovlivňuje 
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dění Když jsem tato slova četla, musela jsme jim dát za pravdu... Jak se to stalo? Vynasnažím 
se co jsem, abych byla stručná...

Bylo to prostřednictvím Tigridova SVĚDECTVÍ, kdyŽ v roce 1974 vstoupil do života 
mého kolega- básník Antonín Brousek. Stalo se to tak: Ve SVĚDECTVÍ é. 46 vyíel rozsáhlý 
Brouskuv elaborát nazvaný “Mácha a ti druzí.” Brousek jím reagoval na Ylaáiek Ivo 
Fleischmanna ve 45. čísle SVĚDECTVÍ, “Jedno dČjstvf dlouhého dramatu.” Neznajíc osobne 
ani Ivo Fleischmanna ani Antonína Brouska, vmísila jsem se do polemiky z jediného důvodů: 
Článek Ivo Fleischmanna, bývalého československého diplomata a pozdéji kulturniko atašé Čsl. 
velvyslanectví v Paríži, který v roce 1964 sice nikam z Paříže neutekl, ale jen požádal ve Francii 
o asyl, se mi líbil. Odpovecfpana Brouska, kterýFleischmanna vfce mén eye svéodezvé, řečeno 
jazykem bývalých Literárních novin, “strhal jako Oleg Sus...” mne pobouřil. Brousek, oésem, 
mel plne právo reagovat na cokoli. Jakkoli, v píípadčŠo také o Karla Hynka Mafchu, a Antonín 
Brousek ve své reakci na Fleischmanna nČkterá Máchova Životopisná data postavil jaksi na 
hlavu.

Sedla jsem a napsala do SVJsDECTvť svoji reakci. Poukázala jsem na to v čem se 
Antonín Brousek co do fakt týkajících se Máchy, mýlil. Šel <&s. V Čísle SVĚDECTVÍ 48 
vyšlém takté/v roce 1974 se redakce k polemice vraíila obsáhlými prípisy jak z pera Ivo 
Fleischmanna, tak z pera Antonína Brouska. Mn<Čdoáel mil/dopis od diplomata-básnika 
Fleischmanna s díky za moji trojku do polemiky. Pavlu Tigridovi Fleischmann vy Četl, že muj 
příspěvek ve SVĚDECTVÍ nezveřejnil... Epilog kauzy z pera Ivo Fleischmanna se objevil v 
Čísle SVĚDECTVÍ 49, str. 191. Tím vČc jaksi utichla. O Machovi jsem napsala anglicky statí 
rozmnožila a rozprodala při Večerech pri vínČpo padesáti centech za výtisk ve prospŽch daísích 
kulturnCh snah v Los Angeles. V roce 1977 oznámi lo4vČdectvf vydání mé první knížky, 
AMERICKY BAEDEKER (Framar, Los Angeles, 1975). Exulant, básník, literární historik a 
knihovník Jiri Kovtun si nove kníŽky povíiml a napsal do SVĚDECTVÍ příznivou recenzi. 
Karla Kryla se tato záležitost týkala jen okrajové: ižvodní báseŽ v mé prviá knižce “Jsou 
tulafci...” mu byla věnována.

S Krylem, ale i s Brouskem, Opaskem, Ledererem (Josefem), Listooadem Machulkovou 
a mnoha a igjioha dalšími jsem se seŽla v roce 1979 v ALMANACHU CESKE 
ZAHRANIČNÍ POEZIE, který o svééjmČ usporaíclal a v Mnichovi vydal dnešní komunisticky 
poslanec do Evropského parlamentu, spoluPlzeKák Daniel Strohé. Poprvé jsem se setkala se 
StroYovyín jmeAem v dobČpo invazi 1968, kdy se v mnoha tiskovinách a časopisech prěs noc 
objevila záplava dobrých I hofšiCh básniček proti násfokupaci vojsky Varšavského paktu. 
Mela jserr^StroŽovu knírku “Svíce do rafia”. Daniel sice zaŽal vydávat svéknížky sám, ale 
brzy zalozil pozdéjs/nejrozsáhlejsť exilové nakladatelství výhradnípoezii věnované, a sice 
PmD, POEZIE MIMO DOMOV. A v PmD,^pro kterou mél Karel s\?ij vlastré osobitéžertovný 
název, zde nezverejnitelný, se v samých zacátc/ch uplatnilo Krylovo nadání výtvarné. Jednu 
nebo dve první řady svazku poezie^Strojem vydaných ozdobil Kryl na pYebalu svými typickými 
linoryty. Tento talent později propůjčil i mému soukromému FRAMAR-u, kdyÉ na mou zárost 
vytvonl dvanáct linorytu - iniciál pro jednotlivé názvy més/cí pro mou sbírku básniček 
“MČsioe.”

V letech devadesátých, u/po Sametce, vyšly
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mé “Mesí^e” v nakladatelství, kde působil Radovan Zejda, autor obsáhlá publikace o Janu 
Zahradníčkovi, “Byl ^básníkem”, (Sursun), 2004). V dobe, kdy Karel linoryty pro mne vytvoril, 
predstavoval si, že kazda z iniciál bude tistefia barevnX, a barvy pro jednotlivá písmena sám 
určil. Bohužel, v dobř vydání “M^sfcS” (1977)1 by bylo barevná tistání zhruba ztrojnásobilo 
náklady s vydáním táto miniatury spojeni “Mísíce” vy&y pouze černobíle, ke Karlovu 
zklamání. Barevná se nepodařilo linoryty realizovat ani v Třebíči, v nakladatelství Area JiMfa. 
Dnes u? Karla není, já bych byla velmi rada, kdyby se mi poda/ilo “Mísíce” jednou n^kde vydat 
do třetice, tak, jak si Karel pral. pfi dnešní technice tisku by se to mohlo podařit bez problámí?.

UCLA CENTER 
FOR RUSSIAN AND EAST 

EUROPEAN STUDIES

CZECHOSLOVAK SOCIETY 
& OF ARTS AND SCIENCES 

IN AMERICA 
Los Angeles Chapter

PRESENT AN

EVENING 
OF MODERN 

CZECH 
POETRY

MODERN CZECH POETRY READING

UCLA
SUNSET CANYON 

RECREATION CENTER 
(Buenos Aires Room) 

TUESDAY, JAN. 18th 
1972

7:45 p.m.
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8 - CENA JANA ZAHRADNIČKA

Jiřina Fuchsová^
CENA 
JANA

IN THE GARDEN ZAHRADNÍČKA

ZA ČESKOU
POEZII7 V

Zatimco Karel v Mnichově tvořil linoryty pro knížky v PmD, v Los Angeles ve 
FRAMAR-u vycházely knírky. Protone jsem polemiku Fleischmann - Brousek považovala za 
vice méně nedořešenou, rozhodla jsem se vydat reprint dřía Alberta Vyskočila z roku 1936, 
“Básník.” Byl to naprosto přesný reprint, a mým záměrem bylo vnést do souČasn/ch debat o 
nejvetšfír^ceském básníkovi jiný, v mnohém základní pohled, který se z povědomí souoásných 
zaČ/najicich autoři? jaksi vytratil, ale kterým bylo nutno se zabývat, v přííné souvislosti s 
tématem, týkajícím se nejen básníky spisovatel#, a umeícif vůbec, ale týkající se v podstatě 
všech nas, kdo jsme se z toho Či onoho důvodů ocitli v dalším Československém exilu.

Náklad “Básníka” byl rychle rozebrán, a z toho, co z rozprodeje zbylo, jsem zamýšlela 
financovat plánovaný FRAMAR POETIKON. Z důvodu prípravy teáo publikace jsem byla v 
korespondenci s radou Česky pfsíciíh autoru v zahranili s Čadou exilových v^varnilcu, a kdyby 
sejiylo bávalo podařilo tento project uskutečnit, byl by to byl, jako dnes knfzfca o Havlovi 
“Ctyriatricet hodin” zajímavý dokument zahranicniíio literárního a výtvarného děr/v letech 
sedmdesátých. Osud nebyl tomuto zámoru pVfzniv, POETIKON nikdy nevyjel.

Mezi dogisy docházejícími na moji adresu se někdy v roce 1979 ocitl I dopis od Karla 
Hvízdaly. Hvízclala zamýMel vydat jakýsi zrcadlový doplněk knížky Jiřííio Lederera: “České 
rozhovory.” Vyměnili jsme si s panem HvíŽäalou několik dopis#, žádaný příspěvek jsem 
nedodala. Kdyz*knízka vyXla, setkala jsem se na jejích stránkách nejen £ Krylem ale ku svému 
uprimneínu podivu i s oponentem Ivo Fleischmanna na stránkách SVĚDECTVÍ stran Máchy 
a exilu, Antonínem Brouskem. Antonín ve svým dobrovolneín pYíépěCku probral celou řadu 
témat: současnou poezii a iejí tvrffce, současnou literární kritiku existující, i tu, která sice 
v té dobe neexistovala, ac by mela. Pan Brousek se veřejná vyznal, Žé by se propadné kritiky dél 
doma či v exilu vycházejících velmi rád ujal, ovŽem k takové aktivitě tréba hodnČ a hodnéě^su 
Uvedl, Že “ Čas jsou peníze”, a peněz jak známo tíeba, aby Človek udivil sebe, potažmo rodinu. 
ProČez( protože mu to nikdo nezaplatí, pan Brousek psát kritiky nebude. Potud dob/e, s 
Brouskem se nedalo nesouhlasit, i když většina tééh z nás, kdo jsme toto vyznání ^tli, se 
nemohla nerdít studem, Že na rozdíl od Brouska, kter/bez příslušného výdMku na poli 
literárním Či kritickeín prosté nehne, my jako volové táhneme na té líše, daleko od domova,



dobrovolníka zadarmo... a ne den, týden, měsíc nebo dva, ale láta, celá dlouhá “báječná” látá, 
přátele......

Vystoupení pana Brouska ve Hvízdalové sborniku si nebralo žádné servítky ani co má 
nepatrné maličkosti se týkalo. Antonín, stran má poezie, seznal, že, ppdobnČjako i jiná básnířky 
té doby, “čistotné* sfrikuju” !? ©, a přidal, navíc, ze jsem, jaksi, liplne “bez vlastní podstaty...” 

Inu, Jirín^Fuchsová, básnířce, by se snad dala vytknout, jak co do její osoby, tak co do její 
tvorby, rada vecý jakkoli jedna véc se mi ani tehdy, ba věřím ani dnes! vytknouti nedá 
A sice moje “podstata”.......I tak se stalo, že# neuralgický bod polemického syáru Fleischmann -
Brousek do sebe vtáhl i mne. Hvízdalovy “Českározhovory ve svátá” byla jakási rukavice, 
kterou Antonín Brousek pohodil k mým nohám. A zYejmY vypuklo néco trochu jako ten 
výŽe zmínéný “tajnýsouboj dvou osobnost/” S kolegou Brouskem jsem jaksi skoncovala, ale se 
zvýšenou mírou pozornosti jsem od tádoby začala tyt vsfcfrnuŤehô"b^mffi .

UČ od j istádoby jsem publikovala nejen pod vlastním jmánem, ale i pod pseudonymem 
Hynek Král. Pouze Jaromír, JÍfZKarger a Pavel Pav - a od urcitčdoby Kryl, védČli kdo Hynek 
Král je. Literární mystifikaci se podarilo utajit vlastnáaádo roku 1990, kdy si redaktor 
Západočeského nakladatelství JiY/Zahradnický dal dvČa dvČ dohromady. OvYem to uYbylo po 
Havlovi, kryciéh literárn/ch jmen uY jaksi nebylo tYeba. Knížky Hynka Krále vycházely ve 
FRAMAR-u, graficky upravené Jiřin Kargerem a míly značný i/spách, básnířka Fuchsová 
dokonce po čase zacYila na Hynka a jeho literární u/spéíhy žárlit.. .Bylo na cíše dát Hynka Krále 
k ledu a být splsY pilnejs/jako obyéejná Fuchsová. Jako Hynek Král jsem se dočkala I néíekaná 
recenze: Jaroslav Dresler napsal o poezii Hynka Krále do Národní politiky, že se jedna' “ o 
nejleps/céskou poezii dnes vznikající na této stran/ hranice....” Kryl z Mnichova zaíal 
adresovat dopisy réisto: Milá pani Fuchsová, Milá stará Linkový nebo Milá Jiřinko, 
“Milé Hynku.” Opravdu, byl řas s experimentem pYestat...

Mezitím nastal rok 1981, rok velikých přelomí. Daniel StroYmne z Mnichova požádal o 
redakcrtí spolupráci, dobrovolnou a nehonorovanou, ovYem. Nevím, neuťinil-li chybu. Kdyby 
byl platil, mohl mít kolegu Brouska.... Zároveřfsi objednal u^/odniý do prvniko^Žsla, 
který jsem^dodala. První cľslo OBRYSU vy^lo. Na LitvČa v Polsku začalo pYituhovat.
V rámci péáe o zdraví jsem se rozhodla, že zaYnu s otuYovániín a od léta jsem si denné 
jezdila zaplavat do Pacifiku. Domnívala jsem se, Že si upevráiji zdrav/... AČdo dne, byl téméZ 
konec listopadu, kdy mne jednou po koupeli v tecfjiČvelmi studeněn oceánu vzaly prfsárná 
křeče. Taktak jsem dojela domu. HoreYka, akutní zápal viech kloubu co jich v tČle je. 
Dalších sedm, osm týdn8 jsem probila v bolestech, o jakých jsem do ti doby nemYla tulený
V noci jsem jak tak spalaČi prolézala v mrákotách vsedČ PČi ulehnutí se klouby jaksi 
bolestivé propadaly do priáluYn/ch pouzder, pouze vsedej ustávaly v prudkosti.®

Byla jsem fyzicky I dusevnČna dné. Náladé nepomohlo, že v Polsku zakázali Solidaritu, a že z 
Litvy přicházely zprávy o tom, jak o svobodu zápasící deníky nedostávají papír, na ktereín by se 
noviny mohly tisknout. Zatímco , fyzicky vyřazena z jakékoli smysluplne'pra'ce, jsem stnciavČ 
klJmalaYi stenala na luzku nemocných, uzrál v mé hlavČpldn:
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. Bylo by dobré ty básníky, kterým se horko téxko dařilo v exilu pokračovat ve 
vydávání knížek, nČjak věrejnč oceňovat. Na mém stole přibývaly jejich knížky. 
V zásuvce stolu přibývaly jejich dopisy. Spisovatelům a básníkům doma se Žilo tetce. Ale i oni 
si jen těžko dokázali představit, jak se dařilo, spíže nedařilo, tvůrčím v zahraničí.

Při jedné schůzce kČk a prďíel u Kargeru jsem se usadila u horíciko krbu. Jirka mi 
namíchal tequila sunrise. A jájsem předestřela pYÍtomným, Že bvchom mČli zalomit literární 
fond. Jirkova lepší polovička, Milena Kargerov/, byla okamžité pro. Prúomní pánové váhal i. 
Takový fond musí dakit laureátům nČjaké peníze, nemyslíš? A my žaílné peníze nemáme, 
(tyto námitky mi připomínaly Brouska....) S bídou vzaycky schrastíme na výlohy tohoči 
kterého podniku. Není to dobrý nápad. Nedala jsem se. Posílena tequila sunrise-m jsem 
připomněla poúnorové poměry doma. Mluvila jsem o Janu Zahradníčkovi. PŽeŽetla i 
něco z Vyskočilova “Bašnika”. KdyŽjsme se pozděív noci rozjeli domtfj mČla jsem souhlas 
obou triumviru, Paiva a Kargera, i dalších. Založíme Literalnífond Jana Zahradníčka. 
Pozádaíne vernéčíenstvo KCK 1 dobrépřátele a příznivce o příspěvek. AjÍnastřádáme 
prvních tisíc dolaru, udělíme první cenu Jana Zahradníčka za Českou poezii.

Dodnes si myslím, že toto naše rozhodnutí byl tehdy Zin pmkopnicl^. 
Z^dnécena, specificky pro tvůrce Žéske'poezie, tehdy neexistovala ani doma, ani v exilu. 
Skvorecký sice zalomil Či byl instrumentální v založení Ceny Egona Hostovského, ale ta se 
vztahovala na prozaiky. Co se týkalo poezie, Cena Jana Zahradníčka založené Čechy v zahranič? 
specificky v Kalifornii, časově daleko předcházela pozdějšía dodnes udělovanéceny Seifertovy, 
Ortenovy a další

Cestou po dálnici od Kargem z “Údolí” domůjsem si zpívala. 
Utrpení roku 1981 bylo za mnou. Ale mel-li se tento plén opravdu uskutečnit 
'Čekala nás všechny, a mne zvláště^ spousta práce. A protože všechno souvisí se vŠlín, 
doznávám, že nebýt Skvoreckého a jeho crndámí kávy po rukopisech, nebylo by ani 
nakladatelství FRAMAR. A že nebýt pánů Hvízdaly a Brouska . kteří obvinili chudou básnířku, 
zeje zcela “bez podstaty”, nebylo by bývalo ani exilové CENY JANA ZAHRADNÍČKA .

Radostnou zprávu jsem oznámila Krylovi. Byl nadšen...

Jediný koncert 
KARLA KRYLA

v Chicagu a okolí 
pořádá 

Klub Domov z NSČK
v nedeli 30. dubna £989 
ve 3:00 hod. odpoledne 
v sále Sokola Berwyn 

(6445 27th PI., Berwyn)
Domáci kuchyne a bar otevřen od 1:00 P.M., o přestávce a po koncerte. 

Po koncertě přátelská zábava s tancem.
Dar $10.00
Lístky k dostaní u F. Pancnera.6514 W.Cermak Rd., Berwyn a v redakci Hlasu 
národa - 2340S. 61st Ave., Cicero - tel: 656 • 1050.

Čistého výtěžku koncertu bude použito pro Karla Kryla a k podpoře taneční 
krojované skupiny Beseda/Domov.



36
C

ZEC
H

O
SLO

V
A

K
 

C
U

LTU
R

E C
LU

B
 

LO
S A

N
G

ELES
P.O

. Box 66453 
LO

S
 ANG

ELES 
CA 90066

JA
N ZA

H
R

A
D

N
ÍČ

EK
 

PR
IZE FO

R C
ZEC

H PO
ETR

Y
 

* 
* 

” 
• 

• 
.. 

* 
'■ • . '• 

■

w
as established in Los Angeles under the auspices of 

C
ZEC

H
O

SLO
VAK 

C
U

LTU
R

E 
C

LU
B 

- 
LO

S
 

AN
G

ELES in 
1981. It w

as the first literary fund 
established solely for excellence in C

zech poetry, in 
C

zechoslovakia 
as w

ell 
as abroad, that based its 

decisions on non-political, artistic literary criteria and 
free, independent scholarship officially non - existent 
in form

er C
zechoslovakia, w

ith the exception of the 
brief period in 1968, from 1948 until 1989. 

v
 

JAN
 ZAH

R
AD

N
ÍČ

EK
 LITER

AR
Y

 FU
N

D
 

is 
adm

inistered 
by 

the 
C

ZEC
H

O
SLO

VAK
 

C
U

LTU
R

E C
LU

B - LO
S AN

G
ELES. 

The founders of C
C

C - LA: 
poet 

JIŘ
IN

A 
FU

C
H

S, 
graphic 

artist 
G

EO
R

G
E

 
KAR

G
ER and actor and director PAVEL PÁV are 

m
em

bers of the panel that aw
ards the prize. JAN

 
ZAH

R
AD

N
ÍČ

EK PR
IZE IN C

ZEC
H PO

ETR
Y is 

aw
arded every tw

o years and recipient receives 
a 

diplom
a designed by G

eorge Karger, 
as w

ell 
as 

m
onetary honorarium

 of U
S $ 1000.

The aw
ard is announced on January 17th, C

zech poet 
JAN

ZAH
R

AD
N

ÍČ
EK’sbirthday (Jan. 17.1905-O

ct. 
7. 1960)
PAST

 R
EC

IPIEN
TS: 

1985 - IVAN
 JELIN

EK (nar. 1909) 
1987 - IVAN

 D
IVIŠ (nar. 1924) 

1989 - KAR
EL KR

YL (12.4. 1944 - 3.3. 1994) 
1991 - ZD

EN
ĚK

 RO
TREK

L (nar. 1920)

JAN
 ZAH

R
AD

N
IČ

EK FU
N

D
 FO

R
 C

ZEC
H PO

E
 I KY

 
IS SU

PPO
R

TED BY
 TH

E M
EM

BER
S O

F
 

TH
E C

ZEC
H

O
SLO

VAK C
U

LTU
R

E C
LU

B - LA
 

C
O

N
TR

IBU
TO

R
S IN 1994: 

M
r. and M

rs. M
iloš H

alouzka 
M

r. and M
rs. H

enry Baum
garten 

Jan Filípek*H
elena

 M
artinek*Lída N

ováček 
M

r. and M
rs. Stanley Brožek 

Jaroslava W
ilcox*Ivan G’Vera 

M
r. and M

rs. M
ilan Kadlec 

M
r. and M

rs. Vai C
ym

bal 
M

r. and M
rs. John Schatz 

D
r. Václav Zábranský 

M
r. and M

rs. Peter Schindler 
M

r. and M
rs. Jarom

ir Balcar 
M

arta Kuttelvašerová*M
ary W

eston 
M

r. and M
rs. Bob Kiršner 

M
r. and M

rs. G
eorge Klisák 

M
r. and M

rs. Em
an Kejzlar*D

r. M
agda Feri 

M
r. and M

rs. G
lyn N

eff
M

r. and M
rs. Václav Pešek * Věra Berecz -Parízek 

Joseph Kocáb*Láďa H
ytrý*M

ilada Kubíková-Šťastný 
M

ia Valert*C
onnie H

orák*
 Jindra Lasch*H

ana H
odek 

M
r. and M

rs. Vilém
 M

išek * Joseph W
. Zelenka 

D
r. D

ana Loew
y*Boris R

ájek*M
ilena Kaylin 

D
r. M

arie D
olanský*D

r. Věra M
ichael*01dřich H

olubář 
M

argitka W
ardlaw * D

iana Kochm
an*Jan Sam

m
er*Petr 

Pohorský*J.J. Vondráček*Bonnie C
engr*Frances Kokta 

M
r. and M

rs. Leo O
rsten

M
r. and M

rs. František Kolečkář 
M

r. and M
rs. Pavel Pískatý 

M
r. and M

rs. G
eorge Planner 

D
r. and D

r. F. andM
. M

ašín 
M

r. and M
rs. O

ton Kovařík 

FO
U

N
D

ER
S C

ATEG
O

R
Y(prior to 1994) 

(D
onations over $ 100.00 up to $ 1000.00) 

Jan Filipek ♦ Joseph Kocáb 
M

r. and M
rs. Stanley Brožek 

M
r. and M

rs. M
iloš H

alouzka 
M

r. and M
rs. H

enry Baum
garten 

Františka U
hlířová ♦ M

ia Valeri 
M

r. and M
rs. František Kolečkář 

1994: M
IN

ISTR
Y

 of
 FO

R
EIG

N
 AFFAIR

S of 
C

ZEC
H

 R
EPU

BLIC
, 

PR
AG

U
E, C

ZEC
H

 R
EPU

BLIC

CEN
A

JAN
A

ZAH
RA

D
N

ÍČKA

ZAČE
SK

O
U

PO
EZII



37

Jiřina FuchsovZ

IN THE GARDEN

9 - KRYL A TI DRUzí

P?éstoče Antonín Brousek švárni názory ve HvízáaíovZknize hluboko zaryl ostruhu do 
boku mé Mďzy, pravdivost ci omylnost toho, o Čem tehdy psal, dávno pro veril čas.... 
Vzpomínáte na to me/chovskd: “.. .Nl/m mstitelemje čas, ten zhatí krásu tvou, I pouta moje....”

I tak: pokud, kdo toto čtete, a jste seriozním studentem nebo studentkou céská literatury, 
-A chcete-li na poměrné maláploČe získat skvěly pČehled krajiny českáliteratury nejen domácí, 
ale i tehdy velmi aktivní zahraniční, neutírejte se k Lexik^pu česke literatury. Zajdete do 
nej bližší^: ni hovny, vypujcte si knížku Karel Hvížáaía: “Česká rozhodvory ve svetČ^’, a zactčíe 
se do Brouskova pn^pevku. Je poučený. Psán a erudicí...Troufám siTíci, ze v tdío Hvféciáíove 
knízée Brouskuv prisgevek nejenže obstojí pČed príépXvkem Karla Kryla, navíc, Brousek v 
tomto přfcadíí Kryla predČil. Brousek mei/má? na to, co se tehdy dČlo v nás/literatúre, “Čich”. 
Kromě nČíio snad jen literaíní kritik, a muj, a? do jistádoby dobrý pYiíel, dr. Antonili Kratochvil, 
který sv/pohledy na dění v domácí Československá i v zahraniční exilová literatuře pravidelná 
zveřejňoval na straínkadh exilových tiskoví, ku příkladu v Novém řivotč, který vycházel měsíční 
v Riíne pod egidou K'rest'lnskč akademie. Antonín Brousek poctivá ocenil Kryla jičv dobí, kdy 
mnoho lidí doma 1 v zahranic/Kryla povačpvalo za jakéhosi cestujícího krajánka , který s 
kloboukem v ruce objízúí spolu-krajany a žebráo drobná Kdyčjsem připravovala dokumentační 
zázem/k udeleníCeny Jana Zahradníčka Karlu Krylovi koncem roku 1988, shromáždila jsem 
citáty z kritických ocenění Karlova umení, to co napsali Jaroslav Dresler, 1970; Erazim Kohák, 
1974, Pavel Javor, 1976; Jiřina Fuchsový 1988, a - Antonín Brousek, 1986: “..Kryl je 
bezesporu - jako Such/, a po nČin snad u¥jen Vodíansky a TrOsnát - plnohodnotný básník, 
rozhodne jeden z vůbec nejtalentovanejČfch autorff mé generace...”

Když"v létČroku 2005 zemřel Petr Kabčs, a kdy/jsme, s Josífkem Hrubým odcházeli 
z jeho polXbu u sv. Markéty v BČevnovČ, Čel, mezi mno hý mi á£hstn/ky asi deset metru [$ed 
námi, muČ. VidČli jsmejen jeho záda. “Ach, podívej, Brousek! “ upozornil mne JoZfek, 
kterého bolela noha, takČe jsme kupihdu postupovali jen velmi pomalu. “ Jej, proČjsi mi 
ne/ek! dríí?” zeptala jsem se, s nepopirateln/n t/nem zklamání v hlase. “To tak,” pravil 
poeta a spoluPlzenák Hrubý, “ ..ty by ses na nČj vrhla, vidv?” Stiskla jsem Josífkuv loket 
a vyvedla jsem ho z omylu: “Nikoli... Jen bych mu stiskla ruku. Za to, co napsal o 
Krylovi.........”
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* * *

* * *

Muj let do Mnichova.., 1. kveína 1987, byl dosti trhák.... Od roku 1963, kdy jsme ve 
starém, ka/íajíckm a dosti rezaveín motorovefn letadle preleteli Atlantik, s Četnými 
mezijJfistán/mi, z Hamburku do New Yorku, jsem v letadle nesedČía. Byl to muj první výlet, 
od doby lít/ku, do svéfa. Kdy/se Pan Am odpoutal od rozjizSecí plochy na LAX, kdyžjsem z 
okeňka letadla s výšky spatřila načí Čívrt/násdum v Los Angeles, ve kterém, beze mne, žBstal 
Jaromií a naše dvYd/ti, neubralila jsem se slzarn. Shodou okolností sedčí na sedadle vedle mne 
taká uprchlík, n/faký muJ/z Rumunska. Po usednutí do sedadel a zjištěn/ že jsem Česka, ke mn<

Psát o KarlovefdÚe nebudu. Je dnes řkda knih, kde si muYete'císt bez mápomoci. 
Nejáplnejš/Krylova biografie dodnes je skvostnáknÄka Vojt/cha Klimta 
’’Akorát že mi zabili tátu”, podtitul “Pritčh Karla Kryla.” Svědomitou práci odvedl Michal 
Huvar v knížce “KRYL”, Carpe Diem, 1999. Existují knížky Miloše (Čermáka a jiných, existuje 
“Krylova zpoved^”, knížka Karlova mladsíko bratra Jana Karla Kryla. Neodepžu^s zde ale, 
abych neocitovala citát z díla Františka Buriánka o Petru Bezručovi, který Huvar ve sveíkntóÉe 
aplikuje na Kryla: “... Stojí na zemi, ale vý/lehy.. .jeho obraznosti jdou nad prostor a íáis.”

Jak presne! To je nejen BezruX. To je Kryl. Tak, jak jsem meáa ciest ho v průběhů dlouhých 
dvaceti let poznat ja( a, domn/vaki se, že právem, tisíce spoluCechu doma I v zahranič/ A jest/ 
pridám postřeh Jana Petričko, tak/citovaný Michalem Huvarem: “K tomu je řřeba připočíst 
znamenitý cit pro rytmus, presný jako atomováhodiny, a...samozYejm/ Krylovy rýmy, skvost 
ťfpytnčj//výbuchu supernovy.” (Huvar: Kryl, str. 12 a 14 ). Citovat, odkudkoli, cokoli dalšího, 
by skuteŽne bylo tím nosenim dYivZ..........

* * *

Literární fond Jana Zahradníčka pro deskou poezii byl založen začátkem let osmdesátých. 
Slavnostní veŽer, na jehožkfvod recitoval Oton Kovarik ZNAMENÍ MOCI, se konal v krásném 
prostredí Masquer’s Club-u a byl neobyčejný takátiín, Ye poprvé a naposledy v dvacet sedm let 
trvajících dejinách KCK jsme oslavili kulturn/veYer slavnostn/veŽeříí Básnířka Fuchsový 
se prihlasenxán mecená^Äi Cenv Jana Zahradníčka odvděčila /eskou kuchyní: hodovali jsme 
na srnciríi hžbetu na viWs knedlíkem, a ovYem, f/ri vál/ červenám I bíleén, jak kdo...

A potom, potom to trvalo plné ctyrí roky, než se hladina konta litererniko fondu pribl/Žíla kýžená 
tisícovce... Ale stalo se! 17. ledna 1985 obdrYel prvrlí cenu Jana Zahradní/ka za čkskou poezii 
Ivan Jelínek, žijící v exilu v Londýn/ Diky Čechoslovákem a zahraničími, Členifm KČfc I jejich 
praíelum, přibývaly dolary na kontékak,, jak kdo mohl: n/kdy přispívatel/zaslali dvacet Či 
dokonce padesát dolar!?. Většinou se přípěvky pohybovaly mezi pěti a deseti dolary. Jeden 
československý vysokoškolský profesor zasílal po 1/ta sice pouze dva dolary, ale posílal je 
trikrát, číyříkrat rocné^ Čas bežel dál... 17. ledna 1987 dostal CJZ KarliíV mnichovk/kolega, 
Ivan Diviš^ A protože se v máji meánu mladŠiínu bráchovi, tak/janovi, shodou okolnost/...., 
podařilo nějak zinkat veíkerá patričná povolení, a vyjet, I s rodiči, na týden do Mnichova, 
dostalo se mi cti pŽedat Cenu Jana Zahradnička Ivanu Divišovi v Mnichoviosobn/ 
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okamžite začal mluvit o politice. Poprosila jsem ho, aby s řečmi počkal. “PoYkejte, prosím. 
Promluvíme si za chvíli, ale tedf ted je to na mne moc. Musím brečet. a/ si to odbudu, budeme 
hovořit.” Pochopil a přikývl. Obrátila jsem se k okánku a nejen vzlykala, vyslovtó brečela, jako 
male dítČ, asi Čtvrt hodiny. Potom se duše uklidnila. Vsé bude O.K. Letím, letím, jsem v rukou 
Bozľch. Jaromír se doma o všechno postará. JČletfm do Mnichova. ..Po 24 letech ! exilu poprvé7, 
obejmu mladsiíio bráchu Jana!
Uvidím mámu a tátu.... PÍedéím Cenu Jana Zahradníka a příslušných tisíc dolaru Ivanu 
Divišovi... A ovšem, uvidím bratříka Kryla, má duchovní dvoj&... Oóí od pláČe mi oschly. 
Rumun na vedlejším sedadle zaČal vyprávět. Mluvil hodiny. Ze vYeho, co mi tenkrát sděfoval 
sipamatuji pouze jediná, větu, kterou nesčetněkrát opakoval: ?e ČauČesku je hotový ďábel. 
Ďábel!!! A že to s ním jednou špatn/dopadne.............J. S. MACH ARCONSTANT HUBERT

4T "

PETRU BEZRUČOVI
1 8 6 7 — 1 9 3 2

SOUKROMÝ TISKMCMXXXil



40

zvu vás tímto na týdenní návštěvu Západního Německa 
v tomto roce. Adresa pobytu v Mnichově: Karlingerstr. 13, 
8000 München 50. Stvrzuji tímto, že všechny vaše finanční 
náklady s touto návštěvou spojené budu hradit já.

S pozdravem vaše dcera
Jiřina Fuchsová 

Dear Parents,
I hereby invite both of you for a week's visit 

in West Germany this year. The address of your stay in Munich 
will be: Karlingerstr. 13, 8000 München 50. I confirm, that 
all financial expenses connected with this visit will be 
defrayed by me.

Sincerely, your daughter

}
STATE OF CALIFORNIA , }ss.
COUNTY OF L°s Angeles_____________}
On January 23, 1987________________ > before me, the undersigned, a Notary Public in and for

said State, personally appeared Jirina Fuchs______________________________ _ —- ----------

Pe
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on
al

ly
 K

no
w
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ur

at

same.acknowledged to me that he/she/they 

WITNESS my hand and official seal.

personally known to me (or proved to me on the basis of 

satisfactory evidence) to be the person(s) whose name(s) 

is/are subscribed to the within instrument and

Translation only
since I do not read Czechoslavakian.

——
OFFSCtAl S£AL

ANGELA MARIE DOMNIKOV 
notamt puauc - oufornja

(This area for official notarial seal)

PFS65641 10M 6-84 CP66094

Milí rodiče,

Jiřině Fuchs
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Jiřina Fuchsova

IN THE GARDEN

10- MNICHOV

Do Mnichova jsem letěfa přes London. Letadlo pristalo v Londýn/ se z požděním. Zpoždění 
bylo takové, že muj spoj - mela to být Lufthansa - odletěl neŽ se cestujícím z Los Angeles 
podařilo přesednout. Tak se stalo, že moje zavazadlo s dárky pro rodinu odletělo do Mnichova 
přede mnou. V informacích v Londýnémne ujistili, ze i když zavazadlo odletí napřed, jaksi bez 
pána! tam /i onam, personál na letišti se o toto zavazadlo postarané/se 
dotyčný pan, pani, koneČnése zpožděním dostaví Jako pitomec jsem uvenía...

Posadili mne na letadlo nikoli Lufthansa, ale British Airways. Podávali snídani, 
dsluznaZstewardka se dotázala, preji-li si kávu ci Čaj. I kdyŽjsem - a i tehdy jsme byla! coffee- 
addict, řekla jserp si: co, letím přece s British Airways, dám si caj... Dala jsem si čaj... Démy a 
pánov/, to byl CAJ! KdyŽjsem se dotázala letušky jak se ten Čaj jmenuje, pravila Earl Gray... 
Od tédoby, ařjsem při penězích ci ařf správne - umelecky - pří prázdnápenezence hladovím! - 
mám v kuchyni dobrou zásobu Čaje Earl Gray... Po pravd/řečeno, nevyhýbám se 
ani lipovému, šípkovému, /i jinému dobrému Čaji. Ale Earl Gray - je mezi čaji král. Nem/jte mi 
to, prosím, doma za zlá...

Posilněna výborným Čajem a dobrou kontinentálni snídaní jsem přistála v Mnichové 
Po vystoupení z letadla jsem se v prostornéhale, ze který vedly několikerézasklené dvéře príírio 
na mnichovskou ulici, za/ala u personálu sháněí po svém zavazadle. Celkem asi sedm letištních 
učedníku nemČío ponětí co se se zavazadly s Londýna stalo. V zoufalství jsem se za/ala 
potulovat po hale a zjistila, ze v jednom koute ratejny jsou navýšeny přímo hory, Alpy!! 
zavazadel razného tvaru, barvy, drujiu. A pYi podrobnějším zkoumáníjsme zjistila, Že v haldése 
nalézá i muj zelenomodrý sportovní pytel i s obsahem. Vysápala jsem se na zavazadlové Alpy, 
pytel v ytáhla, aniéby se mne někdo na n/cogtal, aniž’by se n/kdo staral zdali si vytahuji 
zavazdlo své /i prostČkradu nČjaká ciľá.... Pri odchodu z haly mne nikdo nezastavil, nikdo se 
nezeptal,jiikdo nezkontroloval.... Odmítala jsem věřit, že takto je zabezpe/ena preprava a 
cestováni v tehdy jeste zépadnf Evrop'é. MoŽná, že se tehdy v Mnichove na letišti nekradlo......

Taxit mne zavezl do předem zaplaceného hotelu Holiday Inn. Vybrala jsem si Holiday 
lnn z jediného důvodů: byl to hotel, který m/1 v pokoji dvépostele, každou pro dvČ osoby.



42

Jako deti jsme si v mládí doma s rodiči nikdy žáílnou dovolenou neušly. Vyplavalo to ze 
zaměstnání otce, který v letech poválečných zalozil v Sobesicích na Šumavě malou továrnu na 
zpracování hub a lesních plodin. Továrnička sice byla hned po Únoru 1948 znárodněna a otec 
vyhozen, ale po n^akédobČf kdy se soudruhmn a dosazenému “národnímu spratci” tám'žX 
podařilo sotva dostavenou výrobnu téme/zruinovat, bylo otci zpětné*nabízeno místo vedoucrfio, 
ovsem ve službČkomunisticko-státní Maminka se zlobila, otec pojal.

Provozovna na sušení a konzervovakíl hub a lesních plodin 
vyžadovala práci a péČÍ 24 hodin denně* Z toho titulu neměla naše rodina, otec, matka, dvě děti, 
nikdy spolecpou dovolenou.... Azfnyni: predplatila jsem, v Holiday Inn-u, pokoj, kde byly dvČt 
postele , každá pro dva. Poprvé v historii naší rodiny jsme měli možnost, rodiče a dvě deíi, která 
se díky komunistická diktatuře v Československu od roku 1948 panující, 24 let nesmelý vidět, 
strávit týden - 24 hodin pospolu. Jak jsem se tešila, nemusím líČít. Mnozí z vak to znají 
sami......

V Holiday Innu mne uvedli do pokoje. Padla jsem, vycerpžíá po dlouheín letu, 
na postel a usnula. Ve tri odpoledne , po probuzeni, kdy podle mého odhadu měl brácha z rodiči 
pres Pasov do Mnichova přibýt, volám recepci a ptám se, zda rodina na obzoru. Nikoli, praví 
recepce. Spala jsem dál. ZrejmČjim to česká autíčko Šlape pomalu. Pět hodin odpoledne. 
Volám do recepce. Nic, nikdo se po mne neptal, po rodině ani slechu. Nedalo mi to. Sešla jsem 
do recepce a ven z hotelu. Pres ulici, na druhá straně*, jsem naČÍa českáaut/cko, v něm zoufalá 
rodička bezradného bráchu. Ukázal o^scy ze v recepci byli několikrát. Ptali se po mne^ jenže 
recepcníjim tvrdili, že Mrs. Fuchs ješte do hotelu nedorazila..............

Slavná shledání popisovat nemusím. Uprchlíci to znají. Rodiče na pokoji rozbalili 
zavazadla. Vykulil se z nich nédherný bochník chřupavého českého chleba, v hliněneín hrnci 
byl^zality dva kilogramy Českých škvarku......  StriílavXjsme se objímali, brečeli, radovali jsme
se, ze jsme se našli. Ukrajovali si krajíce chleba a mazali Škvarky. Zapíjeli Pilsnerem Urquelem, 
na^terý braíha, drahoušek, takénezapomněl...... Byl večerdruhého května 1987.
V Československu se slavil komunistický Svátek práce.... Čtyři Čechoslováci, v americ kém 
hotelu v Mnichove^zalezli do postelí: maminka s tatínkem, starsísestra s mladŠÍmJjréchou. Čas 
se zastavil.... Nemohjj jsme verit svému štěstí Že někde jaksi dejiny pohnuly. Ze se rodině 
podarilo vycestovat. Ze se nám podarilo setkat se. Ze jsme spolu...............

Když jsme měíi první hodiny setkáníza sebou, zabydlili se v hotelu a hladina adrenalinu 
v krvi opadla, polozila jsem jim otázku: “Chcete videí Kryla?” Nasjalo ticho. “To bychom 
chteíi, jasne/’ žekl po chvíli brácha ajiachvíli se odmlčel. “Ale vis, oni se budou ptát....” 
Bylo mi to jasné. Brarffcek Kryl, I jeste v roce 1987, byl doma horký brambor. Byli by chtěli. 
Ale báli se. ..’’O.K.,” řekla jsem. “Zavolám Kryla azzase odjedete. Tak to bude lepší”

* * *

V recepci hotelu jsme našli dopis od tety Anny. Sdělovala nám, že se na nás sice stranně těsý 
ale^že nebude párdní doma - onemocnela Ji švagrové kdesi mimo Mnichov a ona musčna paí 
dnf zaskočit ošetřovatele. Vzhledem k tomu, Že díky cestovdí horečce jsem odcestovala ze 
Severoamerického kontinetu bez kabátu, bylo mi v prvomájovdm MnichovČporédnVzima. Sice 
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jsem tvrdila, že texasky a barchetka s dlouhými rukávy na těch pár dní stačí, díky maminčiným 
obavám jsem se behem dvacetičtyr hodifc stala majitelkou nepromokavá bundy za 49,— marek. 
Mýtm ji dodnes...

JeštZdoma, kdyžjsem se na dalekou cestu pripravovala, udělala jsem si seznam všeho, kam 
bychom se m?li v onom týdnu podívat: Schloss Nymphenburg, Frauenkirche - znaínou 
katedrálu pn jejíž výstavběse stavitel vsadil s Žertem, a kdyX ssťzku vyhrál, vzteklý čert odletěl 
bez lidská duše a v kameni u vchodu zanechal dodnes svou stopu - Marienplatz, Peterskirche, 
Viktualienmarkt....

OvŠem nej zajímavé) sYsetkaíiť se odehrálo naprosto neplaťiovanŠ, a sice 
takto: Muj celoživotní horlivý čtená?tatínek se po pojezdu do Mnichova okamžitá bohatě 
zásobil rrtístn/m tiskem a začal si číst. NemČina mu potíže nevinila, ovládal ji od sv/ch dvanácti 
let, kdy ho jeho rodiče poslali na rok na výměnu do podobného selsko-obchodnťho zařízená jaké 
ve Volenicích na Šumavě provozovali sami, a sice do Sorghofu. ( nevřte-li kde je Sorghof, 
doporučuji krásnoujpížku Norberta Frýda “Vzorek bez ceny a pan biskup, aneb začátek 
posledních sto leť’ Csl, spisovatel, Praha 1966. Sorghof-referenci najdete na str. 55. O všem 
tomto více v jiné části mychjDamětí. ,)Toz díky sve znalosti němčiny tatínek zjistil, že hned v 
nedeli ráno máme úžasnou priíezitost spatřit na vlastní ocí polského básnika, disidenta, prvnrfio 
slovanského papeže,Karola Wojtylu / Jana Pavla II.

Sobotní mnichovskánoviny zveřejnily podrobný itinerář* papežovy 
naá'šícvy v NČmecku. V den mého odletu do Mnichova se na stadionu v Kolíne-Mungersdorfu 
konala beatifikace Edity Steinová, karmelitky židovského pfřvodu, která jako 
“starozákonní královna Ester ..se vydala v nebezpečí života za svůj národ” a kterázahynula 
v Osvětimi 8. srpna 1942. Mezi 100.000 veríéími a návštěvníky této mČe bylo i 300 knězia 60 
biskupu. NáŠčeskoslovenský kardinál František Tomášek byl pozvín, ámdy mu nedovolily 
výjezd z republiky...

Zitra, tedy v nedeli 3. kvČfna 1987, četl otec z novin, prohlásí Jan Pavel II. 
na nedalekem Olympijskeín stadionu blahoslaveným P. Ruperta Mayera, kterého Hitler nazýval 
svým osobním neprftelem, jezuitu tříkrál zatčeného Gestapem, protože neuposlechl zákazu kázat. 
V novinách byla I mapka cesty Mnichovem, kterou Jan Pavel II vykoná ve svém Papamobilu, 
z Olympijského stadionu ke hrobu P. Mayera.

. Neváhali jsme. Hodinu a pul preiiahlášeným průjezdem papež*e jsme přešlapovali na rohu 
Karl-Theodor-Strasse a Leopoldstrasse. Byla zima a pŽeprchalo, ale dočkali jsme se. V určenou 
dobu přejela kolem na/s kolona, uprostřed ní Papamobil. Básníc Wojtyla v Papamobilu nesedel, 
stál. Jeho vozidlo zatočilo na rohu na metr a pul od našírodinky stojící na chodríiku. Vikár* 
KristJV na teío zemi nám čtyřem venoval jeden ze svých záritfch dsmčvu a kdyz'nám byl 
nejblížě, udeíal nad námi ve vzduchu znamení k'ŕíz'e.

Když v roce 2005 vydalo Karmelitánské nakladatelství knížku “Česká srdce pro Jana Pavla 
II”, sestavili AleŠPalán a Ivana Jeništov/ zahrnuli editoři i moji krátkou vzpomínku na toto 
naše /žasná mnichovskásetkání v roce 1987.
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Jako každa správna československá rodina po čtyřiceti letech na,západe jsme^nrozene zasíi 
do prvního obchodního domu, který se naskytl. Pro mne to byla noční mfira, nebot při^eYkeré 
snaze držet rodinku pohromadě^ se to nepovedlo. Stále se mi rozbAiali do rfiznýcl^.oddelení, to 
dle svých osobních preferencia zálib. Po hodinovém běhánía hledárií po obchodáku na způsob 
“Sedm postav hledá autora... ” se nám trém, mladšímu brachovi Japovi, mamince a mne podařilo 
áspesnéztratit tatínka. Nalezli jsme ho po hodine. Byl v nej spodnej sZn patře obchodnAio domu, 
mezi květinami, rostlinami, zahradnickými potřebami a velkým sortimentem semen...

Další nezapomenutelnou vzpomínkou je zoufalství bráchy Jana, který po nás? návštěvě prodejny 
Black and Decker se doslovne rozplakal, údajné spatřil v obchode krabici jakýchsi 
elektronický cji čí jak/ch součástek, a nedalo myto, rozplakal se, líto stí a vzteky:
^Tohle, vidfs! Tohle!! Já doma na kolene smolím tejden!!! A tady jsou toho mraky a jedna stojí 
ctyrycet pfeniku.........” Byl to pro neho Šok. Témérjsem si vyciíala, že jsme do te prodejny sli,
ale pro nXto byl jeden z nejdíleŽitejšífch “sightseeing-s” mnichovskénívŠtXy.

Po několika dnech nezávislého bžhání po Mnichove jsme se áspesne^setkali s tetičkou. 
Ta nás vzala do Hofbrauhousu, kde nás nejen pYiopila několika tupláky mnichovskéko piva, ale 
koupila nám i nepostradatelné bílá klobásky, na kterájsou dobVÍ Mni chované velmi hrdí, ale 
stran kterých jsme se s tatínkem na místef dohodli, Že tedy v tomto případě vlastni být hrdým! 
není na co... V porovnání s Českými výrobky toho typu jsou mnichovské weiss uzenky bez vuné, 
chuti I zápachu, a aby byly vfibec jedlá, dlužno je silné pomazati alespořť hodící... 
V Hofbrauhousu to jinak bylo pŽkné, pivo dobré, dechovka řízná, cíšnice mladé a velmi 
pohledné.

Koncem týdne zůstala maminka u tetičky, a tatínka a mne odvezl brácha škodovkou do 
Garmische-Partenkirchenu. V restauraci u paty olympijského mega-stadionu z roku 1936 jsme, 
jak jinak, opéí urazili néco piv, tedy taíinek a já, zatímco Šofeí-br^ha si zatím Žel povylézt na 
jeden ze skokanských míístku. Potom jsme se několikrát projeli dlouhými uličkami mezi domy, 
jejichž fasády kvetou nejen stovkami muškátu za okny, ale I úžasnými malbami Krista, Panny 
Marie a různých svátých přímo na bělostných fasádách starobylyúh domí?.

Muj celý život tézce pracující táta, snad na své první životní dovolené, se radoval ze váeho jako 
malý chlapec. Byl nadšen ruchem mesta Mnichova, obdivoval se ^ýhledíľm na nedaleké Alpy, 
okouzlené sledoval pár koníckS zapražených do lehkého voziku převážej ícik o turisty po 
Garmischi tam a sem. Z potoka mi vylovil na památku hezký kámen...

Týden uběhl jako voda. Prísía sobota a louéení. Kdyéodjeli, rozhostilo se v pokojíku 
Holiday Innu smutné, srdcervoucíticho. Zvedla jsem telefon: “Ahoj, Krýlo!” “Jé, JiŽinko, 
cože volášf stalo se néco?..” “ Jo, stalo! Jsem v Mníšku pod tou tvou Alpou.. .Byli tu naŠÍ z 
domova, týden. A nechali mi tu na památku pul bedny bublinek ze Sojťízu. Nechce se mi tahat 
to do Elej.....”
“To je naprosto báječný, nikam mechod^hned jsem tam! Musím sehant dopravu. A kdeže to 
vlastné ses???”....

Jak řekl, tak se i stalo. Kryl se objevil do hodiny a seznámil mne se ženou, o nízdne 
10. března 1972, v 19:00 hodin, napsal Ivan Diviši



i • j .v • v J“Poprvé jsem se s ni setkal ve skladišti věci : 
vnímal jsem z ní jen oci a úchvatnou kresbu obočí, 
podobnou mladé sovŽ na Jletu z noci do zeleni 
nebo prudkému ataku čínštiny - “.......

Seznámil mne s paní LÍdou Divišovou. Stála zde, zívá,j)rede mnou, a s nídvákrásnáděti..
A bylo na první pohled jasneý ze Ivan Divií ve sván “Přece jen..” nelhal...

$ s|<

V nedeli jsem se nechala v hotelu vzbudit za tmy. Byl svátek Matek. A trvalo mi moznaz 
dve hodiny dojít včas na českou msi svátou v kostele Sv. Stepala, Klenzestr. 66. MŠÍ mél 
Msgr. Karel Foil a bohoslužba byla přenášena rozhlasem do Československa. “Lidé všech 
generací a všech veku byli a jsou ochotni dát se nadchnout novými a novými demagogy, 
kteřígredstírajý Že pnnasejí spásonosnou ideologii a vecný jáj na zemi...... ”...
“Jezis řekl: Amen, amen, pravím vám: Kdo nevchází do ovčince dvermi, ale vniká tam jinudy, to 
je zlodej a, lupič................. Zlodej přichází, aby kradl, zabíjel a působil zkázu.
jájsem přísel, aby (ovce) mely život, a mely ho v hojnosti....”

t Doznelo “Verím v Boha..
Míru:

A po přijímání zazněla píseň*  obracející se ke Královně

* * *

Po msi jsem si prohládla nádherný a zajímavý hYbitov kolem svátého Stepána. Cesta pesky 
zpět do hotelu trvala témŽčcelá odpoledne. Vzpomínám si na malý obchůdek Café Imbiss, kde 
jsem si pro zalirátídala dvKkávy. Udivilo mne, že na rozdíl od Ameriky, kde ve městech Život 
proudí den co den, pondělí co nedele, ve dne v noci, tento nedělní Mnichov byl jako po vymření. 
Lidi, kterájsem po dlouhá ceste mestem potkala, jsem mohla spocítpt na prstech jedné ruky.. 
Doprava tápe/nižádná, obchody pozavíraná. Jiný kraj, jiný mrav, řekla jsem si, a vrátila se 
do hotelu. Cekal mne ještáden ve Mnišku pod Alpou. Na druhý den jsem mela audienci s 
manželem pani Lídy, Ivanem Divišem. V kapitole pametávěnované Divišovi se k tomu vrátím.

“Oroduj za nás, Žehnej Česká zemi, 
vypros jí míru, zastav rozbroje. 
Zavane ráj k nám lásky perutěmi, 
Zaplesá na retch písní pokoje. 
Milá jsi byla Cechům po vse časy, 
Milými byli Tobě Cechovej 
Oroduj za nás, Matko veŽná spásy, 
V ruce Tvé kladem blaho vlasti sve.

Pp mší jsem ztratila pár slov s Čechoslováky - spoluexulanty. Vzpomínali jsme, kdo, kde po 
Československu a s jakým zájmem tento prenos k poctŽmaminek a babiček asi poslouchal...
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V pondělí odpoledne volá*  Kryl: “ Halá, Jiřinko, tak jak jsi dopadla u toho Pivise?” 
Karlík byl, prirozene, dychtiv zvé&ěti, jakže to s predávániín Ceny Jana Zahradníčka u Divisu*  
proběhlo.
“Dobré, co mším rikat, byl potesen, velmi.” “To věřím. Hele, co tei deíás?” “Inu, balím, 
letadlo nepock^ vsak ví^” “ A dalo by se to balení n/ko uspísit?” “Nevím, nevím.. .’’váhala 
jsem. “Tak ten kufr zaklapni a je to. Za chvíli jsem u tebe, přijedu se rozloučit.”

Karel přisel s kvetinou a usadili jsme se v restauraci přiléhající k hotelu. “Tak co si dár?” 
ptám se. “ Nic, nic, jájsem se nepřisel najíst....” Nevadilo. Objednala jsem si železný pektóek s 
jakousi omeletou zapečenou s uzen/m. Vonělo to báječně. .. “To vypadá dobYe!..” poznamenal 
Kája. “Tak si to dej taky,” já na to. “ Ne, ne, setu si ty penízky...... ” Když Karel řekl, ze jíst
nebude, tak to myslel naprosto vážne. Dopadlo to tak, Že moji omeletu vidličkou nejprve jen 
trosku “ochutnal”, a potom mi ji bezostysneípred mými zraky doslova sežral (omluva za ten 
výraz 1 ) Pivo neodmítl. “A ten sampus ze Sojuzu?” zeptala jsem se já, “ Prvotřídní, díky, 
a más to u mne...” Pohovorili jsme ..Zapili jsme prvnřmájový týden roku 1987, 
neuvěřitelný týden, mámu, tátu, mého I Krylova ml ad sifio bjJchu Jana, básnika-papeze Wojtylu, 
basnika Divise s cerstve odevzdanou Cenou Jana Zahradníčka, Pivise, jak mu žertovně"říkal 
Kryl...

Karel odjel jak přijel, taxíkem, jájsem se vrátila do prázdného pokojíčku v Holiday Innu 
a druh/ den odletěla pres Londýn do Kalifornie. V letadle jsem rozevřela noviny: jak/si Hans 
Fantel z Sheffieldu v Massachussetts tam zevrubně popsal stav hotelu v tědobě v násí 
Maticce Praze. Prosím: ——— ------------------------

Prague - NY*  V HE'S
To the Editor: Your articles on 
Prague (Travel, Jan. 25) mentioned 
only one hotel — the Prague Inter­
Continental — which by the author’s 
own admission is “quite charmless.” 
Let me point to more palatable alter­
natives.

One is the Hotel Pariz, a turreted 
and balconied building whose Jugend­
stil interior has been restored 
down to the last bit of appliqué gold 
leaf. Particularly inviting is the cafe, 
whose elegantly tapered and inlaid 
wood columns testify to the Bohe­
mian equivalent of la belle époque. 
The hotel’s location next to Obecniho 
Domu, Prague’s main concert hall 
(with its Mucha murals and resplend­
ent restaurant) is another advantage.

Those who prefer an intimate hotel 
with just a few rooms will find it in U 
Tri Pstrosu (The Three Ostriches), a 
Baroque building next to the Charles 
Bridge.

For those who like to be right in the .> 
middle of the modern part of this 
otherwise hauntingly Baroque city,

there is the Hotel Europa on Vac- 
lavske Namesti, the city’s main 
boulevard, lined With an array of im­
posing buildings in Art Deco style. 
The hotel’s semicircular and balco­
nied cafe was a gathering place for 
Prague literati like Rilke, Kafka, 
Brod and Werfel. Hans Fantel 

Sheffield, Mass.
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

11 - 1988-1989

V do b n as ledujíc f vydýní"knihy Karla Hvízdaly, ve které jsem se - neznámo proá- 
stala jedním z tercu s akribif tvorené kritiky Antonína Brousky., jsem si Krylovi na Brouska 
stěžovala. Kdyj b^l vyslechl moje nářky, vyfoukl Karlýk mráček ze svého pulčífcu a Tekl: 
“Inu, inu, to vis, defce, jak uz*to  tak bejvá^azd/Fuchsovámá svého Brouska... A každej Kryl 
svýho Hutku...... ’’Nekdv v té dobX ci o něco později, dosel na moji adresu do Los Angeles^-
dopis z Kolína^.R. “Vážená paní Fuchsová,”, stálo v nem. “Je mi liío výroku, které o vás a 
Vasi poezii zverejnil v knize Karla Hvízdaly A. Broyselcjakkoli, nejsem censor, a musím 
svobodná nažory autoru respektovat...........Srdečne vás Adolf Muller.” Byla to trochu
náplast na mé Brouskem pošramocené autorské nitro...

Na Karlův vyVok^o tom že každý z nás nevyhnutelné"nějakého 
antipoda vždycky mý jsem si vzpomněla při mem vzpomínkovém návratu do roku 1988. 
Nejsem sijista, v kterém roce presne"se Karlova severoamerická snifra koncertu s Hutkov/m 
presná'prekrývala. Jen si vzpomínám, ze zatímco jeden z nich začínal koncertovat pro uprchlíky i 
“krajany” na Severov/chod^USA, druhý ve stejné dobé’na Jihozápade téhož. Nékde uprostřed si 
zřejme navzájem svými kloboucky zamávali z pYisl ušných letadel......

Sedím zde nad rozpisem Karlovyéh koncertu, která v Americe a v Kanadě’vykonal na jafé 
roku 1988, tají se mi dech: považte:- nalezaáne se v dubnu roku 1988:

2. Toronto, 4. London, 5. Hamilton, 8. Ottawa, 14. San Diego. Mezi Montrealem a San 
Diegem si Krýlo bezpochyby zaskočil k Ládíckovi Křivánkovi, dals/mu ze svých “skalních” 
přátel. 15. (duben) Winnipeg, 17. Calgary, 19. Vencouver, 20. Seattle, 22. San Francisko, 
23. Los Angeles, 24.^San Diego, 25. Detroit (Toronto???), 28. Washington, 30. Chicagský 
Velehrad, écast na^msi. 1. května poslední koncert v budově"Velehradu, 4. května Boston.

Nezaručuji, ze výčet je zcela presný, nená-li ( o některých položkách mám nXco pochyb), 
Krylovi životopisci zajisté upraví, aby bylo správné.
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Zaručit můžeme Karlův koncert v Los Angeles, který sponsorovali nás Klub }
československé kultury a SVU-Los Angeles. Koncert v zadní aule Mezinárodního studentského 
centra (ISC) ve Westwoodu pod UCLA uváděl Jiří Karger, který byl nejen jedém z triumvir 
KCK, ale ztělesňoval v sobe i clena výboru SVU. Videozáznam koncertu pořídil Milan 
Leimberger a později, zásluhou SVU, vydal na videokazete nazvané “Karel Kryl - 
KONCERT V CHICAGU a LOS ANGELES”. Videopúsku distribuovali v Chicagu F. Pancner 
lne., a v Los Angeles dnes zemYelý Miroslav Konvička. Kromě dvou Karlových koncertů je na 
videu takéminirozhovor s reportérkou Jarmilou Smrčkovou, jejíž perokresba Karlovy tvár*e 
byla použita na obal.. Dlužno dodat, ze kvality záznamu na tomto videu není naprosto dokonalé 
Není divu. Kulturní podniky^organizované Cechy-uprchliky v zahraničí byly dČíány z dobré 
vůle Krylových přátel, potažmo “organizátora.” Finanční výdaje zajistovali pořadatele1" z 
vlastnícn kapes. V exilu nebylo “příspěvkových” organizací, dotaci, subvencí Mimochodem - 
nekde v rozhovoru s Jarmilou Smrčkovou na^videu si Karel trpce posteskne, že naši lidévenku 
sice na whisky mají vžáycky, ale na desky uz jim nezbývá....

. Ovšem, na nízký zájem zákazníku nebo ctenára si v těch dobách nestěžoval jen Kryl, 
každý kdo se v exilu tehdy snažil dČÍat nČco pro českou kultura, 
drike Či později zjistil, jak je tezké prodat vydanou,knížku, desku, uspořádat večer. 
Jak jinak? Malop^cetný národ, rozesetý vetrem dějin po nesmárných dálkách. Nejen já, ale 
I Hora (Václav), Skvorecký, Jadrný, Tomský, Krause, Pasek etc by mohli vyprávět anály o tom, 
jak neprívezete-li českou knihu potenciálnímu "ctenkri v zahraničí na místo, kde se právŠ 
vyskytuje (Česká mse v té ci oné misii, sokolský piknik u příležitosti sletu, Šíbrinky nebo ples tu 
ci onde, zasedání ve Frankenu nebo jinde etc), mužěte si z knih doma vystavět králik ér nu.....

I tak, myslím, že právČKarel si na organizátory svých sm?r kdekoli stěžovat nemohl. 
Uprchlíci se mohli navzájem přerazit, aby mu, byla-li dána pníežitost, koncert nebo zpěvánku 
zosnovali a usporadap. On, na oplátku, nikdy netrval na “uměleckém honprárí”, byl si situace 
liďí venku prľfis dobre věáom, ale vždy se spokojil tím, co mu ti ci oni pořadatelé po áhrade^* 
výdajů s koncertem spojených odevzdali.. Z dopisu:

“Czechoslovak Documentation Center, Inc.
(C.S.D.C.)
P.O.Box 771
Cambridge, MA 02140

Milá panÍFuchsový
Obracím se na vá po krátkém telefonátu s Vaším manželem. Byla byste, prosím, tak 

laskaváa predala priložený dopis Karlu Krylovi? Je v nem maláckstka, kterou jsem nestačila 
Karlovi předat za jeho pobytu tady. Vydali jsme mu nahrávku jeho lonsk/ho koncertu zde 
v Bostonu Jisteto za pobytu v USA uvítá S díky a pozdravem

Milena Kelly
C.S.D.C. Treasurer “

Dopis je datován 16. dubna 1989, takže předbíháme, neboŽvzpomřnky na rok 1989 nutno 
vzíti popořadě.

Pozn.: Nahrávka Krylova koncertu v Bostonu (1988) by mne zajímala, nikdy jsem ji
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nevidela...

* * *

55

Leden, roku tisícího deVÍtistého osmdesátého devátého byl rušný. Jak tak cas jde, 
vycházely^z méjD^snické d^ny^ na úkor t.zv. váznéíj) tvorby - ve zvlúsíe politicky vypjatých 
období hasí současnosti prevázne politické epigramy. 
Vznikl mezi jinými tehdy I tento:

“Ve VÍdni CeŠÍ - je to velké sláva! - 
podepisují všechna 1 i d s k J práva!...

A zatím v Praze - to nikdo nevid/i - 
ledovou vodou - v lednu! - do lidi!

(Pozn. : Pokud se jestěnČkde.na internetu setkáte se jmehem Karel Havlíček- Anděl, vězte, Že je 
to jen jeden z básnických převleku JF........Mé politiky se týkající “grafická listy” jsou značeny
zkratkou KHA.)

Tedy leden 89... Ovšem, rozpomeňte se, Havel, tuŠÚn užzase sedel, a strážci 
československého pořádku vrhali na disidenty na ulicích Prahy ledové proudy z vodních díl.....

17. toho měsíce byly - nedožité- 83. narozeniny básníka Jana Zahradníčka. Bylo třeba, 
po Ivanu Jelínkovi (1985 ) a Ivanu Divišovi (1987) udělit dalŠÍCenu JZ za Českou poezii. 
Dali jsme ji Karger, Páv a já, Krylovi. Podotýkám, ze to bylo vůbec první ocenení toho 
druhu, jakého se Karlovi jesíte za jeho života dostalo. Po jeho smrtyse s medajlemi a 
oceněními všeho druhudoma roztrhl příslovečný pytel, jak všeobecne známo, jak dnes kažclý ví 
Co dnes každý neví, že to byl československý exil, který Kryla ocenil jako prvnií O tomto 

....’’faktu se doma nedočtete, s cestnou výjimkou publikace Vojtěcha Klimta “Akorát ze mi 
zabili tátu .”

Ono vůbec se toho doma dodnes o exilu dočtete minimální, ale to je téma na další 
knížku, prínejmenšiín, takže usporiín vám Čas a vrátím se k teínatu.

Karel, v Mníšku pod Alpou, se prírozene radoval, tisíc dolaru jsme mu poslali šekem, 
a nemýlím-li se zakoupil brzy na to Marlence buďto pračku nebo myčku na nádobí, podrobnosti 
mi unikly... Na duben, u prííezitosti dalšího Karlova zájezdu do Ameriky, jsme naplánovali další 
veČer poezie, a zlatým hřebem melo být, u prííežítosti lednového ocenění, předání diplomu přímo 
z rukou výtvarníka Kargera do rukou básníka Kryla.

Kryl svou poslední smíru v Kanadé^a USA zahájil 8. dubna 1989 na Masaryktownu, 
jak udaéÚKlimt 14. kvéína byl v Montrealu, a mezitím absolvoval Ottawu, Vancouver, San 
Francisko a Chicago (v Chicagu to tedy bylo jeho buďto Čtvrté nebo dokonce páté! vystoupený)

VeYer v režii Pavla Páva se konal v sobotu, 29. dubna 1989, v 7:30, opČt v ISC, 
Pořadatelem byl KCK, název zneí: “MY ZDE — ONI TAM”.(citát z Kryla). Podtitul: z 
literárních deí Karla Kryla “Zbrane pro Erato” a Ivana Diviše “Odchod z Čech” čte Pavel Pýv.
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“y^ámci tohoto večera bude mimo jiná/Ka^u Krylovi, který 17. ledna tohoto roku obdržel 
KCK CENU JANA ZAHRADNIČKA ZA ČESKOU POEZII 1989, slavnostně předán 
upomínkový diplom navržený Jiřím Kargerem.” Potud pozvaéika, a snad jeste motto z Jana 
Zahradníčka na tdío reprodukovaná:

“Nikdo nám nezaručoval návrat
z těch míst, kam jsme sestupovali poslepu.
Ale my se dál ubírali tou prastarou stezkou mízy 
a zrna^ez umŕ/t má. Tmou k svetlu, tmou k svetlu, 
ke zvonům vánoc a k tichu vločky jeafpad/ 
na detská řasy snem sklízen/.....”

Na lev/zálozce pozvánky je shrnut/ tehdy jizudeíen/ch Cen JZ:

1985 Ivan Jelínek (*  1909) 
1987 Ivan Diviľ (*  1924) 
1989 Karel Kryl (*  1944)

* * *

(Dnes, co toto^ptsí^ž/dný z těchto prvních trZlaureátu CJZ mezi nalni není R.I.P. A 
dovolte mi zde, milí ctenárová, osobní poznámku: jak požehnaná musí být zem/, která dodnes 
rodí takováhle básnily.......! )

Byl to výborný ve/er. Nabito, pri Pávové recitaci Krylovy poezie obecenstvo ani nedutalo, i 
když Karel sebou po celou dobu sil, nezvyklý na to, aby na pódiu 6/inkoval nŠkdo druhý krom/ 
neho samého. Zmocnil se tríz balánkff, jimi/jsme na jeho počest kav&rniČícu v ISC vyzdobili a 
zatímco Páv recitoval, Kryl si z bílého, červeného a modrého balénku pletl národní trikolóru... 
Zpevánce po programu se vyhnouti nepodařilo, ale spojili jsme Karlovo vystoupení s hlu/nou 
oslavou jeho 45-tých narozenin. Nikdo netušil, že víckrát, my, los-angeles-št/l už takto Karlýka 
mezi sebou nikdy .... neuvidíme....

* * *

Plynulo léto 1989. President George H. W. Bush navštívil Gorbaéova v Moskv/ NŽtdy v 
září navštívil /eskou katolickou misii Cyrila a Metod/je v Los Angeles preláti Dr. Jaroslav 
Skarvada, kdysi osobní tajemni^ Šeskoslovenskáho, po /noru v klausuře zadržovaného, Josefa 
kardinála Berana. Katojíci doma i v exilu se pripravovali na nadcházející svatořečení 
blahoslavené Anežky Česká Pri Rozhovoru s biskupem Škarvadou mi jaksi duvern/sdeíil, že 
Anezcino svatořečení bude první vlaštovkou svobody. Neveříla jsem. “Otce biskupe, je-li tomu 
tak, přijdu za Vámi, ve svobodná Praze, v N^enskám kroji s holubi/kou..j/jsem se tomu

- nápadu smala^ug/énnX... Smál se i biskup Skarvada, ale nakolik byl jeho sm/ch zcela upřímný; 
nedokéŽu zpětně odhadnout.



Vlefď se nebojácne rozjel domů BÓža Kirsner. Pri té pnlezjtosti jsÄ& mu^ zad ala 
úkol: obejít sv. Václava pod Muzeem, a udeíat pořaŮné fotografie ctyr svátých, kten hlavní 
jezdecké sousoší českého světce, národního patrona, obklopují. Důvod? Budete se možná divit, 
ale v roce 1989 jsem propátrala snad desítky obrázkových a fotografických publikací o Praze, ve 
snaze nalézt portréty ctyr světců: sv. Ľudmily, AneŽky, sv. Vojtěcha a sv. Prokopa. Fotografie 
pomníku sv. Výclava se v knížkaíh sice vyskytovala, ale vždy jen ve snímku branám z takové 
dálky, aby na české svaté nebylo dobře, ba vůbec! vidět.....“Pekne je vyfotí’ řekla jsem BÓŽovi,
a přivez!” Boža zadání splnil. Přivezl fotografie. Sborník “SVAT Az ANEŽKA ČESKÁ” 
s Béžovými fotografiemi, v grafické irpravČJiřího Kargera a mnou vybranými ukakkami z 
české literatury spatní svěílo sveta v rýnu 1989. Publikacíbyli obesláni stálí zákazníci mého v 
týjJobŠjeŠtČaktivniho, nakladatelství FRAMAR. Několik poutniéůna Anezcino svatořečeni do 
Rima, mezi nimi Anežka a Standa Brožkovi z Pasadena, Ca., se uvolilo vzít pár desítek 
publikace s sebou. Dle jejich zpráv se poutníci z Československa, kterým se neposlední chvíli 
podařilo prorazit hradbu proticfrkevních tajemníků a byrokratů a vypravit do RÍma nem ýľím-li 
se, kolem sedmdesáti autobusových zájezdů, 
o naší Anežhu^doslova rvali. Pouze jeden československý knihkupec v£ Vjtlni - k ml veliké 
radosti, nebotV celý náklad Anežky byl rozebrán “do vrabců jako když střeli?” - zaslal zpět 
všech pet puvodnČodebraných výtisků s pnfrisem: “O totp tady nikdo nemá zájem... ” 
Byla jsem ráda, neboŮz původního nákladu mi zbyla knížečka jediná...

Anežka byla slavnostně svatořečena 12. listopadu 1989. Krátce p/ed tím, 
Od 3. do 5. listopadu, proběhla Wroclaw...

nu, Když ji zaKirnu v zaoraan, aby 
zabránil pádu.

Pavel Landovský ale hraje ve filmu 
postavu jiného typu. Nemá rád moci- 
pány, ale bojuje proti nim jinak. Řekl 
bych, že Šafařík v jeho postaví (za 
pomoci Landovského, kterému tato 
role dokonale „sedí“) výborně vario- 
val postavu Švejka. Dokonce jsou tu

CENA J. ZAHRADNÍČKA 
ZA ČESKOU POEZII 
UDÉLENA

K uctění nedožitých osmdesátin 
českého básníka Jana Zahradníčka 
byla ve výroční den jeho narozenin 
— 17. ledna 1985 — v Los Angeles 
poprvé udělena KČK CENA ZA 
ČESKOU POEZII z literárního fondu 
nesoucího Zahradníčkovo jméno.

Na základě jednání výboru Klubu 
československé kultury — jehož čle­
nové Jiřina Fuchsová, Jiří Karger a 
Pavel Páv jsou zároveň Členy poroty, 
která o udělení ceny rozhoduje — byla 
Cena Jana Zahradníčka pro rok 1985 
udělena v Anglii žijícímu českému 
básníkovi IVANU JELÍNKOVI (nar. 
6. 6. 1909 v Kyjově) v ocenění jeho 
celoživotního básnického díla.

CZECHOSLOVAK CULTURE 
CLUB — Fond J. Z., P.O. Box 66453, 
Los Angeles, California, USA 90066.

Uhřínově u Velkého Mczižíčí 7. 10. 
1960. Utrpení dolehlo na nespočetné 
zástupy, ale on — jeden z mála — 
tomu dal velkou uměleckou formu. 
Proto nebude zapomenut. 

dávno zatroubili k útoku na bezbran­
ného básníka. Ve svém prvním roční­
ku po druhé světové válce zaútočila 
Kulturní politika (šéf E. F. Burian, 
odpovědný redaktor A. J. Liehm) na 
básníka v článku s příznačným náz-

IVAN JELÍNEK:
A N D E L

Anděl se na cestu ptal.
Jak dál, mne ptal se, jsa bez nejmenšího hnutí.
Jakou dát odpověď? Cestu jsem nevěděl.
AČ byl to vlastně vzkaz na dotaz 
po věčnu v mém nekonečném konečnu. 
Anděl stál v ustrnutí.

Otázka byla vlastně vzkaz 
na nepřiznání. Na dotaz.

Tož jenom směr jsem mohl dát svých věr; 
a dal. Snad se mne anděl na to ptal, 
co z otázky jsem přezvěděl.

Tu pojednou byl anděl pěší. Já jsem měl křídla, 
ze zřídel hloubky rostla větší, 
kdežto on menšil se, menším se zdál.
To že už odevzdal svůj vzkaz 
na každý kaz můj lék až div; 
na nyní, později, i dřív;
na dotaz každé své odpovědi;
na odiv všem.
Též sem. Bez průpovědí.

A když jsem pak byl nejblíž, 
napřesltříž přibil mne.
Prý abych přibyl na křídlech; 
na obraze plnost s prázdnotami.

Kde nyní já bez nejmenšího hnutí, 
ač s křídly, stojím v ustrnutí.

(POSEL, Londýn-Rím, 1972-1974)

JXW.V.W.V „ -----v l A.UJZ.

většinou jen do své paměti. Část z 
toho zůstala zachována, poema Zna­
mení moci, z níž jsme citovali, vyšla 
roku 1968 v časopise Student, jiné 
verše a sbírky vězeňské poezie Jana 
Zahradníčka vyšly v Římě, v Toron­
tu a v exilových časopisech.

To už byl Jan Zahradníček dávno 
po smrti. Nedožil se ani své rehabili­
tace jako občan a jako spisovatel, na 
níž měl nemalou zásluhu předseda re­
habilitační komise Svazu českosloven­
ských spisovatelů, básník Jaroslav 
Seifert, který se za Zahradníčka a 
jeho vězněné druhy přimlouval již v 
padesátých letech.

Zákeřnou stránku stalinismu poz­
nal básník ještě v roce 1956, kdy už 
někteří političtí vězni dostávali amne­
stii. Zahradníček byl také propuštěn, 
ale — jak se ukázalo — jen na ně­
kolik dní, aby se mohl zúčastnit pohř­
bu svých dvou dcer, které se otrávily 
houbami. Těžce nemocný básník se 
musel vrátit za mříže a byl propuštěn 
teprve roku 1960, aby mohl doma 
umřít.

Citujeme z časopisu Student 1968:
„Život Jana Zahradníčka je jedním 

z nejtragičtějších životů, jaké známe 
z dějin naší i světové poezie. Šprým, 
který si s ním ztropila naše justice při 
smrti jeho dvou dětí, je příliš krutý, 
až obludně krutý. Ale mstivá zloba 
jakoby dosud nebyla patřičně ukojena. 
Vyvíjí se dále proti jeho dílu.“ 
Sem tam se někdo pokřižoval 
ale pořád ještě nebylo jisto, 
eda ten kříž je na počátku čehosi nového 
nebo zda podle všeho 
Křižování bude třeba zopakovat...

Jaroslav Dresler
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BOHEMIA — BOOK STOKE
Vladimír Strejček, 1043 Gurney 

Drive, Riohmond, Indiana 47374, USA, 
vám spolehlivě zašle objednané kni­
hy. Vyžádejte si prospekty. K dostá­
ní i Národní politika a Velký skluz 
Ivana Svitáka.
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

12 - 17. LISTOPAD 1989

Sel podzim do zimy, řekl by Karlýk. Politické exily Východní Evropy v zahranič? 
nestačily koukat... “Dederoni”, jak se tehdy říkalo východním NěmcŮm, zaplavili Prahu 
zanechávajíce za sebou zástupy bezprizorných trabantu a dpŽádujíce se urychleného pres Id 1 ení 
do Západního Německa. Pet dní po svatořečení Anežky v RiťnÚ se na obrazovkách svéía 
objevily bílé helmy ženoucí a mlátící studenty v Praze . Gorbaéov navštívil Jana Pavla II, 
popovídali si rusky, a Gorbaěov se chystal setkat se s Bushem starším na Malt? Titulky tisku 
ve svobodném sveté^se tázaly: “Will Malta undo Yalta?”.....Vypadalo to, jakoby se do Prahy
slétl celý svět. Tom Brokaw, El icGulfey, Dan Rather a dlaíí vysílali živé vstupy z Prahy. 
V Praze se objevil Eli Wiesel. Interview západním reportérům poskytl Jiří Hájek...

Zhruba od dvanáctého listopadu se u Fuchsu v Los Angeles nevařilo, neuklízelo, 
nepralo, zahrada pomalu zapadávala listím... Pan Fuchs jako obvykle jezdil do práce, dČti, 
pokud^se vyskytovaly doma, chodily do školy. Paní Fuchsová seděla na zemi před televizí 
bezíci 24 hodin dennČ. Přepínala zprávy z kanálu na kanál a lovila vŠe, co se, v tehdy jestÚ 
nekabelová! televizi - objevilo o Československu a dalsiéh satelitech. Z nedostatku 
cistých videopásek jsem nahrávala co bylo třeba na pásky jiŽnéciín naplněné. Ale nahrávala 
jsem, snaží? se vynechat mezi zprávami hojnese vyskytující reklamy, šel den za dnem, 
nahratýíh zpráv válem přibývalo, začínala jsem se rozvzpomínat na preláta Škarvadu a jeho 
polo-důverné sdělení Ale stále jestÚ- a nejen já, ale i mnozí a mnozí další spolu-uprchllci - 
jsem odmítala veřít, odmítala uvěřit...........

Na obrazovce se míhaly dobre živené tváre pánů Adamce,
Urbánka a spol. slibujících reformy a konec vlády jedné strany. Mezi jejich sliby den po dni 
přibývalo tváíídisidentů, studentu z FF, divadelníků, tvk?rozčepýřeného Havlícka-Havla v 
cerneán kabaíku s epoletami. Nevěřila jsem, neverili jsme....... AŽ.....az vidím pYed sebou na
obrazovce mrazem sálající Václavák, podstavec jezdeckého pomníku patrona Zeme České 
polepený Havlovou a Dubcekovou podobiznou. Vidím-záběry zblízka! - sochy patronů té 
zeměí.. Vidí m stotisícový zástup v kabátech, šálách, cepicích jménem VaŠek, a dále,
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na jediný, jedinký zlomek vteíiny! .... vidím bratříčka Kryla, v kožichu, na balko(ne 
Melantrichu. ..

Jediný zlomek vteřiny. Objevil se jen v jednom jedinem zpravodajství objevil se jednou a 
vícekrát ne. Táži se proK.. ?

Jediný zlomek vteřiny. Ten zlomecek vteřiny, který mne, konečné, presvedčil, měla 
jsem, Čemu se ríídi, epifanii, revelation, uz se nedalo neverit, bratříček Krýío byl DOMA, 
nesedal na Borech! ani jinde za mřížemi, stsíl na balkoně Melantrichu v samém srdci naší 
Prahy a zpíval Kde domov muj......Zp ním, ov^em, stál jestijeden Karel, a zvedali ruce,
jejich prostíednňiy s ukazováky tvořil^ vřcj^a, a obraz se rozletel do celeíio sveta a mnozí, 
mnozí z těch, kdo nej mění; dvacet, nejdéle ctyricet! let neverili, uverili.... Nemohli, 
nemohli!
n e u v V .e r i t......

Ctrt: “Ach  ̂lásko, co se s nimi stalo, ze blbství zívající/ ním váČka prstu vzalo, i 
svetli svetla svíci.............. co rřci....????” .. ale to píijde později, zda se dnes ze to píiálo
tak brzy, příliš brzy! Později... zatím ne, čase stůj! .. nespáchej, ponech nim tu chvíli, to 
stěstí, tu jistotu, která teprve pozdili se opět zvrhne v silivou iluzi...ponech ním ji, Čase, o 
chvíli ...o chvilinku.... déle...................................................

y ^Uverila Evropa Uveril svět. Uveril československý exil. Všechny, normálně o cleny 
a návštěvníky soupeřící spolky a organizace se okamžité spojily a pres noc jsme založili 
Civie Forum West. Boris Rájek přijel s prohlášením a žádostí k uprchlíkem o peněžité dary na 
pomoc osvobozené republice. Věruška Bereczová-Parízková, den pred Štedrým dnem, vytoěila 
telefonní číslo kJJavlovum a dovolala se. SVU se ujalo správy financniíio konta a dary 
přicházející od Čechoslováku i jejich amerických přátel začaly přibývat. Jen San Francisko 
zaslalo kolem dvaceti tisíc dolaru na znovuobnovené Lidové noviny^V Los^Angeles a okol/se 
vybralo behem tri týdní? kolem třiceti tisíc dcjlanf Na Havlovo práni obdržela první sumu z Los 
Angeles Jazzová"sekce Karla Srpa, zbylZtisice byly určeny na uhradu plakátu* “Havel na Hrad.”

Los Angeles nebylo, ovsem jediné místo na zeměkouli, kde se spontánní hnutí pro obnovu 
svobody a demokracie ve vlasti rozbujelo. Do republiky, koncem prosince, nebo hned po Novém 
roce, po Havlové vstupu na Hrad, byly na lítraty odesilatelů posílaný vysokoškolské uěebnice, 
knihy, faxy a pocitace, nemocničníluzka, cokoli bylo treba, cokoli si Praha, Havel a poradci 
vyžádali. Navazovaly se kontakty s univerzitami v USA a v Kanadě ochotnými poskytnout stáěe 
různé délky trvání gratis... Byla to ózasná doba. Kolem v^éch tČchto aktivit bylo, ováem, 
spousta a spousta každodenní, dobrovolné-jak jinak, v exilu, v zahraničí? - práce. Ale zvládali 
jsme to, ani jsme vlastněnevČclČÍi jak. Přehrady mezi domovem a zahraničím padly. Návštěvy 
těch z c^mova byly vítány, poskytováno ubytování, stravování, doprava. Nedělili jsme se na 
Domo-Cechy a “krajany”, jak se to, nepozorovanej pomaloučku, ale tvrdéa nekompromisně 
zavedlo některými doma do vzájemných vztahu o dva, tri, ctyri roky později....
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AČchcete nebo nechcete, je mnoho, mnoho osudového vžívoteb/snika Karla Kryla... 
Ác vždy občanem československým, který jiné občanství se zdráhal přijmout, sdílí s exulanty- 
Cechoslováky jejich osud. Jako oni žije dvacet let daleko od svých drahých, jako oni trpí 
násilným odlouČenirn od Členů rodiny. Osudově- po dvaceti letech exilu - je mu dopráno vrátit 
se do zeme*, která sice je mu “otčinou, vsak není vlastí, není vlastí....” Teprve tehdy, když* 
mu po smrti matky nafrnenékomunistické Grady, - a to jeste nikoli jako rovnoprávnému občanu 
Československa, ale pouze jako prominentovi, za kterého prosí sám arciopat Břevnovský, 
básník Anastáz Opasek! uděl? jednodenní (!!) vizum za účelem é Časti na pohírbu te?draheZ 
osoby, která je pro každého z násjou jedinou na svČtČ!.... múze prekroČit hranici domů aniŽ
by nebyl doma zatčen, jako každý Čechoslovák “zdržující se v zahraničí bez povolen? 
ti radí?.. anižíby s ním nebylo naloženo jako s nejsprostsiín zločincem.....

Scénu, kdy si “zločinec” exulant Kryl jde pro vizum popsal Karel Hvízdala (Klimt, 
“Akorát..” str. 248.) PÍse se 30. listopadu 1989 kdyžfKarel odlétáz Bonnu do Prahy. 
Po přistání v Praze se na okamžik dotkne rodné zemČ... Jeř| na kost zmrzla^.. Osudový o?ak 
osudově^ a jak! príGnacnČ......... Na letišti ho ěekali Vladimír Kovaříka Herbert Slavík.
Ale nechrne mluvit Vladimíra Kovaříka:

“ Přijel, začal zpčvat, a já neverícnČvalil oci na ty tisícovky teenageru, které se pohupovaly v 
rytmu jeho starých písniček, ale co víc... zpívaly je s nim. Slovo od slova. Ty písničky, které 
vznikly a líbily se jeYtČpred jejich narozením. Jak dČsivou sŮu musely obsahovat, aby je 
pohrdavé mlád? tupená dmyslnČ v bolševickém blbstvf, dokázalo vstřebat, vychutnat, ale 
hlavné pochopit Kde přicházeli k tČm písničkám? Vzclyčvšichni víme, jak dČti pohrdají ideály 
svých rodič? Pri tom zírán? jsem si teprve uvědomil, kdo to je Karel Kryl. Pán, který na svém 
poli porazil komunisty na zada. NemČli šlnci. Proč? DÍvod je prostinký: pravdu mČi on.......

m

... Mel jsem to stesti, ze jsem ho mohl cekat na letišti v hodinu jeho tajného prnetu domu, 
účastnit se posledních formalit, kdy na letišti jestZvubec nebylo jasné, zda ho neodlifrujřzpaíky 
do Mnichova.

Mel jsem tu smulu, ze jsem ho vezl na pohreb jeho vlastni maminky.

Honza Preucil ricíil moskviče a my dva se choulili vzadu na sedadle. Bylo 30. listopadu 
1989, podzimní nostalgie za destovymi okénky, padalo šero. NataČel jsem první rozhovor s 
Karlem po jeho návratu domu.

Neveríí jsem, že v téhle situaci, v nížíse nutněmfsfbol z úmrtfmaminky acirZradost z 
touženého nakratu, lze mluvit soudně. Karel to dokázal.

Dozvedel jsem se spousty vecío žívotČplynoucím v Mnichove? o jeho 
svetoobcanství 
rozsévajícím písnČjako dárky Českým exulantům po celém svetéf ZaČal jsem chápat, co 
jsem nemohl pochopit s uchem přitisknutým ke rtí?m Svobodné Evropy: že tenhle číovčít 
se za desetiletí nutné stal hlasem naČeho exilu. Xe pro nej žije a dýchá, že chce udeíat nejvíc 
pČedevsiín pro nČj. A mel jsem pocit, Že bychom mu v tom mČii a mohli pomoci. On to od 
nás Čekal.
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Veclěí, mnohdy na rozdíl od nás, kdo v exilu byl, co pro exulanty takový život 
znamenal. To jen nekten z nás, tady doma, jsme trpeíi závistivou predstavou, jak se naši exulanti 
a emigranti na západe mají, jak si pomohli a polepšili. Nevideli jsme to, co Karel, desítky 
bolest/ stovky marných tuXeb, neslyšeli jsme tisíce představ... jaká to bude jednou 
a^.. ..Exulanti povětšinou neodešli z domova sami, byli donuceni, vyhnáni, kdosi jim zaklapl 
petlici pred nosem. Karel k nim pat/11........

Ale v tom listopadovém večeru a později v noci byl optimista.”

(Vladimír Kovařík: “Dve vzpomínky”. Doslov k “Pulkacifí” Miloše Cermaka, Academia, Praha 
1993.).

Dvěpoznámky: 1) Máte-li doma “Pulkacíre”, vydání druh J, výseuvedený příspěvek 
v nem nenaleznete. Alespoň já jsem jej tam nenalezla, proč?

S 2) Jak známo, herec Jan Potměšil nedlouho po Krylové návratu 
domu utrpeí tezkázraněni v automobilové nehodě* Do Los Angeles přišla naléhavá prosba o 
pomoc. Semkli se Cesi v Kalifornii a poslali Janu Potměšilovi jeho první vozík s kolejky. V 
posledních dvaceti letech jsem četla rádu rozhovoru a článku o Janu Potměšilovi a jeho 
statečnosti. Nikde, anijednou! jsem nečetla, že první pomoc tomuto statecndmu muži přišla od 
exulantu. Táži se: proč?...

* * *

v Cas u televiäfe u nás pokračoval. Cas zpráv o zmenaíh v Evropě* a tím pádem o našem 
Československu se prodlužoval. GorbaČov s Bushem starsíín méli na MaltČ starosti ukocírovat 
své dvě válečné a jednu výletní superlod”: rozpoutala se bouře, a vzájemné návštěvy obou 
státníku na palubách svých “regat” se staly v několika případech neuskutečnitelnými. 
Takže pan GorbaŽov nenavštívil palubu americké váleČn/lodi, ani/pan Bush pro změnu na 
válečné lodi sovětské povečeřel, jak původně'plánovalo.

V Praze proběhl Mikuláši studenti postavili préd Úřadem vlády barikádu z papundeklových 
krabic. Marta Kubišová zpívala Modlitbu pro Martu. Zástup mrznoucích Prázani?na Letné se 
pta^Rudolfa Bateka, cérstve^propustěného z věznice, cože mu poslední den dali soudruzi k 
večeří Jaroušek Hutka, jeste predíim, nez*dorazil do Prahy i Karlýk, na Letnězazpíval, zí co je 
nej mocnej šý je “ta lidská svoboda”... Kněz Václav Malý presvedčil 120.000-vý zástup 
pomodlit se svorněOtcena'sf vec v bezbožných Cechách od let nevídaná... Bylo veru proě se 
modlit! ..bylo veru!! Za co dekovat...

Karel s maldsím bráchou Janem a stár s (sestrou Marií pohrbili maminku v Noveín Jičíně 
a od té hodiny byl na roztrhán/..

Zprávy pokračovaly.... Východní Němci uČ nemuseli utíkat na západ pres Prahu, 
stačilo sednout v Berlíně na podzemku a zajet si Zäpadnňio Berlína prokoupit kaŽclý stovku 
západoněmeck^ph marek, které jim starosta Zápdnmo Beríina daroval na uvítanou do 
normáln/ko sveta. Kolem 'StéŮreíio dne nepěknězahynul kdysi rebel Východoevropského
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/ ŕ 'J/ ''S x/*  . 'v' X/ /
tabora míru, ten “dabel” Caucesku, i s manželkou, jak mu, tehdy 1. kvetná 1987 na mem letadle 
smerem Mnichov predpovedel neznámý rumunský uprchlík.

Rumunská gymnastka Nadia Commanec necekala, jak to v jej f rumunská vlasti prés konec 
roku 1989 dopadne, a s pomocí dalšího rumunského uprchliíca prekročila hranice do Madarska., 
aby posléze na tiskové konferenci v Miami oznámila svetu, že se sice o politiku nestarý ale ze 
uzuneía toho ve Žneho poruČnitovahfdoma dost.....

Vánoce roku 1989 - diícy událostem v zemi, která je mi sice “otčinou, ale není vlasti 
nem vlastí...” - si naprosto, ale, vůbec! - a to^se mi stává málokdy! - nepamatuji.....Budu se
muset podívat do nijakých starých fotoalbumu...

29 prosince, za dvacetistupnového mrazu, se konala na Hradé Českých králů slavnostní 
prisaha nového prezidenta. Nepřísahal na ústavu, “so help me God!”, jak je zvykem, bohudíky 
dodnes! v USA... Václav Havel přísahal, anebo byl nucen přísahat, na socialistickou 
republiku... Ceremoniál a protokol se nestihlo v Čas změnit. Škoda. Možná, kdybychom to byli 
bývali změnit stihli, u/tenkrát, mohlo i následující československej svobodne'a údajné’ 
demokratické'dvacetiletí vypadat poněkud jinak, vliclněji. Takže jsme to pro... inu, proflákli. 
Ale skandovali jsme “Nejsme jako oni.” Byli jsme si jisti, ze máme pravdu. A kdo cítí, ví, že ma 
pravdu, se nemstí. Neukazuje prstem. Odpouští Problém je,, zda se dnes, ohlčdneme-li se 
zpátky, že ti, kdo se kdysi domnívali, ž£ jejich panství lžľf^rádezí zločinu potrvá navěky, 
necítili povinnost kdyčuzne se kát z toho, Čeho se po Čtyřicet let beztrestné vuci nevinným 
spoluobčanům dopouštěli, alespoň zmlknout predat^otežé mladá generaci, a prostojít, se svými 
tehdy osmi či devíti tisíci státnifio platu mČsicneý tise od válu. My ostatný kolem nich, jsme 
vzývali pravdu a lásku a věřili jsme, že bezbolestný přirozený logicky, z pouhopouhéradosti 
nad koncem tyranie naše pravda a laéka zvítěz/nad lží a nenávistí..... MČli jsme tehdy, my
všichni, dobry důvod tak verít... I Kryl, na zadním sedadle moskviče cestou do Nového Jičma, 
byl optimista.........

Jeden den K. Kryla
(zpo> „Je mi líto, že mťy první návrat do Českosloven­

ska umožnila teprve smrt mé maminky,“ řekl včera 
v Praze novinářům písničkář, básník a publicista Karel 
Kryl. Po jedenadvaceti letech mu naše úřady povolily 
jednodenní návštěvu vlasti. Na otázku, kolikrát za ním 
mohla za tu dobu přijet jeho maminka, odpověděl, že 
pouze jednou v roce 1978. Další žádosti byly opakovaně 
zamítány s tím, že cesta paní Krylové do NSR je „v 
rozporu se zájmy socialistického státu“. K. Kryl, jehož 
písničky Bratříčku, neplakej, Anděl, Neznámý vojín atd. 
znají a zpívají téměř všechny generace, pracuje jako 
sportovní a kulturní redaktor rozhlasu Svobodná 
Evropa. I.romě toho skládá, píše poezii a s kytarou 
objíždí celý svět. Svět, ve kterém žyí statisíce Cechů 
a Slováků... Na včerejší tiskové besedě v Praze řekl 
mimo jiné: „Demokracie není pohodlná věc, neboť 
neustalo musínm dávat pozor na to, aby nám ji někdo 
neukradl.“ K setkání s K. Krylem se na stránkách deníku 

. jeäté vrátíme.

paní Chudobou

Praha úterý 5. prosince 1389

Kuriově ■ - Kare! Hnil ti Karu! ■ se floinloi:
vaji. ne? vystoupí před manifestující Prahou a spo 
lehne zazpívají Kde domiw r.ľ':

řolo I.B — J. ŽAČEK
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recense

Karel Kryl
vou encykl?Pnn z^naší strany do- 
a byli neied.n . v ni figuruje hes- 
tazovóni, pio naOpak tamlo KAREL KRYL a q _es.
nejsou obdobne reformovaných a 
kých basnlCÍní1ostrannéjších. Na 
esteticky mnol, Jně ale ne- 
to odpovídal. o® u Je Kryl
ústupné: Vite nteratury.
synonvmem celé> 3VObodná

. Nakonec méh pr Kryia ne-
Česká kultura ] - bésnik se
myslitelná „e <ehO tex-
múze Pocb“bl* Jy4- ndrod celý“? 
ty již po léta zp'v ta3lk moder.

Karel Kryl, Žijí . se naro- 
nt České zpWané Poe ía ,

<111 12. d"b”“A9 „orojieinského 
rodlné sdd®.' ..rvl+Scottl). Vy- «»mx« ... . 
tiskaře l^ra®Akou príimyslov- A'. k„ sadni 
studoval »“’XXtesMých let Ä’,. poch 
■;u “r^kod dvouteté vojenské -
(s výjimkou uv TepUcíCh v * oetický 
služby) pr Ro osmnac- l1fl80L Kryl
Cechách. Tady . , «vstoupeni a
tiletý první ver®}Jstního Dlvadýl- 
stal se členem místný 2n 
ka pro znf^á10 pisničkářská vy- 
v Olomouci. Jeho p n88__.i989 zís- 
stoupení v 
kala dnes pz

colin mra (*«  

ptpro Jan MlhallW

Hrdina 
i .Sí“ "i 

které se letos
I totiž vynikal® »^ 
| v ľhermalu P-shI.A 
I žlch režiséra- Ti, .A 
| dilem v atmosíéia .

že se v „Záltořo' 
. komůrce s označen 

9fesl“ S °‘= 
tv a reziscu- 
nejen vůbec vzlém 
nec i zastínit četu 

i kóm plátne IheiB 
mluvně jším P0** 

í kvality- Přítomny í l*A*5
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Jiřina Fuchsova

IN THE GARDEN

13 - 1990-CFW-CSILA-ČERVEN V PRAZE

Rok 1990 začal vesele. Snad jeste nikdy neslavili Čechoslováci doma a v zahraničí 
Silvestra tak vesele, jako práve toho 31. prosince 1989... Měli jsme na Hrade po dlouhé dobe 
človeka, ne jakousi na rudo nalakovanou hlinenou figurinu. CFW, naše místní Civie Fórum West 
kyp&lo aktivitami. Mezinárodní studentské středisko university UCLA se od roku 1969, kdy 
jsem poprvé vstoupila pod jeho vlídnou stYechu abych prijala svou v živote první cenu za 
poezii, Harry Kurnitz Creative Writing Award, stalo nejen častou lokalitou pro naše 
Československé kulturní podniky v rámci KCK, ale později, když přibyla do Kalifornie z Kanady 
rodina Českého kameramana Františka Valerta, i pracovištěm, nejprve dobrovolném, později 
zamestnaneckým, Mii Valertové, Františkovy ženy. Začátkem roku 1990 mela Mia na UCLA 
takové postavení, že nám - csl. spolkířm nyní sdružen/m pod strechou CFW -mohla poskytnout 
prostory ISC kdykoli, a hlavně"zdarma. Vedoucí činovnici spolkS a organizací tak měli 
možnost scházet se nejprve týdně, později dvakrát, dále jedenkrát v měsíci. Koordinace pomoci 
bylo velmi treba, nároky, poířeby a ž/dostpz domova Šíy do stovek. Mia Valertová létala témeá 
každý měsíc do^Prahy a media zgrávy o Čechoslovácích v Kalifornii ochotné přinášela. Stovky 
uprchlíku I našich amerických přátel se ochotne"zapojilo do činnosti.

V jiz zmíněnéicnize “CtyJ^atrícet hodin” (FRAMAR, Los Angeles 1992) 
naleznete seznamyjmen většiny těchto prýtel Československa. Jakkoli, každodenní práce ze dne 
na den spo&vala viceménena bedreclj pěti, později sesti, ochotných zen. V jednom interview v 
Praze uvedla Mia, že si do skupiny přivedla “jednu Češku, jednu Moravanku, jednu Slovenku , a 
jednu Američanku.” Zde jsou jejich jména: Jiřina Fuchsova, Helena Grunewaldovaí Magda 
Ferlov/ Connie Horákov/.

Říkalo se nám v Los Angeles “Spolek u^peti holek”. Popis práce, kterou tato 
petice, o něco později rozhojněnáo dnes zemfelou Věrušku Bereczovou-Parizkovou, v onom 
období odvedla, by si vyžádal knihu. Bez nadsázky, jsem presvedčená, že tato skupinka s pomocí
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stovek a stovek uprchlíku, Cechu po celé Kalifornii jJUSA, vykázala v pjvním roce po 17. f 
listopadu 1989 více skvělépráce pro Havlovo nové Československo nezf troufám si ríéi!, lecjake 
unavenéčeskoslovenské, pozcjeji české, domáoí ministerstvo se stovkami placených úředníků. 
Pracovali jsme - všechny a všichni - nejprve v CFW, později, když se v průběhu doby podarilo 
ustavit CZECHOSLOVAK INSJITUTE LOS ANGELES, dobrovolně a zadarmo^ Z toho, Čiín 
jsem ke společnému dílu prispela ja? považuji za nejzávažnejsi dva body: písemne vypracovaný 
návrh stanov pro založeni CSILA a sepsání dvou proslovu pro Václava Havla, který si je, jeden 
Česky, ke “krajanům” shromážděným na UCLA, a druhý anglicky, pro starostu a magistrát mČsta 
Los Angeles na radnici, pred svou návštěvou v LA v říjnu 1991 vyžádal

Jak již redéno, Civie Fórum West se scházelo v ISC. Na schůzích se probraly žádosti 
došíeZz domova, úkoly se rozděíily. Sbíralo se na letenky, zajišťovalo se ubytování v rodiáach 
pro návštěvníky z domova. Organizovaly se kulturní večery s - v rychlém sledu za sebou 
pŽilétajícimi - domácimi umělci. Zatímco z let před Sametem jsme mezi sebou vídávali Kryla, 
rnénČčasto Hutku, ale velmi ěasto - díky Vere Bereczové-Párízkové Waldemara Matušku - v 
průběhů let 1990-9ljjavstívili ci pobyli v Kalifornii politici Sacher, Bartonciíc, Kasal, Bubeník, 
Moserová, Mptejl, Zantovskýa dals? Z umělců Simek a Krampol, Pilařové, Bohdalová. Rada 
filmových režiséru, herců, atd.

Z okol?prezidenta Havla strávili měsíční, krat/ící delŠČpobyty v Kalifornii osobní 
tajemnici, poradci, sekretárky. Sem tam přijel někdo do Kalifornie na své útraty, jakkoli většina 
celebrit se uvolila navštívit “krajany” pouze zaplaťíme-li jim jak letenku^ tak pobyt, a odevzdáme 
co po tom ci onom vystoupeni v dobrovolnických kapsách organizátoru zbylo. .. Umělci z 
domova byli mezi uprchlíky I Američany vítáni jako králové...

Zatímco takto československý Život v Los Angeles bublal a, dovolte mi básnický obrat! - 
jDrimo kolotal!... Čekala jsem aŽékoríČÍ štoN A potom jsme se, se synem Martinem, vydali do 
Československa, já po 27 letech exilu, on, Cech narozený v Kalifornii, poprvé1 v životě... 
Presedali jsme v Curychu. Letadlo z Curychu do Prahy patřilo ČSA. Úslužný stevard obcházel 
pasažéry a ptal se prejeme-li si vodu, džus, kávu, caj... “Mladý pane,” usmála jsem se na riéj. 
“Studený Prazdroj byste tam nemel? Vraciín se domu po teáne?třiceti letech. A mám velikou, 
velikánskou Žižeří.. .” Nevericněna mne pohlédl, a chvíli nic nerkal. Pak se ke mně**naklonil, 
vzal mne za ruku, a nežne odvětil: “Paninko, hned jsem tady. ...” a odběhl. Pnnesl mi biftý 
polopruhledný kelímek a dvě orosená plechovky mého plzenského “materského mléka”. 
“Tak na zdrávi! A mám jich jeYtědost, kdykoli, stačí řífct...” Mrkl na mne a vesele 
odkvačil... Škoda slov, zbytek letu do Prahy, podobnŽjako zaČaíkem letu o tri roky předtím do 
Mnichova, jsem probrečela... Letěla jsem............................................domů...........................

* * *

Jesté" nežjsem se v Praze setkala s Krylem, setkala jsem se s Havlem.... Ale nebylo to 
setkán^ jak/si asi predstavujete. Vysvetl/m: Mezi pozvafi/mi na různá m/sta a akce v Praze, 
došlými na moji adresu do LA ješí/pred odletem domif bylo I pozvání na první děkovnou msí 
svátou, kterou mel v chrámu sv. Markéty v Břevnov/sloužit kolega bahnit Anastak Opasek.
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V letech, kdy mi bylo osm, devět a dále let, bývalo jedním z mých denních pracovních 
povinnostív Sobesících na Šumave dojet z podniku na zpracovaínfhub a lesn/ch plodin, později 
az*do našich dnízvaného MYKOPRODUKTA, na kole na soběsíckou poštu. Sobesícká posta, 
vlastně “kaplička”, jak se jí rikalo, byla opravdu přifařena/ do malé b/lé budovy kapličky 
vystavené uprostred svažité návsi. Hlavnr vchod a okna se dřvaly s vřsíéíu doli?, a jak to na 
většině šumavských vesniček bývalo, byla pred vchodem do kapličky malé oplocené zahrádka. 
Uprostred zahrádky pomník padlým vojákům ze Sobesic a okolí. Navíc, aby na v létČv záplavě 
slunce tonoucí návsi na'íel příchozí stinnou álevu, stáli po stranách zahrádky smrky a hlohy.

Moje denní návštěva na poŠt/sestávala jednak z odeslání podnikové pošty, přijetí poČty 
do podniku dosíé, uložení všeho v kožěné kabele pro otce-vedoucffío podniku. Nej lepšf přišlo 
nakonec: pan pošfnistr Švehla položky poŠíy zanesené v dSle'zité po'stovní knize zkontroloval, a 
ke každé raŮce s gustem přibouchl své kulaté pošfhistrovské razítko. Razítka, všeho typu a 
druhu, jsem milovala od děátví, Nezf komunistézabrali houbařskou tovaínu i původně , od 
dvacátyíh let, babiččin koloniál v Plzni, míval tatínek v kanceláři zakrámem jakýsi kovový 
stromeček. Nevysoká černá lesklá vecička, v godobé houby! , na nozicce. Nahoře byl kovový 
Černý kotouč nejakých deset, dvanáct cm v prumeru, a do jeho okraje byly vyraženy malé kulaté 
otvory. A v těchto otvorech, jedno po druhém, visela všechna, anebo alespoň část! nutných 
razítek. Vlastnejak vzpomínám moje první grafické práce sestávaly z aršíku papíru umné 
ozdobených razítky. Razftkovací aktivite jsem se věnovala naprosto s vás'ní^kdykoli se kancelář7 
vyprázdnila a bylo možno k razítkovadímu pokladu se přiblížit... .Myslím, ze mým ideálem téch 
dávnyéh dětských let bylo dělat v živote jakoukoli práci, ale jednu podmínku by takové 
zaměstnání splňovat naprosto muselo: muselo by se v nem razítkovat...

Moje dávnátouha se splnila, díky Bohu! jen ČástečnČ razákuji, poštu a dopisy, nikoli nČkde v 
Toskánském palácé ci jinde v Praze-Matičce, ale jen u sebe doma, v Plzni nebo v Los Angeles - 
do zámorií AIR MAIL - dodnes!

v.

Ctu^ve vašich oČiéh otázku, proč zé toto vše zde vlastně”vykládám? Inu zavinil to pan 
posífiistr Švehla. Již’ na začátku vypravení o Krylovi jsem se zmínila o tom přísloví “váže kráva 
se napila z našeho rybníka.....” I tedy, abyste porozuméli, pri zmínce o Anastázi Opaskovi,
básníkovi, muklovi, knězi, posléze opatovi v Břevnove,který osobné zajistil Krylovi jeho 
jednodenní “vízum” k návšíČvČdomova po umrti jeho maminky, nutno vysvětlit pro’Čjsem byla 
pozvána na jeho děkovnou msi 6. Června 1990....

Soéesíckýpan posmistr Švehla s manželkou a synem, který se později stal učitelem, 
bydleli v nevelké chalupés dvorkem a hospodářstvím v Soběsicích. Ale jejich usedlosti se 
neníalo “U Švehlu,” jjifcávalo se jíjpj) chalupe^ “U Opasku.”
Anastáz Opasek Soběsíce znal, dokonce z osobních návštěv, a kdyžjsme si toto o sobenavzájem 
povysvetlili, byla jsem okouzlena! Znalajsem v té dobííceloukradu , jak seíiká, “významných” 
lidi. Ale řeknete, kolik z nich, krpmČdnesrá senátorky paní Jiřinky Rippelové, bývalé dspesne^ 
starosté^sumavského místa Sušice, zná moje SobČŽice?

Když^l3. března 1977, u priíezitosti 127. narozenin TGM uspon/dal Klub 
Československá kultury ve spolupráci s Československou národní radou Americkou v Sokolovně
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'Z / f f f 'Z / yporad nazvaný: “Básnici ve stínu šibenice’ (recitace Pavel Pav a Oton Kovařík, hudební 
spolupráce prof. Antonín Votruba), byla recitována I tato baýníYka Anastaáe Opaska:

“SRDCE

Srdce zavlažené^kraj inou, 
krásou narudlých strámý, 
vonným dechem hermamku, 
hlasem ptáíca hrajiciíío 
na flétnu zpbáctu, 
nemůže byt nelidské.

Nelidskéje srdce 
uzamcenépred krásou, 
zahleděné do sebe, 
do šedivých bankovek, 
do upocítaných prstu, 
kterénikdy nepohladily kvetinu.”

Kdykoli čtu tuto basen, vidím Sobésíce

* * *

I nalpzil mne, mého syna Martina a svého syna Petra braíha Jan to červnové raíio na Šumave^ 
do Škodovky a jelo se do Prahy. Mé - a nejen mé - uchvácení Havlem v tá dobá nezůstalo 
rodine^utajeno, a vzhledem k tomu, že nový president se v té dobáporuznu a neohlášená 
objevoval tu i tam po republice a překvapoval jak domov, tak zahraničí svou necekanou, náhlou 
priťomností tu ci onde, vymýšleli si bratranci na zadním sedadle Škodovky takovou hru: P čí krát 
do hodiny začali povykovat a křičet zezadu: “Jirinkdóéé,
Koukni! Taáááamhle jede Haveeéééel!..... ” Ovšem, duse Čistá a nevinná, několikrát jsem jim na
spek skočila, potom uzjsem prestala reagovat...

Naše první zastavka v Praze byla u sv. Gabriela.
Potom jsme jeli na Rasřnovo nábfežY kde jsem u Havli? vyložila dvávelké nákupní tašícy s dárky 
posíl,an/mi Václavovi a Olince jejich ctiteli a ctitelkami z Los Angeles. Po láspešném vyložení 
véci - dárky z celého sveta manželiím Havlovým v těch dnes vídaj nYnaplňovaly tri rrástnosti od 
podlahy po stropy! - jsme od Národního pYes most zamířili na Malou stranu. V Karmelitské ulici 
se doprava zasíehla. Stojíme, smerem k Malostranskému námčsti, stojí auta, stojí tramvaje, 
brácha Jan šoféruje, jáz okénka pozoruji cvrkot na chodníku vpravo. Autíéko popojíždí krokem 
vpred, dva kroky vpred, jak to jde. Tu se zezadu ozve jekot: “Jirinkéóéoo! Havéééeeel!!!!” 
Ani se nehýbám. “Ku^ holomci, uYvaín na to nenaletím...” Pokračuji v pozorování chodníku 
vpravo. Tu motor zahučí doprava se dává do pohybu. Obrátím se k bráchovi a strnu: 
Po jeho levjci, na dosah jedné ruky, stojí auto, smerem opačným nezjedeme my. Vedle bráchy 
v nem sedí šofér. Vedle šoféra, na dosah bráchovy ruky, sedí Havel......
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. v/ / V /“To jste mi to^nemohh říct driuiiuv???????” obracím se dozadu. Odpovědi jsou mi dva 
rozesmáté obličeje: “Vzdyt ti to hlásime celej den!!!!!!!!!!”

* * *

U Markéty v Břevno vČnení k hnutí*  Pro mne sej ešte našío místecko celkem vpredu, bracha 
Jan s dětmi stoji vzadu za lavicemi, vedie nicji baletní mistr Har^pes. Markéta je nabitá 
osobnostmi červnovéPrahy J990. Hudební části obstarává bratricek Kryl. Po msi se kolem 
kmitne v zástupech proudících lidí “Ahoj, pádím, pážím, nevím kam.....ale večer, u Sojku,
Určíte!..” v / / /
, ^Je večer, vcházíme do pivnice U Sojku na Letne. “Je tady Kryl?”^ptám se, Kryla v 

nálevnánevidíc... “Je a nen?” merési nas zkoumavé výčepní “Vy se s nim znáte?” 
“Jestli tady je, tak mu^reknete, ze^tady byla stara LUkova..” a chystáme se opustit místnost. 
“Aha, tak moment.” řekne, a posila někoho kamsi pres lol^al. Potom nás zavedou po nekJika 
schůdcích do místnosti, kde za dlouhjm stol^mjposedéva - deset, dvanáct, ctrn^cU ..apoštolů, 
jen na místo nekvašených chlebu a vína mají pred sebou zlatisté sklenice plzeňského moku... 
Uprostřed vzdáíeneZpodéínéstrany stolu, jako Pán Jezíszna fresce Poslední večeře na té za války 
^jedinénerozbombardovanéstěn^ v Itálii, držísedánku Karlýt. KdyXnas vidi, povstává? a 
rika,smerem ke knězi, tehdy jeste nikoli biskupovi, Václavovi Malému, který sedí u kráke^ 
strany stolu po Krylové levici, “To je Jiřinka Fuchsové vsak....” “Zadrž Karle, “ upírána mne 
své oči jako trnky krotitel prosincových davu Malý,” ..tu ja'znám. Dnes ráno mi u Gabriela 
expertněumyla okna ve vŠži.........”

U narvaného stolu se pro na*s  všechny zázračné naší o místo... Koncil den 6. Června
1990...
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^T,^HníVNHOFFMAN
.. ■ kdyžse ,weptaj. C(> v/<lsltlé e ~ MOSTY 1992

" mojej ženy.



První rozhovor se mnou po návratu dom8 udČíal recitátor, literární historik a redaktor 
Miroslav Kovářík. A byl to mysfím Mirek, kdo mne 26. června 1990 vzal do Malostranské* 
besedy. A tam se stalo, ze mne"tehdy neznám/ vousatý pťsnickáXlvan Hoffman pozval na 
jevistěf aby tak spoluzaložil moji post-listopadovou domác/literárn/kari éru. Co jsem tehdy na 
• •'J 'Z / o ojevistatku recitovala ci o cem jsem mluvila, se mi v paměti neuchovalo. Uchovalo se mi jen to 
Ivanovo:

“Na dlažbu ako vecne znamenie 
ako pohladenie ako bozk 
ako svetla požehnaná vtelenie 
bude stekať vrelý vosk .....

Budu vas plnýulice 
Ako nedozerný lďín 
Pôjdu vás mestom tisíce 
Tak nech je s vami Pán .

Ta Ivanova piseK to byl prece obraz 17. listopadu, přestože v knížce “Slábili sme si lásku...” 
je jako jeji podtitul datum 25. marca 1988... Padli jsme si s Ivanem do oka, a nad mým 
pracovním stolpm dodnes visí kalendár MOSTY 1992, dyanact mesicu v/oce otočeny na 
Stránku január * leden.. Na obrázku se tam na sebe usmívají plešatejiži bratříček Kryl 
a vlasem i vousem bijjne obrasti/Ivan Hoffman. Pod tim^z^mek rozhovoru: S Y L: VÍsí co rilcam, když se mne ptajf co vlastne^majíCesí společného se Slovákama?

m: “Deti”.
Hoffman: To je prípad mňa a mojej ženy 5?

Domnívám se, že to byl tento večer v Malostranský kdy se mezi diváky objevili dva velmi 
mladě'vypadající poslanci, jména jsem zapomnčía. Za, asistcncc,pana Radosty jsme po 
představeni v lokále tukalj pivem, a jájsem seje snažila presvedcít, aby prosadili v parlamentu 
koupi domu Mez^ipaíodmhcystudentskehq^trediska pod UCLA v Los Angeles. Nevelký ale 
funkčne perfektne navržena budova s vnitrniín atriem, zadní dvoranou vhodnou k promítám 
filmuý pro malou scénu, přední restauraci-cajovnou-klubovnou a řadou titulných kancelárrve 
druhem patře se sice tehd^. nalézala ve stavu “fixer-upper”, ale byla pravena prodej, za cenu& 
která v té dobý na západní strane Los Angeles, situovaná pod UCLA, byla pakatel: jeden a pul

Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

KRYL - Malostranská beseda
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milionu dolaru. Budova, pyoverena desítkami československých akci v ni od začátku 
sedmdesátých let proběhlých, byla nejen historicky cenným objektem, ale byla by se bývala 
znamenite hodila jako objekt pro budoucí československý konzuli, v t/dob/v Kalifornii 
neexistující Páni poslancové se mi vysmáli do obličeje! Jsme chudá zemá, nemáme nic, pemze 
už*vůbec,  bláznite, pul druhého milionu dolarS.......

Mou účastí najDopsanem večeru v Malostranské besídefjaksi odstartovala dráha mých 
veřejných vystoupeni, doma. Do radia na Vinohradské mne zval jak Mirek Kovárit, tak 
Ivan Hoffman ci dalsi Ivan, Binar. Do rozhlasu v Plzni mne přivedli hudebníci Milan Karpísek a 
Jaroslav Kopeitko, později se mnou v dobách mých pobitu v Plzni dělala relace Kv/ta 
Bodollová. Diky Hane Sikovi mne v Plzni najeden večer pozval Esprit, jinak se několik m ých 
večeru odehrávalo v nove založeném Americkém centru v Dominikánské?ulici, jehož ředitelem 
byl výborný člověk, Roman Charvát. DÍky brnensk^Spolecnosti Jana Zahradnička jsem rok co 
rok recitovala svou poezii v mansardě Památníku Jiriáo Mahena, spravovaného Janou bernou.

Diky různým kongresům SVU jsem se v prubehu let zií/astnila různých podniku v 
Brné! v Bratislave. Ale nejmilejsiáni přece byly mé večery v Malostranské be^d^ A bylo to 
právév Malostranská, kde jsem se naposled setkala s zivyín Krylem. Nevím, byl-H to ten veČer, 
který jeste spadal do serie Zelené per/Mirka Kovíirika, ci jeden z jiných mých vecen? tamtéž.

Sedim na jevisíi, recituji, hovořím.. Priíomríí Mirek Koéarik, mukl-básnik Zdenek 
Rotrekl, dalsíÍA tu svetelnými edá/ek zrádné opustí malostranská prkna, která znamenají svcí, 
a padnou dp předposlední rady, mezi diváky. Co nevidím, koho nevidím, známá hlavička, 
Kryl! Ovsem, tín okamžikem jsme my všichni ostatní jaksi mohli na/ejpředstavení zabalit. 
Jako^obvykle, Krýlo velice, ba p/evelice skromne*podekoval  za tu cest, že mu muj! hledáček 
sviti na hlavu. Posleze, stejnejako pred^Lisí opadem laskavá prevzal moji omeletu v Mnichove, 
prevzal laskavedo své režie i tento večer......

Byl to překrásný večer. Skončilo představený ( t
nálevna narvaná k prasknutí. Potom se divafci počali jvolna^vytrácet^JCryl, jý mKj mládcikracha 
Jan, syn básníka Zahradníčka Jan Zahradníček mladší^ Evička Roleckova a dalsPjsme vytrvali. 
Konečně*prohlásil  radostný pan Radosta, ze se mu chce spát^a vynesl nás z Besedy ven. 
Zevnitř zamkli dveže. V nejkých novinách se ráno objevil článek Evičky Roleckové o tomto 
večeru I s fotografii. Stojí tam, pred vraty, ti na vzdpch vyhození: Eva, mSj brácha Jan, Kryl 
a Jan Zahradníček mladší Stáli jsme taný v té jarní letní noci, jé netusťc. že vidím Karla 
naposled. A kromě* neho, v té dobX jeste nikdo nevedeT, netušil, že to ifžasné starobylé"m/sto 
kolem nás, ty ulice, kameny v dláždění, portály budov které viděly v ulicích chodit stovky 
a stovky spisovateli^ básníku^ hudebníku, malím od desátáio století po dnešfe, je opét, po 
dlouhé dobe^ po dlouhých a dlouhých letech tak mnohých utrpení, sice zase svobodná, ale 
že se, pozvolna, neviditelné, ale neodvratne... pomalu měn/...v Babylon.....

Když^v únoru 1989, jako vyjáclren í díku za udelení Ceny Jana Zahradníčka poslal 
^arel do Los Angeles tuto básničku, jakoby ťím predvídal, že za pet let uŽ mezi námi nebude. 
Čtete:

“Dekuji za svénepatrno -
a radosti je na kila.



I slepě kure najde zrno, 
když posadí je do sila.

S vděčností píšu tuto sloku
za poctu, jiz jsem nehodný
A slibuji, že za pet roku
uz budu kmet. Snad - ctihodný......

Na podzim 89 píšu Karlovi o vzniku brožurky Svatá Anežka Česká. !8. riína mu dlouze 
popisuji zemetřesem ve Franciscu, kde se jedno poschodí dálnice pří zemětřesení sesulo na 
spodní, mrtvých a zraněných nepočítaná V dopise posilám epigram:
“Milý Jene Z Nepomuku/ drz nad nami svoji ruku/ a nedej nám/ v tichu / v hluku/ Žiíi vprostřed 
nedouku.........”

Koncem roku se z Lidovek a Ahoje na sobotu dočítám o “Koncertu pro všechny slusný 
lidi”. Fotografii Kryla s kytarou z tohoto koncertu jsem převzala do tehdy vycházejícího 
KATALOGU ARCHIVU OTCE JAROSLAVA POPELKY, spolu s článkem v 5. prosince 1989 
V USA TODAY, který sděloval, že shromáždění 150.000 lidi na Václaváku bylo korunováno 
zpevem státní hymny. “ The massive crowd was led by protest singer Karel Kryl, who has lived 
in exile in the West for years, and Karel Gott, the nation’s best-known officially sanctioned pop 
singer.”

KATALOG AOJP vycházel po smrti československého misionáři v Los Angeles, 
jimramovského rodáka, Otce Jaroslava Popelky, S.J., jako soupis materiálu z jeho pozůstalosti. 
K výcsty položek katalogu jsem vž&y^ndala souhrn zajímavých článku ci glos o tom, co se v 
živote Čechoslováku v Los Angeles dělo nebo kdo se z domácích lidí, po Listopadu 89, zde mezi 
námi objevil. Namátkou, z čísla duben-kveten-cerven 1991 se v Los Angeles vystřídali” 
Radim Palous, Dušan Hanák, Juraj Jakubisko. Ivan Passer promítl “Intimní osvětlení.” 
Konal se veěer na počest Eduarda IngriŠe. Konala se výstava výtvarn/kS, kterou obeslali: 
Ivo Knotek, Jiří Klisák, Bob Kirsner, Oton K ovarií, Aja Bufka a Ljuba Prusáková. Pnjel Karel 
Sedláček z Melantrichu, který měí zájem o Gettyho museum v Malibu. Radima Palouse zase 
zajímalo more a lodičky, tožjsem s ním strávila den v příítavu Marina del Rey.

Přednášku o politická situaci doma vJSC mel Laco Mravec,ny nej s/poradce prezidenta 
republiky, a na konferenci o Shakesperovi přijel z Prahy Zdeněk Stríorný. V desáteta'Óísle 
Katalogu AOJP je zpráva o tom, že se do Los Angeles nastálo přistěhoval dnes biskup, tehdy 
jeste*Monsignor P^ter Esterka, S.T.D. Na obrázcích vidím Zdenka Rotrekla na m^i v kostele 
Panny Marie jood Retezem, kterějsem se zúčastni lastej nějako Petr Oslzlý. Presto, že jsme stáli 
vedle sebe, pritamnáCeskoslovensk/televise se raciáhvenovat jen panu Oslzldmu... Na dalsľín 
obrázku v tomto Katalogu vidím uprchlíka pana Jaromíra Balcara, který si zaletěl do Prahy a 
nechal se vyfotografovat pred historickým sovětským tankem, tusita jeste předtím, nez byl 
poslanci nalakoval na ružovo. Dále je v tomto aále fotografie Jiriko Gruntoráda a básníka 
Rotrekla u regálu v Libri Prohibiti, a ke Krylové fotografii článeček Haliny Pawlowská z 
Metropolitanu, nazvaný “Braťri&u ... nech vrátka klidně otevřená...
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Následuji zprávy a fotografie z dvacatépátáplzenske Porty: lochotinský amfiteátr (kdy/mi bylo 
asi patnáct., vloudili jsme se, banda nedosp Metr na toto území; abychm na černo v rámci FFP- 
Filmováho festivalu pracujících- shlédli mladezj. nepristuponý Feliniho film 8 ’/2....) obrázek 
inspicienta Porty Jana Dobiáše s Mirkem Kovarilcem. Na stránkách mého Katalogu se objevil I 
Nohavica se sv/rp “Dokud se zpiv/ jestese neumře kydále členov/redakce Západopes kého 
nakladatelství Jiri Zahradnicky aJKaterina Rubášová s Japem Plachetkou. Dalsi7zprávy: 
manžel/ Stanislav a Anežka Brožkovi z Pasadeny se zúčastnili sjezdu SERRA 
INTERNATION/ýL ve Washingtonu, D.C^ Uprchli^ a veterán Korejská války Václav 
Kabourek uspořádal ve Zlonicich poslední rozloučeni s Eduardem Ingrisem, který7zemřel v 
Kalifornii 12. ledna 1991.

Akad. Architect Pavel I^ilek vystavoval svépráce v galerii
BUK - CSILA usjDořa^lal besedu uprchlíku s Vladimírem Hanzelem, Jarmilou Polákovou a Ivou 
Tatounovou z okoli Vaclava a OJgy Havlových. Katalog jeste obsahuje pozvánku na vystoupení 
Zelenáč? v Alpine village, 1L njna J991, a přetiskuje podobiznu^yá^lava H^ivla ve slušivém 
trampském kloboučku, jakožío praní k jeho narozeninám. Sen a práni X^rusky Bereczová- 
Panzkove ze Štědrého dne J989^se má naplnit: Havels doprovodem se ceká v Los Angeles 
někdy mezi dvacatym prvním az dyacetým sestým říjnem 1991........V deskách z tě doby
nalézám kopí jednoho z rýmovaných dopisu Krylovi, na jeho melodii, ofsemý

“Tak jsem si pro Kryla 
na hlavu přišila 
paruku
a dolu od lica 

q v
půjčil Nohavica 
hazuku,.

Vdo Plzne resortu
zajedu na Portu 
dojila, 
a sláde^ Duspiva 
gpnivy sud piva 
přichystá, /

přichystá..

Práce zde na stohy 
Nemám na ni vlohy 
v nedSli 
toz blbnu statečné, 
a možná zbytecne 
priíeli 
Za lou^p/elikou 
lid kraci oklikou 
k svobodě...V / v? Nežli k ni dospeje 
V Bavorsky zij, jéje! 
v pohodě^
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v pohodZ............................. ”
x/ V / '^/x//xZ'V<vfZ//

Tato castuska, myslím, vznikla jako reakce na Karlovo další sdeleni, ze se, “u^po třinácte!”
zase stehuje...... Karl/kova reakce na sebe nenechala dlouho cekat^“Milá Lišková^
to se Ti to blbinká, když se nestehuje!’ Posilám velke díky^a básnejenpm seyni nelíbíšjako
NohavicovZ.. Doufám brzo nashle - v Praze ci v L. A. Drz palce pri stehováni. Karlýk.”

Koncem njna^rilet/do LosyXngelcsJIa^el Zde te£ vážený ČtenaÝÍ, rozmila čtenářko, 
odkazuji na svou knížku iiz existující, ^Čtyriatricet hodin.” Třeba ji někdo doma, v 
Tezkoslovensku, jak ríkaval Karlyk, přetiskne a znovu vydá. Je to velmi hezkZknizka, 
myslím...

* * *

Týden po odletu Vaclava Havla z Los Angeles mi moje lepši polovička, Jaromír^ 
zv^stoval} po příchodu z práce: “Jsem bez práce.Byl tp^jo^celou naší rodinu, začátek nové", 
nelehkáery. Období nelehke áfii pro Kryla... A období pretezke pro naše, tak nedávno 
osvobozené, sametové “Tezkoslovenskoi 

co si počN9Tr
. ...aiv 1 .-.lni
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Art Forum
Dobrovolná Kulturní Organizace 
k rukám Občanského Fóra 
koordinační centrum
Jungmannova 9
111 21 Praha 1
Czechoslovakia

Vážení přátelel
Na podnět pani Olgy Havlové zasíláme Varn v 

příloze obnos TJ.S.$ 4,^00.00 (ctyrv tisíce dolaru) ve formě 
ctyr mezinárodních peněžních poukazu,zde uvedených:

číslo 0000645866 datovaný 29.ledna 1990 na $ 1,000.00 
číslo 0000645867 datovaný 29.ledna 1990 na S 1,000.00 
číslo 0000645868 datovaný 29.ledna 1990 na $ 1,000.00 
číslo 0000645869 datovaný 29.ledna 1990 na $ 1,000.00

Tyto peníze byly vybrány pro Vaši nezávislou kulturní a 
dobročinnou činnost sedmi zdejšími krajanskými organizacemi, 
jejichž jména naleznete na ořiloženem oběžníku z 30.prosince 
1989.
Prosíme, abyste nam potvrdili příjem tohoto dopisu a přilo­
žených poukázek.
Prejem Varn mnoho zdaru a zůstáváme s přátelskými pozdravy,

přílohy 
leteckv-doporučene

Frank Marlow 
místopředseda odbočky v Los Angeles 

Československé společnosti 
pro védy a uměni

kopie: Pani Olga Havlova
Cs.Národní rada v Los

Angeles /
Cs.Národní rada v

Orange County 
R.Katolička česka missie 
Americky Sokol
Klub čsakultury
Beseda, Pasadena

JLTURAL ORGANIZATION



714. března 1991

OZNÁMENÍ

V pátek, 1. března 1991 v jedenáct hodin dopoledne byl 
v redakci brněnského literárního měsíčníku PROGLAS 
slavnostně předán JIŘÍM KARGEREM navržený diplom 
českému básníkovi

ZDEŇKU ROTREKLOVI
v souvislosti s udělením KČK CENY JANA ZAHRADNÍČKA 
ZA ČESKOU POEZII 17. ledna tohoto roku.
Jeden ze zakladatelů KLUBU ČESKOSLOVENSKÉ KULTURY v Lť 
ANGELES, PAVEL PÁV, předal básníkovi diplom jménem 
KČK, všech jeho členů, i jménem všech, kdo posledních 
sedmnáct let v rámci KČK morálně i finančně podporov 
svobodnou čsl. kulturu.
Po slavnostním předání diplomu, kterého se kromě re 
rady PROGLASU, syna básníka Jana Zahradníčka, pana 
ZAHRADNÍČKA ml. a zástupců tisku zúčastnili reci té 
MIREK KOVÁŘÍK a redaktorka EVA ROLEČKOVÄ, se pro 
zástupce tisku konala tisková konference.
Básník Zdeněk Rotrekl je první spisovatel žijící 
vensku, který CENU JANA ZAHRADNÍČKA ZA ČESKOU PC 
Předcházející vyznamenaní, IVAN JELÍNEK, IVAN D 
KAREL KRYL žili v době udělení CENY JANA ZAHRAľ 
v zahraničí.

PREZIDENTE

V EXILU A KATOLICKÉM SVĚTĚ

USA. — Klub československé kultury v Los Angeles udělil 
letos po čtvrté «Cenu Jana Zahradnička za českou poezii», a to 
básníku Zdeňku Rotreklovi, který žije v Československu. Cena 
je udělována z «Fondu Jana Zahradníčka» v den narozenin to­
hoto básníka (17.1.1905-7.10.1960); podobně jako Zahradníček 
i Rotrekl byl odsouzen komunistickou justicí v nastrojeném 
procesu proti katolickým básníkům a kulturním pracovníkům a 
strávil 12 let ve vězení. Nyní je zase publikačně činný v křesťan­
sky zaměřených časopisech; je autorem 13 sbírek básní a publi­
kací, např. Hovory s mateřídouškou, vydané římskou Křesťan­
skou akademií, Skrytá tvář české literatury, vydaná 68 Publis­
hers v Torontě —jsou to krátké životopisy spisovatelů, umlče­
ných za komunistů. Rotrekl je první spisovatel, vyznamenaný 
Cenou Jana Zahradníčka, který žije ve ve vlasti. Před ním dostali 
tuto cenu exiloví: Ivan Jelínek, Ivan Diviš a Karel Kryl. Adre­
sa: Fond Jana Zahradníčka, P.O. Box 66453, Los Aneelcs 
CA 90066). ’
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ČTYŘIATŘICET HODIN
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

15 - 1992 - 1995

Nezaměstnanost se šírila Amerikou od druhé poloviny let osmdesátých. Jak 
pokračovalo sbližování se Sovětským svazem, rušila Amerika postupne hodně sv ych 
strategických projektu. Obor inženýrství, aímechanického, tak elektronického, se začal 
zbavovat zaměstnanců. Jako špičkový inženýr ve svém oboru Jaromír všechny vlny 
nezaměstnanosti sírícíse Kalifornii přežíval celkem dobré - kdykoli to v jedné společnosti 
vypadalo na blížící se propouštění, okamžité se orného přihlásila společnost jiná. Jaromírův 
příjem držel rodinu nad vodou. Moje zaměstnáni byly dobročinné aktivity ve spolcích, a od 
vydané knížky k další vydané knížce ve Framar-u, výdelek veškerý záäny^ Deti studovaly na 
soukromých školách.

* Potom, co Jaromír rozeslal kolem pul tisícovky resumé, absolvoval kolem Čtyřiceti 
pohovoru s prospektivními zaměstnavateli^ vse bez výsledku nebo výhledu na jakoukoli práci, 
Došli jsme jako rodina k zkvČru, že období zamestnanosti Živitele rodiny jaksi skončilo. 
Do jara jsme přežili na nezamČstnanecké podpore. Strom avofeado na zahradě hojné kvetl, 
koncem roku 1992 mel tírodu^ jakou jsme u nás nepamatovali. Žili jsme velmi zdravý avokáda 
Čerstvé s něčím míchaná^ varenáf peČenáí... Užili jsme si jich. Já jsem dodělala a vydala 
“Ctyriatricet hodin”, a díky proslulosti Václava Havla to byla, za celou éru existence 
FRAMARu, jedjnéjpublikace^kterábyla do dvou měsíců po vydání rozprodaná. FRAMAR měl 
sice jeŠténejakěpláiiy na dalŽíknízky, nanestesťfvzhledem k násí radikálnězměněné situaci 
bylo nutno nakladatelstvízavm

. Aktivity v Institutu pokračovaly dále nezvolněným tempem, ale beze mne. Odevzdala jsem 
Mie a Connie pokladní knihu se sekem na několik tiáíc dolaru na naČem kontČ zbylým a začala 
hledat praéi. Jakoukoli práci. Bylo třeba senytam rozhojnit avokádovou dietu o cukr nebo sul, 
zakoupit sem tam chléb nebo mléko. Naneštěstí- práve v dobČnejméně k tomu vhodný se mi 
rozpadlo moje staréauto. Vzhledem k tomu, že Jaromír byl sice bez práce, ale fungující auto 
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jest/mel, souhlasil, ze mne po meste*k případným pohovorům bude laskavé vozit. Tak I udČlal. 
Po třech týdnech rozhovoru, bez výsledku, mne odvezl do
podniku jménem LA Woman. Atletický klub, výhradnípro Zeny. Hledali na inzerát chuvu gro 
malé" deti, které maminky pred cvicerfírn v klubu odkl/daly do jakési materské^ skolicícy v přední 
místnosti.

z Po absolvovaném interview se luijmie mladé, krásná, asi pětadvacetileté manažérka 
blíže zadívala, a po chviíi šustěnímoji zááostína stole pred sebou polozila otázku: “Vypadáto, 
paní Fuchsová, docela dobíe... Ale poslyšte, nechtěla byste místo opatrovnici u detídČlat 
takovou jako sekretárloi, takéza minimální plat, ovŽem... ” “A co by jako, moje místo té 
“sekrstéáíky” obnášelo?” odvozila jsem se dotázat. “Tamhle, vidiíe!” manažérka pokynula 
rukou k objemnému psacímu stolu uprostYed místnosti. Obfípsacť stul se díval ze vstupní haly 
klubu do ulice, skrze dvojité sklenenédveř^. Po obou stranách byly turnikety, pokud někdo sedel 
za psacán stolem , vchézely klientky klubu dovnitř*turniketem po levici, odcházely z téhož 
turniketem vpravo. Stul byl jinak éplnČprázdný, naleštěný nikde ani tužka, ani papíry, dokonce 
ani žaŮné RAZÍTKO!!! Jen nap ravé polovine stal poČ/tac s klávesnicí.

“ Tam budete sed/. Pří příhodu budete kontrolovat Členské identifikační karty, bez nich 
nemá dovnitř*nikdo prístup. Seznam Členek je v počítači. Jinak budete návštěvníkům podávat 
informace a představovat je prodavačkám. Takže co riícáte?”

“A hodiny provozu?” zeptala jsem se. “Od čtyř do jedenácti.” Neváhala jsem “Ano, 
dobre. Kdy mám zaČií?” “zítra. Zatím pro vás vyplním všechny náležitosti. A budťe tady prosim 
užve trictvrte*na Čtyři, některé klientky uŽtady čekávají... “A kdo tady bude v jedenáct 
zavírat?” odvážila jsem se dotázat. “To uŽtady přece nebudete,vysvětlila slečna. “A tak!” 
došlo ji, “ Nemyslela jsem ve tríčtvrti na ctyVi odpoledne, ale RÁNO.....Budete mít ranní
směnu. Nebudete klub zavírat, naopak, budete jej OTVÍRAT.”...

Ani jsem necekla. V nitru svém jsem mela pocit Jakoby mne nékdo udeřil palicí do 
hlavy. Celoživotní nocnátko, ranní ospalec a líný intelektuál Jiřinka ! bude chodit do práce ve 
tri ráno...
“To mne zabije,” myslela jsem si v duchu, tp není možný... ale zrušit sotva dojednanou domluvu 
jsem se nepdvážíla. Bylo treba kupovat chleb a sul, platit hypotéku. Udržet studující dČti na 
školách. Řekla jsem ano....

Jaromír, jako ČívŽk nezaměstnaný, hovící si ve tri raíio v teplé posteli nade mnou ze 
solidarity plakal. První týden, kdy mne rincivý budiíc neodbytné ve tři tahal z postele, byl 
vskutku zabiják, navíc i proto, Že do práce a z práce bylo nutno jezdit na kole. Za sedm dníjsem 
si zvykla. I kdyz*to ze zacáíku nevypadalo nijak ruŽovcý nastalo obtížné sice, ale jinak celkem 
zajímavě období mého života.

Ráno ve trictvrti na Čtyři uŽčékaly před zamčeným vchodem do “mucfrny” v autech dvČ 
první vlastovky^cvičenky. Jen jen jsem odemkla dveře, rozsvítila, prošla celým klubem je-li 
všude vse^v pořádku, vrhly se do klubu a jaly se cvicit. Od Šesti se začaly trousit inštruktorky, v 
telocvične začaly probrfiat hodiny aerobiku trístupni? lehkého, středního a pro velmi pokroaléf 
lekce iogy a podobných aktivit..... Kolem mého psaciíio stolu, na ktereán se nepsalo ani
nerazítkovalo (!!!) pochodovaly do klubu a z klubu dívenky, Ženy veku středního i 



pokrocil^io.... Seznámila jsem se s několika tucty krásných mladých adeptek na 
hollywoodskou slsťvu. Spmtelila jsem se se sekretárkou Richarda Geře, autogram pro deti mi 
poskytl Ted Danson^zpopulárního telev^iznrfio seri/lu Cheers, který si kazdy t/den chodil 
kolem našich sklenených dver/kupovat organickou stravu a vitaminy do specielního obchodu 
nedaleko.

Ale hlavne, zatímco jsem kazdý*den sedela hodiny a hodiny obrácena'čelem k východu, jsem 
pochopila .. .Karla Hynka Máchu. Tedy jeho popisy barev v přírod^ barevnost jeho kreseb, jeho 
barevná vnímán/ Pochopili byste takéi kdybyste tisíc rozbřesku za sebou den co den pozorovali 
přechod noci v bíléraíio... Ne, nebyl promarněn/ ten cas vLA WOMAN, kde jsem pracovala 
po tri roky, za minimální hodinový plat. Bylo to málo, témérnic. Ale udrželi jsme dum.

Díky dobreínu Člověku, který pomohl zaplatit poslední univerzitnísemestr staršímu synovi, I 
deti mohly dokončit studia. Jaromír presedlal z duševní práce inžen/ra na manuálního 
pracovníka, zahradníka a lídržbáre na príežitostné fušky, jájsem sepsala svoje resumé a začala 
se shánČt po učitelském miste. Chtěla jsem, jak zadalo být modou řikat v Těžko slovenskú, 
“ziírocit” moji dotud naprosto nevýdělečnou literárrií kariéru. Po dost dlouho trvajícím snažení se 
to povedlo. A tak, zatímco jsem o vodních ránech vysedávala za holým psacím stolem v LA 
WOMAN, o sobotaíhj sem trávila trrfiodinové bloky jako externí lektorka naLoyola 
Marymount universitě nedaleko LA letiste. A učila jsem studenty jazyk#, obchodu, filmu, 
v/tvarnictví reci nej milejší, Čéšfinei.. Probírala jsem s nimi tisíc let naíf historie...
A učila jsem je chápat rozd/í mezi “dvěma tvářemi ceske^ intelektuální psýchy: Karlem Krylem 
a Vdclavem Havlem.” Byla to krásná prake...

* * *

V jedné z písniček Karla Kryla se zpiv/.....”.. .zatímco chlapci v palbě* stoji........ ”
(Nevím právé kde, laskavé nahlédněte do Krylogie... .diky!)... Rok 1992, nelehký rok, 
chlapci - Havel, Kryl, i Hofíman, stáli doma “v palbé..” Ivan Hoffman to schytal hned 
v roce 1990, ve studentském “nezávislom týden/íu” “BULVÁR, který stél korunu osmdesát, 
v čísle 17.. Jakýsi kritikus, který se statečné”ani nedokázal podepsat vlastním jménem a podepsal 
se jen jako značka “-mat”, hned v titulku nazval Hoffmana “Presidentovým písničkářem” a 
dal se slySst, že “utajen mu zfľstal smysl celéHoffmanovy tvorby.... j Značce “mat” se 
nezavděčil ani Vladimír Hanzel, který k prvráHoffmanovcídesce : Verím, ze sa to dá..” napsal 
sleevenote.......Inu, chceme-li mlétit prezidenta, nejlépe zácé hned s “jeho” písničkářem.....

Druh/z m/ch tri “chlapců”, Havel, to začal dostévat hned, jakmile se z Los Angeles 
vraní do Bratislavy, aby tak uctil 28. říjen 1918, ten dlouho rozumnými lidmi uctíván/svétek 
obou naYich bratrsk/ch nérodif Havel stál “v palbě” doslova, priletelo na něho v Bratislavě 
několik vajec.... Jak snad každý vi, vření na domácí scéně v prubČhu roku 1992 pokračovalo, k 
zármutnku mnoh/ch, a Krylovu (i mému!) naprostému zoufalství az vyvrcholilo v polovině roku 
1992, kdy se Václav Havel nechal ukncet rozbíječi Československa a z prezidentského stolce 
odstoupil. Pokud jste tak mladí, že toto nepamatujete, pamatujte si to od nynéjsíca: 
ve druhépolovine roku 1992 jsme, v novém, svobodném,post- socialistickém, federativním—
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Cesko-Slovensku nemetli prezidenta. Cizina žasla... Čechoslováci uprchlici po 
celeín svete^plakali. Shodou okolností byl rok 1992 v celám svete vyhlášen jako “THE YEAR 
OF A WOMAN.” Krásnější Část lidského obyvatelstva planety se za'cáiala hlásit o svá práva.

Pod pseudonymem KHA, pod kterým Čas od času uveřejňuji své žertovná grafiky, vznikla tato: 
Uprostřed čtvrtky papíru stojí v prenádherném slovenském kroji, zábČr zezadu, slovenská 
děvčica. Pod rožkami na^zádech má veliký n^is “SLOVAKIA”. Vlevo nahoře na ctvrtce si 
ubohý Havel zakrývá oci, na jeho zaáech se stkví nápis “CZECHO.T^ V praveln roku dole 
se na vás dívá pan Vladimír Meciar a v bubliníod jeho íist jde jeho reČ? “Je to roduverná 
slovenská dievčina. Pred rokom naiího hádzala vajíčka, teraz mu dala košom.......... ”

Ale jestČ* předtím, nezjsme priŠÍi o prezidenta, vyčetla všechno možnáKrylovi v 
novinách (bohužel nevím kterých, dopisovatel, který mi kopii článku “Karlu Krylovi v květnu 
1992” zaslal, neuvedl název, ani datum, sorry....) mne neznámá Jana Spisarová. Zavzpomínala 
najpolecnou umeleckou^minulo^t, v roce 1968, popsala, jak se s disidenty zacházelo za časí? 
zlých, kdy disidenti ztráceli “prátele-intelektuály a vychutnávali bahno, do ktereho (nás) 
zavlekli ti slavní a jeste dnes opěvovaní “mužové ledna”...”

V konci článku si domácí^isj,dentka plivla nejen na Karla, ale na exil všeobecná: 
“Nu, Ty v této zemi vlastnáani nežiješ a ani žít nepotrebuješ Nemuslsf to necháš na nak, co jsme 
bekem Tvéhp vzestupu v emigraci^beztak jen ryli drskou v zemi, via?”.... Nestalo by za to se o 
článku zmiňovat, kdyby to “vzdyt vy vlastne ani tady nežijete.....” se neházelo po tom'cí kterám
bývalám uprchhkovi doma dodnes^ Hází se zlými slovy dodnes po ťČch, kdo deset, dvacet, 
třicet, ctyricet ci více let v zahraničí pracovali, mnohdy str/dali, obětovali doslova všechno 
proto, aby treba i disidentky jako pani Čí slečna Spisarová mohli svbodnČ psát své názory do 
novin.....

Jako znacce “mat” v případe Ivana Hoffmana , dle jejího vyjadrení, “zůstal smysl 
Hoffmanovy tvorby, utajen,.” zůstává I mne jaksi utajen vlastní smysl článku paní Čí slečny Jany. 
Z článku vyplývá, že Karlýk nekde někdy - není řečeno kde - vypil jedno pivo se Zderťkem 
Mlyn^Yém, kdysi Gorbacovovým spolužákem, autorem knihy “Mráz pnchízíz Kremlu.” 
Inu, žili jsme, jak uz jsem pYedeslala, v tezkáa složitá dobe, v tom roce 1992. Karlýk v Praze 
zrejme pocucával pivo s “muži ledna”, jiní z nás “ryli drskou v zemi” poruznu v zahraničí, 
jak a kdo jakou práci tu ci tam dostal, nalezl, nebo naopak ztratil... Vséchno je ..bylo., 
relativní....

A jakoby těchto ran egyptských nebylo dosti, s Karlýkem jsme se poprvé v živote* 
pohádali ... Proč? Inu, pres toho druhého chlapce pTes Hoffmana ne, leípres Havla. 
Kariýk, jak slupne"potvrdil, obdržel poťtou v pořádku muj havlovský panťatníČek.... 
A přisel od neho snad nejdelsi dopis, jaký jsem dO nČÍio v životědostala. Karel, v depresi z 
viditelná se rýsujícího rozpadu republiky, si nebral servítky. Obvinil mne z “komplotu 
se zlodějnou a s.”, a připsal : “..fuj, že se nestydí^..” Myslím, že se dohrál i na ubohá Spojená ' 
státy americká, nebot* napsal dále: “...varuji T<ý steiná pitomá reagovala Amerika ve chvíli, kdy 
jezdily v nacistickám Německu vlaky přesni.. Tvůj Karel.” Pod tím zase zcela střízlivé 
připsáno: “Mám nová směrovací číslo,.... Jinak vse pri starám...”
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I bylo nam všem, jaksi, 
neveselo... Havlovi v Praze, Hoffmanovi doma, Karlovi v Bavarii, značné prací nevyspale pani 
Liškové v LA Woman... Napred jsem trucovala, posleze poslala do Waldkirchenu na nov/ 
směrovací číslo parodii na T. Fielda:

“ AŽ*udeÝf  má vteřina
uvadnu jak ta Jiřina

Zanechám tu jen lístku par
A opustený pivovar

Do mysu ZÍdné nadeje
Studený áítr zaveje

Zatočí se a zaskučí 
a lístky ty vám doručí

Budou to lístky zetle^
Poslední pozdrav přítele
Přítele, který dokud Žil ťz. . v. .ri pivovary uživil

Jhižtôe, jinácé
Cistiín koYenáčé
Na tom našem dvore
Kočička krákore

Práci žahnou nemám 
Stárirn bolej záda 
Jest/žG nad hlavou
Zrajou avokáda

Neumřeme hlady, nenene, nenene,
Velike^jsou všédy, zelené, zelená...

K tomu voda dobrák
I když za ni dlužím .v* 7 v" V- Az to přežijeme

Privoníme k ružíéi

. 'Z / V xZAz vítr opej.zaveje
Od mysu Žádná nadeje
Pryč bude i ten, co mne znal
A svet se bude točit dál................

(Upozornenípro značku “mat”: račte si laskavé*  po vsí mnouti\ že výšecitované neníť poesie, lec*  
pouze soukromé plkání mezi Krylem a pard Liškovou. Dlícy.)
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10. října 1992 píšu Krylovi o návšteve arcibiskupa Vlka v Los Angeles, stěžuji si, že 
lec není na pivo, piji pouze vodu - ale!! tím pytlem ztrácím na va£e dfivod to k malá, ale přece 
jakési radosti. Tatínkovi doma vrátili fabriku, tedy část objektu, více méné hole7zdi. z koupelny 
někdo vytrhal umyvadlo I vanu, zařízení do poslednifio sroubku pryK Maminka prodělala 
srdeční záchvat, nastestí se jí podařilo v nemocnici zachránit. Jinak referuji, Že mi v Plzni vyéla 
knížka a ze kolega Brousek zase r/iŽe do Literárek. V tomto dopise si nestěžuji, jinak, neboťv 
Sarajevejsou na tom mnohem hur....

Karlýk pí sé, že jede na Slovensko, a žé se chce setkat s Meciarem... Zde Žádám o 
prominuti, ano, musím si zde zarecitovať Kryla:

“Zmeral ma na dlŽku, zmeral ma na Šířku.
Pak dostal na drŠku, a má z ní fašírku.......... ”

Popravdě nevím, zda k nejakú schůzce Meciar-Kryl dosío. Ze došlo ke schůzce Mečiar - Klaus, 
v Brně^to víme všichni, nějak se tam ti dva domluvili nacéz trockista Uhl rázem pozbyl své 
dotud česká občanství a po nejaký Čas se bez neho i musel obejit, ne/mu je v Brně zase jakousi 
výjimkou! soud vrátil.... Zemebez prezidenta, já jsem v LA WOMAN ve volnyéh chvií/ch 
uvazovala o tom, Že by nebylo špatné založit Českou hospodu. Kryl napsal: “Hospodu Ti možné 
zahájím v dubnu ci květnu, kdyámi v^jde zálet do USA a Kanady. KdyŽne, zajdeme do nejakeZ 
v Praze... Vzdor nepříznivé pohoděpreju všechno nejkrásnejsí o vánocích... Karlýk...”

Jeden z dopisu “lehcí ráže” z roku 1993 :

“Milá Jiřinko,
dost dlouho jsem se neozval, bylo to kvůli ^starostem s pařákem a cestování po

Česku a Slovensku. Je to blbaíen, lidé nechtěli - a nechtějí rozdelení, ale je jim to “plat prtny”. 
Klaus si dÚláco chce, gauneri rozkrádají ješte ten zbytek, co zbyl a “lid” masíruje a drží zobák.

^Začal jsem psát nový rukopis , nakladatelství jsou ponejvíce v konkursu, bankrot užje 
schválen - a já se chystám do penze - ješterok a bude mi páde. Jakmile přijedu do Prahy a 
potkám slušné lidi, budu pozdravovat. Ale je jich Čfmdáí nťínf nebo zalezli a už*je  jeden 
nepotkavé. A co se SlovaČe týče? Škoda slov! Tvůj porad stejnej Karel.”

VymŽny dopisu pokračují do roku 1994. Do jednoho z dopisu přidává Karel 
krátké psaní pro mé*  studenty na LMU: UVli milí, srdečnédíky za VáŠe projevy sympatií, možná 
že jich bude treba více, neŽsi dovedete představit. SrdeŽnéVasfsíudácL zdraví 
Karel Kryl. Nashledanou v L.A.! 94 “ ............ Slíbil, ze prílet/v záři a udělájim zpievdnku...

Osud chtěl jinak...
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Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN

16 - EPILOG

Koncem roku 1992, jeste pred rpzdelemm Československa, vydala československá 
ambasáda ve Washigtonu provolání k Cechům v zahraničí Naskytla se možnost, aby si uprchlíci 
tu, onde? či jinde obnovili rodné občanství S výjimkou - v oznámeníbylo v/slovne uvedeno ! - 
Těch Cechoslováku-uprchlíku v USA, kteří nabyli americkéj)bcanstvi po roce 1957. 
MV tvrdilo, že Dohoda mezi dvěma svobodn/mi zemČmi, Československem a USA uzavřená v 
roce 1928, “dvojí občanství zakazuje.” Absence nejen trvalého pobytu “na našem území”, ale 
taká absence Československdíio/ceskáho státniko občanství vyřazovala bývaleía prezidentem 
Havlem “omilostněné” uprchlíky nejen z možnosti žádat spravedlivou restituci, účastnit se 
kupónové “privatizace” etc., ale i pYedem vyřazovala uprchlíky v USA účastnit se dČní ve vlasti 
napríklad iíčastí ve volbách. Proti diskriminaci, kterou si uprchlici nezasloužili, se zvedla nejen v 
zahraničí, ale i doma vlna odporu, jak o tom svědčí desúky zahraničních novin, periodik, 
publikaci z tédoby...

Kryl je koncem léta 1993 na Slovensku. Dušan Raposf s ním na Cachticích natočí 
skvěly dokumentární film o Krylovi: “Kdo jsem...”

V divadle v Řeznické ulici se koncem rofu 1993 odehraje jakési setkání s “emigranty”, 
moderovaná Bohuslavem Blažkem a prenesené Ct 1. Besedy se zúčastní politici Medek, Tigrid, 
poslanec Payne^a další. Ze zástupcu českách exiluj sou přítomni Ing. JUDr. Jaroslav ,Andel, 
J. Nápravník, JÍri Gebert, Ondřej JonÚs, NewYorcanka pí. Kabečov/, které panu Blažkovi 
názorne'vysvětlí rozdií mezi “krajanem” a “^ulantem.’^V hledišti jsou také 
Rothové, AleisFuchs, P. Petr Kolář; Václav Šroub a dalsfa dalsř v/mČna názoru 
jiz v tomto závem roku 1993 jaksi krystalizuje tak zvaná “kauza OBCANSTVI-RESTITUCE- 
VOLEBNI PRAVO”, se kdesi v polovině zlomí na jinou kolej, kam pan Blažek diskutující 
společnost zavede: “Abyste dokázali, Že nejste “’’agenty zem£ ve kter/ch pijete, reknčte nám, 
čemu bychom se my, ted a zde, pri budovám novéobčanské společnosti měli vyhnout....”
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Někteřípřítomni nepostřehnou jasný zámer pana moderátora otupit a rozlomit debatu o 
diskriminaci exulantů ve výše nadnesených otázkách^ ochotne se rozhovořío tom, co státy jako 
Amerika, Švýcarsko etc dělají, podle jejich názoru, spatné*....1 tak, beseda v divadélku v 
Řeznické je nejvýše zajímavým dokumentem doby , do které spada/i poslední mesfce Života 
Karla Kryla.

O něco později se uskutečňuje - na stejná témata obČanství-restituce- pravo Čechů v 
zahraničí zúčastňovat se domácích voleb - v parlamentu. Sphůžku označili cest? poslanci za 
“neoficiální”, a stejnÚjako filmový dokument z divadélka v Reznickef i video za?nam tohoto 
setkán? kterému predsedal JUDr. Výborný a zapisovala dnešní vyslankyne v jedná evropské 
zemi pi. von Nedorostková, poskytuje nejen obvyklý divácký, ale hlavnČpsychologický 
zajímavýpohled a vhledjjo názoru, postoju, nadějí i obav nejen zúčastnených zástupdu exilu z 
řadj, zem? západního světa, ale i těch z tehdejších poslanců, kdo se táto velmi důležité schůzky 
žGcastnili.

Průběh schůzky popsal a zhodnotil Jan Beneš*v cíánku “Exulanti ve sněmovně*’, který přinesly 
NOVINY Jana Krondla (New York-Toronto-Praha) pet dní po Krylověsmrti, 8. března 1994. 
V témže, čísle NOVIN je I číánek “O volebním právu exilu”, který shrnuje názory na volební 
právo Čechoslovákův zahraničíposlanej? Jang Černého, Ivana Maťka Jiriho Ortmana^a Pavla 
Sejfi^ra. Na seste^strane*NOVIN je uveřejněn můj článek “Zamyšlenýnad dvojím občanstvím, 
jiz čtvrte? aneb 46. výročí vítězného úhora ve veku superkomunikaci.”

^K otýzce práva na výkon volebního úkonu pro každého Čecha, ačdoma tak v zahranič? 
jak je převážue^zvykem v demokratických zemích, mi Karel poslal v květnu roku 1992 výstřižek 
z NEZÁVISLÝCH NOVIN. V Členku “ROZMLUVY S PREZIDENTEM” (list je datovah 
27.března 1992) pro mne zatrhl: “K dotazu, zda se majíemigranti účastnit voleb, Václav Havel 
řekl, ze si nerfi jistý zda by bylo dobrý aby ten, kdo nesdiííosud této zemÁa každodenní trápen? 
fasoval o tom, kdo máv této zemi vládnout.” Vzhledem ke skutečnosti, že tristní nemožfiost 
Čecha v zahraničísvobodné doma volit I dnes (dojuchat, múte-li OBČANSTVÍ ČESKÝ, na 
nejakou ambasadu sice můžete, ale po slavném “odvolení’ uvrhne doma pan Henych na vnitru 
váYhlas do osudí, a losem!!!!!???!!! rozhodne o tom, komu ten váŠhlas pníarÝ....) pokrajuje 
vesele do dalšího DVACETILETÍ! táto diskriminace všech - dnes témČrcivou milionů Čechů 
v zahraničí- se naskýtá otázkaUVIyslí si je*ste*dn£s V. Havel, že tijeho spoluobčané, Češí, 
b/yalíuprchlíci etc v zahranič?trvale, občasné, nebo jenom dořasnY “NESDÍLELI OSUD 
TETO ZEME A JEJ?KAŽDODENNÍ TrXpENF kdy/ v zahranič/protestovali nejprve 
proti nacistickému, nozdeji komunistickému útlaku trvajícímu 40 let? Ze NESDÍLELI 
OSJJD TETO//EME kdyČjemu, V. Havlovi a dalším a^dalkťm vydávali knihy, psali o nich 
články do svetového tisku, protestoívali proti jeho zatčení a prezekuci, posílali domu peníze 
na obživu rodin vězněných Chartistu etc????????

V kažclé^demokratické*zemi se pÝirozenVjejíppsluŠnici pohybujícáse v zahraničí* 
povazijj^za její nedílnou součást. KromČ, bohužel, v CR........S hlediska parlamentu CR
majíCesi v zahranicíjedinou povinnost: “na svůj domov NIKDY! Nezapomínat, a prijde-li 
velká vodjí, hrnput do Prah^,pen4ze po mjlionech......” Jinak si exil, uprchlík, cech v
zahraničí, muže, jak se rika, trhnout nožkou.................
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Lee k dokresleni obrazu se musím vrátit z března dva mesice zpět. Začátkem ledna 
navštívil president Clinton ^doprovodem Prahy. Václav Havel ho zavedl ke Zlatému tygrovi na 
bramborák a Prazdroj Plzeň. Prezidenti se prošli po Karlove mostK a Bili Clinton, doprovázen 
bývalým uprchlíkem JanemJConopáskem v Redute chvíli hrál na saxofon.... Do Los Angeles 
došla zásilka propagačních čísel týdeníku Prague Post a způsobila radost hlavněčesky 
nemluvícím americkým přátelům... 9. února 1994 zemřela v New Yorku Jarmila NovptnÁ 
zatímco ve Strašnickém krematoriu se konalo posledn rozloučenís Ritou Klímovou. Cesi sz \/ / / V
uzavreli smlouvu o nemecke hranici, ab^ se zároveň začali hrdlit se Slovenskem o hranici 
slovenskou... Karlýk Kryl zpíval: “Od Čadce k Dunaju/ pocťíččudnti nútu.....”... Václav Havel
jmenoval Pavla Tigrida ministrem kultury...

V únop přijal president Havel ruského ministra zahraničí na Hrádecko, Rakousko 
otevřelo v Bpne zastupitelský ópad, a údajne byly “otevřeny archivy Stb^pro verejnosť’... 
(“Verejnosti” se ovsem rozumí jen osoby, kterábyly shledány dr^et občanství ces ké.) 
Konal se velký, drahýma bohatý “Ples// opere”.. A)o Los Angeles dorazila Krylova novoročenka 
a vzkaz mým studentům se slibem, ze Kryl v An vystoupá na Loyola Marymount University.....

* * *

DalaJsem do obálky pro Kryla kopii svého “ Zamyšlení nad českým občanstvím...” a 
výtisk kulturního zpravodaje “CZECH EXCHANGE”, jakdíiosi bulletinu, ve kterám jsem pro 
sve studenty a svázákazníky v nedávno založenápřekladatelská agenci, “ALL THINGS 
CZECHť^shrnovala a cdstecn€ anglicky komentovala,ceskoslov^nske/ceskákulturnádám 
doma v Ceske republice, v USA, i jinde po svetá Di^y vý&eíecnápr/ci v agentuře jsem nemela 
priíiáčasu na dlouhé dopisy, i připsala jsem na zadní stranu listu: “Letela husicíca, let&ía . v 
zvysoka, pozdravila Klause, práskl ji do oka... .vod punčochy...../ Studenti Tezdravý MAS SI
CHROT ZDRAVÍ^’ Připsáno “Diky! Za zaslaná.” a podpis. Obálka zajepena, 
lec známky ve vý/i ^potrebne kjetepk^d^prave^dopisu do^uuorý doma právenebylo. I odložila 
jsem zalepenou obálku s tím, ze pri pristi zastávce na poste odešlu.....

v
Neodeslala jsem . Netrvalo dlouho. Zazvonil telefon. Z^R... Potom znova... Z

Chicaga... .Znova, ze San Francisca, San Die^a... Byl to šok. Veškerá práce mi vypadla z ruky. 
Když jsem se poněkud vzpamatovala z neuvěřitelné zprávy, zvedla jsem telefon a volala LMU. 
Ben Hayes si zpočátku sice nebyl jist, zda se mu podař? v tak krátkém termínu sehnat 
posluchárnu, ale slíbil, že se pokusé. Do hodiny volal zpÚt. Na 12. dubna 1994, den Karlových 
nedožitých padesátin, mám zajištěné auditorium... Za ALL THINGS CZECH jsem nejprve 
vydala tiskovou zprávu, anglicky. Potom jsem po nesčetných telefonických debatách se San 
Franciskem, Chicagem, Torontem nafaxoyala do Prahy, že obec Cechů v zahraničí-exulantů, se 
přimlouvá, aby, bude-li Karel pohrben v Cechách, byl pohrben na Vyšehrade. FAX o tomto práni 
“Hdu v zahranič/’ s^l do prezidentské kancelářé^rja ministerstvo kultury, a k rukám arciopata 
Brevnovskáho kláštera, Anastáze Opaska. Do Břevnova jsem dále poslala malou dézu s hlínou 
zpod stromu, který Karel nazýval “stromem advokátovým”. V hlíněý převázanánásí trikolorou, , 
bylo i naáherné^ veliké, lesklé jaílro z avokáda. Na svrchnístraněůozy byly na oranžové pude
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vyvedeny tvary morských škeblí a musíf kterámíval Karel rád. Zasláno do Břevnova s praním, 
aby bylo uloženo jménem československé Kalifornie s Krylem do hrobu.

Exulanti i krajanépo cel/Americe se setkávali a podepisovali kondolenčnílistiny. 
Ty, kterábyly zaslány mn^ byly faxovány do Prahy. Nez se podařilo zarodit prvnť nutná 
záležitosti, uplynulo 24 hodin. Myšlenka, ze Kpyl už^nezije, se pojnalu, neochotnáale 
nevyhnutelná, začala vstřebávat do vedomí Pred polednem 4. března jsem sedla a napsala 
“ZA KARLEM  ̂KRYLEM’’. Ve zkráceném zněné výší o v ZN, Českém dialogu a jinde. 
Ko moletní znění vy sío v chicagském Hlasu národa z 12. března 1994. Ovsem, chybný i/daj, a 
sice, ze Karel zemřel v Pasovej e^e všech těchto prvních oznámeních...

Jak zde sednn^divanj se, vfceménábpzmocpX na trakrabicp materiálu o Krylovi a jeho 
smrti. Chronologick/sérazerp a zkatalogovani na nekoho/Stale ceká Jakkoli, odkazuji v tomto 
bode"alespoin na ty originální dokumenty, která mohu přetisknout.

Krylův večer na LMU nesl název: “KAREL KRYL - ALIFE”. Připravila jsem 
program, kde je podchycen seznam publikací, domácích i zahraničních, ke kterým jsem mela 
do 12. dubna 1994 přistup. Svávzpomínky na Kryla do,te/loby zveřejnili Pavel Dostál, Jiřina 
Fuchsova, Victor Gomez, Radovan Holub, Ladislav Křivánek, Jin Loewy, Josef Maraczi, 
Bohumil Obdržálek, Stanislav Reinis, Josef Randa, Věra Rollerová, Vladimír Riha a Josef 
Skvorecky. Na prpgrprpu (pretiskyji zde_ se hudebne podílela Anně Delaney. Na zadní straně 
programu byl pretisten poslední pozdrav, který pro me studenty na LMU Karel poslal. Koncil: 
“Nashledanou v L. A.! 94”...............
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Zřícenina hradu
KAŠPEKKA

March 3, 1994

PRESS RELEASE

KAREL KRYL, Czech poet, protest-song
writer, émigré journalist /RADIO FREE EUROPE/, dissident 
died March 3, 1994 in Passau, Germany.
Born 1944 in Kroměříž, poet, composer, singer and graphic 
artist graduated from the Ceramic School in Bechyně in 1962.
He was not allowed to continue his studies at the university 
until 1968, when he was accepted by the Film Faculty of the 
Prague Academy of Arts.
However, as a well-known author and interpreter of many 
extremely popular hits, ballads and protest-songs in which 
he kept dealing with dissident themes, even after the
Soviet invasion of Czechoslovakia in 1968, he could not avail 
himself of this late-come opportunity, because — as many of his 
fellow countrymen — he was finally forced to flee CZECHOSLOVAKIA 
His bestselling record has been removed from the market, his 
name prohibited, and the publication of the collection of his 
poetic song-lyrics prevented.

While abroad, in West Germany, Kryl re-recorded his 
bestseller from CZECHOSLOVAKIA, recorded a number of other 
collections of his songs, and published many books of his 
texts and poetry. ____

In January 1989 Kryl received the 1989 JAN ZAHRADNÍČEK 
AWARD FOR CZECH POETRY established in Los Angeles in 1981 
and administered by the CZECHOSLOVAK CULTURE CLUB - LOS 
ANGELES. He was the third recipient of the prize. Czech 
poets IVAN JELINEK and IVAN DIVIŠ received this award 
before Kryl, ZDENEK ROTREKL followed in 1991.

In November 1989 and early December of the same year 
he appeared with Václav Havel at the freedom rallies of 
the Velvet Revolution.

-jif-
ATC-3/11/1994

P.O.BOX 66453, LOS ANGELES, CA 90066 TEL: 310 397-0505
FAX: 310 397-8199
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Zřícenina hradu
KAŠPERKA

L Ĺ T JÍ I JC g s c z t. c

>

3. března 1994
PAVEL TIGRID 
MINISTR KULTURY 
PRAHA - HRAD
ČESKÁ REPUBLIKA

Vážený a milý pane ministře,

v tento den, zä hranicemi české republiky, 
zemřel Český básník, písničkář, grafik a žurnalista 

KAREL KRYL.
V případě, že bude pro tohoto velkého syna české země 
uspořádán státní pohřeb, prosím, aby ostatky byly uloženy 
na Vyšehradě.

V hlubokém zármutku Vaše, upřímně a z dálky

P.O.BOX 66453, LOS ANGELES, CA 90066 TEL: 310 397-0505
FAX: 310 397-8199

/Jiřina Fuchsová 
básnířka žigící v Los Angeles
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I Včera v bavorském Pasově zemřel zpěvák, básník a skladatel, Karel Kryl

Za bratříčkem se zavřela vrátka
"Budu asi prvním emi­

grantem Václava Havla. 
Hodlám nadále kritizovat, 
třeba i jednání některých čle­
nů vlády. Chci být i teď velice 
nepohodlný, bořit nové mod­
ly, které náš národ má v 
úmyslu znovu stavět...," řekl 
v jednadevadesátém roce v 
rozhovoru pro náš list Karel 
Kryl. Do písmene si tak před­
pověděl budoucnost, ale ne­
tušil, že jeho cesta věčného 
rebela bude tak krátká. 
Včera dopoledne zemřel ve 
věku nedožitých padesáti let 
v německém Pasově nedale­
ko svého bavorského byd­
liště.

Karel Kryl se narodil 12. 
dubna 1944 v Kroměříži jako 
syn knihtiskaře. Vystudoval 
Střední průmyslovou školu 
keramickou v Bechyni, svou 
uměleckou kariéru začínal v 
Teplicích a Olomouci, v le­
tech 1967 a 1968 vystupoval 
v pražských studentských 
klubech. Jeho deska Bra­
tříčku, zavírej vrátka, zna­
menala pro ztracené genera­
ce Gottwaldových vnuků ne­
jenom zhudebněné verše. 
Byla, stejně tak jako ostatní 
Krylovy desky vydané v emi­
graci, kultovní záležitostí.

V čem se Karel Kryl od 
ostatních písničkářů lišil? Byl 
prostě jiný, hudbou, zpěvem, 
doprovodem, texty. Melodie 
u něj převažovala nad ryt­
mem, k jednoduchému do­
provodu mu postačila kytara, 
v poslední době už ne tak 
oprýskaná. Zato Krylovy 
rýmy jsou třeskné jako bič, 
sevřená veršovaná stavba, 
srozumitelné obrazy. Kde je 
jejich síla? V myšlenkách, ve 
zkušenostech dítěte své do­

by, které v šesti nechápalo, 
proč táta u rádia bledne při 
procesu se Slánským, a v 
sedmi, proč nějací divní lidé 
kladivy rozbíjejí tátovy hlu­
botiskové stroje. V pocitech 
desetiletého dítěte, skopané- 
ho před očima učitelky se 
schodů, protože jí zkazil sto­
procentní organizovanost v 
pionýru... Z toho všeho se 
snažil vyzpívat.

Karel Kryl emigroval v září 
1969 a vbrzku se stal spolu­
pracovníkem, později redak­
torem mnichovského Radia 
Svobodná Evropa, pro které 
pracoval plných patnáct let. 
"Jirotka v Saluminovi říká, 
že nám život uštědří velice 
záslužnou lekci, když nás čas 
od času vyhodí do sněhové 
vánice, protože si vzpome­
neme, že totiž ta kamna ne­
jenom kouřila, ale také pří­
jemně hřála. Já si to s sebou 
nesu dvacet let. Když si uvě­
domíte tu krásu, kterou si z 
vlasti odnášíte, chcete to vrá­
tit lidem, kteří tu zůstali. Ni­
kdy jsem nepřestal být 
občanem Československé re­
publiky, narodil jsem se v 
protektorátu Böhmen und 
Mähren a odcházel z česko­
slovenské sovětské republi­
ky. Exil mi přinesl vědomí, 
že někam patřím, i když lam 
nejsem. A že můžu žít takhle 
ještě dalších dvacet let, pro­
tože si svou vlast nosím jako 
šnek na hrbu." I tato slova 
se Karlu Krylovi vyplnila, po 
rozdělení našeho státu se roz­
hodl znovu odejít do bavor­
ského exilu. A včera ještě 
dál, odkud jeho písničky už 
neuslyšíme...

ALENA KODLOVÁ
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Zřícenina hradu
KAŠPERKA

Zemřel 
Karel Kryl 
PRAHA - Český zpě­

vák. textař a skladatel Ka- i 
rei Kryl, dlouhá léta půso­
bící v exilu, zemřel včera 
dopoledne na infarkt ve 
věku nedožitých padesáti 
let v nemocnici v němec­
kém Pasově nedaleko své­
ho bavorského bydliště. 
Kryl emigroval v září 1969, 
stal se spolupracovníkem 
mnichovského Radia Svo- í 
bodná Evropa, ale i po tri­
umfálním návratu po lišto- ' 
pádu 1989 zůstal "věčným 
rebelem". Více na sir. 6

Pohřeb Kryla 
příští pátek

PRAHA - Pohřeb zpěvá­
ka a skladatele Karla Kryla, 
který zemřel ve čtvrtek v ba- 1 
vorskčm Pasově, se bude ko- ' 
nat příští pátek v Praze. 
Smuteční obřad bude zahá­
jen v 10 hodin hodin v kos- ' 
tele sv. Markéty na hřbitově ' 
v Pra ze-Břevnově mší, kte­
rou bude sloužit arciopat ; 
břevnovského kláštera Ana- 
stáz Opasek. Po mši bude ■ 
poslední rozloučení se ze­
snulým Karlem Krylem na 
břevnovském hřbitově. Ka- ’ 
rel Kryl zemřel ve čtvrtek ■ 
dopoledne na infarkt.

Pohřeb K. Kryl
Praha (via) - Davy lidí & 

šly včera do kostela sv. Mai 
v Břevnově naposledy rozlt 
se zpěvákem Karlem Krylem, 
rý zemřel před týdnem v bí 
ském Pasově. Mši za zemře 
sloužil Krylův dlouholetý p 
ardopat benediktinů A. Opa 
Po skončení obřadu pronesli 1 
ké projevy 1. Medek a polský 
vyslanec J. Baludv Během h 
ková projevu došlo k índdei 
když po slovech »Kryl se m 
když si myslel, že ti, kteréd 
kritizuje, ho’nemají rádie Je je 
z přítomných nahlas .označil 
lži. Působivý byla slova rozloi 
ní V. Malého podtrhující Kryl*  
sociální cítění ‘'

cv-

TEL: 310 397-0505
FAX: 310 397-8199

P.O.BOX 66453, LOS ANGELES, CA 90066
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ZHcenina hradu 
[AŠPERKA

"Kus loje pro sýkory
Na stole cukroví
Od zítřka noci ubývá
Mráz cukrem pokryl hory
Panáček hadrový 
a jedna židle 
jedna židle 
přebývá"

Karel Kryl: VÁNOČNÍ

ZA KARLEM KRYLEM NON-EXCLUSIVE

Myšlenka, Že už nikdy neuslyším jeho živý hlas, je nepředsta­
vitelná. I když mohu kdykoli zavřít oči a vyvolat si v paměti 
některou z jeho písniček, ano, i s tím hlasem, hlasem nenapodo­
bitelného témbru, hlasem schopným rozněžnění, pláče, laškovného 
veselí, i, ovšem, všech odstínů hořkosti, zklamání, útočného 
sarkasmu.

Už nikdy se k nám na pár dní hlučně nenastěhuje, jak bývalo 
jeho zvykem, a nebude mí ráno, zatímco já spím, dělat pořádek 
v ledničce. Už nikdy nezažiji ten jiskřivý vodopád slovních 
vtipů, narážek, metafor, veršíků, všeho toho, co bývalo náplní 
našich českých rozhovorů, plkáními hádek o všem možném. 
Už nepřijede, jak slíbil, zase okouzlit nás všechny v Los Angeles 
i jinde na tomto kontinentě svým Bohem daným uměním...

Cekají zde na mne stohy práce, ale už druhý den jsem jako bez 
duše a všechno mi padá z ruky. S Karlem pro nás všechny znovu 
zemřelo Československo. Kája byl Čechoslovák, jako mnoho z nás, 
v exilu, a nikdy nicfjiného. Ničím jiným být nikdy nemohl, 
neuměl, a ani nechtěl... Rozpad Československa na dva státy 
v něm zanechal trhlinu, tak jako zanechává bezedné trhliny 
zemětřesení v horké půdě Los Angeles... " S hrůzou jsem sledoval 
tu kalifornskou katastrofu, věru, bylo mi neveselo..." napsal 
ve svém posledním dopise... Rozpad státu v něm zanechal trhlinu 
jdoucí kolmo do srdce, do duše, trhlinu, která, děj se co děj, 
přehlušuj svůj žal tak nebo onak, se nedá zacelit...
Většina z nás, kdo jsme prošli touto otřesnou duchovní operací 
na těle Československa, se s trhlinou ve svém vědomí 
pousmířila, jdem dál, naučili jsme se s ní žít. Kája, troufám si 
říct, na tento celonárodní otřes umřel...

Zbývá udělat jediné: vyzdvihnout tohoto barda československé 
země, československé svobody, velikého básníka / do krve se 
bránícího tomu státi se klasikem už za živa—/, jedinečného 
znalce a milence české řeči, vneposled bojovníka za svobodu 
všech utlačovaných, porobených, okupovaných na ramena a odnést 
jeho tělo tam, kam jedině patří: na český Vyšehrad. Po bok 
Karla Hynka Máchy a Boženy Němcové, po bok všech padlých velikánů

P.O.BOX 66453, LOS ANGELES, CA 90066 TEL: 310 397-0505
FAX: 310 397-8199
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* ).této , ach, země krásné, země milované... Země jemu krásné... 

Země ... jím... milované...................... ;. . . ............
Věřím, že tak bude učiněno. Ale i kdyby se tak nestalo, 

smrt, která rázem vyřešila Karlovy starosti s jeho občanstvím/ 
neobčanstvím, starosti, které, obávám se, pro mnohého z nás, 
kdo jako Karel žijeme tělesně za hranicemi své vlasti, vyřeší 
také až smrt jestliže se vláda a parlament konečně nevzpamatují a 
do nebe volající nespravedlnost nenapraví, TATO SMRT nezvítězila 
jestliže znenadání uchvátila Karla Kryla několik týdnů před 
jeho padesátinami, na oslavu kterých se těšil...

Smrt, žádná smrt, občanská ani tělesná, nemůže z dřeně nám 
všem společné země vyrvat diamanty, rubíny a tyrkysy písní, 
které do jejího společného povědomí Karlík zasel. Jsou bezpečně 
uchovány v našich myslích, v našich srdcích, v našich vzpomínkách... 
Jeho písničky. Jeho průpovídky... Jeho poezie. Jeho srdečný smích 
i jeho srdceryvný pláč / nezapomeňme, že tato krutá země mu 
otevřela své brány teprve potom, co mu zemřela milovaná matka../ 
Jeho něha a jeho vzdor. A společně s nimi, přes všechny tyto, 
jeho pokora, ano, pokora před Bohem i lidmi, sestrami a spolubratry. 
A vposléz ... jeho láska... Jeho láska, která po čtyřiadvacet let 
vandrovala světem a živila pochodeň naděje na svobodu, pochodeň 
lásky k zemi, z níž jsme vyšli, mezi lidmi rozesetými do sedmi 
úhlů celého světa, mezi lidmi, kteří rozuměli jazykům- v nichž 
zpíval Kryl, češtině a slovenštině, lidmi, kteří se nikdy 
domovu nezpronevěřili... Jsou, v našich myslích bezpečně uchovány; 
jeho nebojácná odvaha pojmenovávat věci pravými jmény, tak jak jsou 
a ne tak, jak bychom si někdy třeba přáli, aby byly.............

"Pro touhu po kráse 
děkuji za ošklivost 
Za to, že utká se 
láska a nevraživost 
Za to, že miluji 
byt strach mi srdce svíral 
Beránku, děkuji, 
marně jsi'neumíral >>, ■ C
Děkuji Děkuji Děkuji..."

SBOHEM, bratříčku, SBOHEM, kamaráde nejvěrnější, SBOHEM, 
lásko... A chórové andělští necht Tě uspávají... Do té hodiny, 
v níž se setkáme ne v.Los Angeles, ne v Mnichově při předávání 
Ceny Jana Zahradníčka za českou poezii Ivanu Divišovi, ne 
v Malostranské besedě při večeru s bývalým muklem Rótreklem, 
ne v Plzni na Portě, ne v hospodě u Sojků pod viaduktem, ale 
v té nebeské hospůdce, kde je vždy pro všechny ty, kdo jsou 
dobré vůle, neustále otevřeno... Do té hodiny, v níž se setkáme 
tváří,v tvář, a už provždy... Odpust Ti dobrý Bůh všechny Tvé 
hříchy... Amen.

V Los Angeles, v pravé poledne, 4. března l.P. 
1994
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československá národní rada americká 
odbočka Orange County 
c/o P.O. Box 11201
Santa Ana, CA 92711-1201

CNCA 
c/o Frank Vogel
P.O. Box 11201
Santa Ana, CA 92711-1201
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91nezvýšily cenu, 
. ačkoliv náklady i 

poštovné stále stoupají!

předplacené je 
v pravém horním 

rohu štítku.

zaplacené předplatné.
Předplatné na jeden rok je 22 $.

Cena 1- $.

No.5.

(60.)

Vol. 4.
Published by ABE. P. O. Box 176. Station "E". Toronto. Ont.. Canada: M6H 4E2; Tel.: 1-416-530-4222

Thursday,

March 10,

1994

Kus loje pro sýkory 
Na stole cukroví 
Od zítřka noci ubývá 
Mráz cukrem pokryl hory 
Panáček hadrový 
a Jedna židle 
Jedna židle 
přebývá
Myšlenka, že už nikdy neuslyším Jeho 

živý hlas je nepředstavitelná. I když 
mohu kdykoliv zavřít oči a vyvolat si v 
paměti některou z jeho písniček. Ano, i 
s tím hlasem, hlasem nenapo­
dobitelného lémbru. hlasem schopným 
rozněžnění. pláče, laškovneho veselí i 
ovšem všech odstínů hořkosti, 
zklamání, útočného sarkasmu.

Už nikdy se k nám na P^r dní hlučně 
nenastěhuje. jak bývalo jeho zvykem a 
nebude mi ráno, zatímco já spím, dělat 
pořádek v ledničce. Už nikdy nezažiji 
ten jiskřivý vodopád slovních vtipů, 
narážek, metafor, veršíků, všeho toho, 
co bývalo náplní našich českých 
rozhovorů, plkání a hádek o všem svůj žal tak nebo onak a nedá se zacelit 
možném. Už nepřijede, jak slíbil. Většina z nás. kdo jsme prošli touto

Za Karlem Krylem
okouzlit nás všechny v Los Angeles i 
jinde na tomto kontinentě svým Bohem 
daným uměním.
Čekaji zde na mne stohy práce, ale už 

druhý den jsem Jako bez duše a všech no 
mi padá z ruky. S Karlem pro nás 
všechny znovu zemřelo Česko­
slovensko. Kája byl Čechoslovák, jako 
mnoho z nás. v exilu a nikdy nic jiného. 
Ničim jiným nikdy být nemohl.neuměl 
a ani být nechtěl. Rozpad ‘ Česko­
slovenska na dva státy v něm zanechal 
trhlinu, tak jako zanechává bezedné 
trhliny zemětřesení v horké půdě Los 
Angeles. .S hrůzou jsem sledoval tu 
kalifornskou katastrofu, věru bylo mi 
neveselo..." napsal ve svém posledním 
dopise. Rozpad státu v něm zanechal 
trhlinu jdoucí kolmo do srdce, do duše, 
trhlinu, která, děj se co děj. přehlušuje

otřesnou duchovni operaci na těle 
Československa se s trhlinou ve svém 
vědomi pousmiřila, jdeme dál. naučili 
jsme se s ni žít. Kája. troufám si říct, na 
tento celonárodní otřes umřel.
Zbývá udělal jediné: vyzdvihnout 

tohoto barda československé země, 
československé svobody, velikého 
básnika (do krve se bránícího tomu 
státí se klasikem užzaživa). jcdlnečnéiro 
znalce a milence české řeči, vncposled 
bojovníka. za svobodu všech utla­
čovaných, porobených, okupovaných 
na ramena a odnést Jeho tělo tam, kam 
jedině patři, na český Vyšehrad. Po bok 
Karla Hynka Máchy. Boženy Němcově, 
po bok všech padlých velikánů této, 
ach .země krásné, země milované..., 
Země jemu/krásné... Země... jím... 
milované......
Věřím, že tak bude učiněno. Ale I 

kdyby se tak nestalo, smrt, která rážen 

12.4 .1944-$.$.1994

yřešila Karlovy starosti s jeho 
ibčanstvirn/neobčanstvim. starosti, 
dere, obávám se. pro mnohého z nás. 
cdo Jako Karel žijeme tělesné za 
tranicemi své vlasti, vyřeší lakě až 
imrt. jestliže se vláda a parlament 
tonečně nevzpamatuj i a jestliže do nebe 
zolajici nespravedlnost nenapraví. 
ľATO SMRT nezvítězila, jestliže 
znenadání uchvátila Karla Kryla, 
několik týdnů před Jeho padesátinami, 
na oslavu kterých se těšil...
Smrt, žádná smrt, občanská ani 

tělesná nemůže z dřeně nám všem 
společné země vyrvat diamanty, rubíny 
a tyrkysy písni, které do jejího 
společného povědomí Kariikzasel. Jsou 
bezpečné uchovány v naších myslích, v 
našich srdcích, v našich vzpomínkách: 
|eho písničky. Jeho průpovídky, jeho 
poezie, jeho srdečný smích, i jeho 
srdceryvný pláč (nezapomeňme, že tato 
krutá země mu otevřela brány teprve 
potom, co mu zemřela milovaná 
matka...). Jeho něha ijehovzdor. A nad 
tím vším byla Jeho pokora, ano. pokora 
před Bohem i lidmi, sestrami a 
spolubratry, vandrovala svétctn a živila 
pochodefmadějc na svobodu. pochodeů 
lásky k zemi, z niž Jsme vyšli, mezi lidmi 
rozesetými do sedmi úhlů celého světa, 
mezí lidmi, kteří rozuměli jazykům, v 
nichž zpíval Kryl češtině a slovenštině, 
lidmi, kteří se nikdy domovu 
nezpronevěřilí. Jsou v našich myslích 
bezpečně ucliovány: Jeho nebojácná 
odvaha pojmenoval věci pravými jmény, 
tak. jak Jsou a ne tak. jak bychom si 
někdy třeba přáli, aby byly...
Pro touhu po kráse 
dekuji za ošklivost 
Za to. že utká se *
láska a nevraživost 
Za to, že miluji .
byt strach mi srdce svíral 
Beránku, děkuji.
mamě Jsi nepmiraJ
Děkuji! Děliuji! Děkuji...
SBOHEM, bratříčku. SBOHEM 

kamaráde nejvěrnějši. SBOHEM 
lásko... A chórové andělští necht Té 
uspávaji... do té hodiny, v níž se 
setkáme, ne v Los Angeles, ne v 
Mnichové při předáváni Ceny Jana 
Zahradníčka za českou poezii Ivanu 
Divišovi, ne v Malostranské besedě při 
večeru s bývalým mukleni Rotreklem. 
né v Plzni na Portě, ne v hospodě u 
Sojku pod viaduktem, ale v tě nebeské 
hospůdce, kde je vždy pro všechny ty, 
kdo Jsou dobré vůle neustále otevřeno. 
Do té hodiny, v níž se setkáme tváři v 
tvář a už provždy. Odpust Ti dobrý Bůh 
všechny Tvé hříchy... Amen.
V Los Angeles. v pravé poledne, 4. 

března L.P. 1994
Jiřina Fuchsová

Foto: M. Gabánková
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Kancelář prezidenta 
republiky

V Praže dne 10. března 1994 
č.j.: 1837/94

Vážená paní Fuchsová,

děkujeme Vám za Vaše vyjádření ke smrti Karla Kryla. Dáváme 
je na vědomí panu prezidentovi a panu arciopatu Opaskovi.

Se srdečným pozdravem a přáním všeho dobrého

u

.Ivan Medek 
ředitel odboru vnitřní politiky

Vážená paní 
Jiřina Fuchsová 
Los Angeles
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• KAREL KRYL: ANDĚLSKÁ

J.F.
P.O. BOX 66453

LOS ANGELES, CA 90066

POVÍDKA

"Už bude nebe?" Tázal jsem se anděla jenž mne vedl za 
snubní prsten na prsteníku na vedlejší malík. "Kde je 
jsme již celou věčnost sestupovali. Níž a níže 

u mačkaje mi přitom 
. <zal jsem se, neboE 

la v oné závratné

šachte. Já a mlčenlivý anděl. Do , a kdybych

se snad i zeptat chtěl

Měl měkkou ná lriího hráče

<alo spočítat." 
Lze. Anděl mlčel.

La průvodce, měl montérky a ochrannou 
/cdoucí vracející se ze šichty.

nepokradli," dodal jsem jízlivě a čekal jsem, že mne
■i mlčel, mlčel a mlčel. Až když se objevily první stromy, pravil: 

rajská zahrada. Ch' ^cjabko?"
"Nechci," povídám, "Adam ""dostal vyhazov. Jsou tu taky Evy?"
"Proč?" nato anděl.
"Hm, no, láska a tak. K-
"Jméno Eva je tady zakr
"Není možná," povídám,
"Tak hák," hlesl anděl.
"Nešlo by to si odpočinout?"

Anděl neřekl nic a sedl si na mez. Uvia»^
"Ne, meze jsme nerozorali. Přemysl s tím o..
" Tady nejsou žádné dopravní prostř.dky?" zeptaj. ^Ot>„

lýtkový sval. "Ne. Ale taky žádný návaly v tramvaji a žáax2 &
"Dá se tu něco koupit? K jídlu, myslím."

A anděl na to: "Nedá. Ale můžeš si vzít.Co chceš."
Koukal jsem, co bych .si vzal. Ale jabka já nerad, a nic jinýho nebylo.

-vy
vikářů. ”



95LMU SUMMER 1994
Jiřina Fuchs

CZECH LANGUAGE AND CULTURE
Sat 9-12 SEAVER 111

SYLLABUS
Date: Description:
6/18 CZECH STATEHOOD - THE FORMATION

SVATY VACLAV, KAREL IV.—GOTHIC ARCHITECTURE
6/25 CZECH STATEHOOD -THE REFORMATION

JAN HUS, JIŘÍ PODĚBRADSKY. MUSIC - HYMNS
AND CHORALS

7/2 NO CLASS
7/9 CZECH LITERATURE
7/16 CZECH FINE ARTS
7/23 CZECH MUSIC
7/30 CZECHOSLOVAKIA -INDEPENDENT STATE, 1918-1992.

T.G.MASARYK
CZECH REPUBLIC - NEW BEGINNING.
VÁCLAV HAVEL

Grading System: Credit/No Credit
•Suggested text: THE BOUNDARIES OF TWILIGHT, Czecho-Slovak 

Writing from the New World. z
Entries by Jaroslav Seifert, Vladimir 
Holan, Jan Skácel, Oldřich Mikulášek, 
Josef Skvorecký, Zdena Salivarovď, z
Patricia Hampl, Erazim Kohák, Eva Kantůrkova, 
James Ragan, Jiřina Fuchsová, Bronislava 
Volkovaz, Carolyn Forchá\ Otto Ulc,Ji¥í Sýkora 
and others
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Od roku 199^ podnes trvá dá spravedlivý zápas o prostou českou občanskou 
rovnost, o to, aby žádný Cech, prekroci-li hranici, nemusel být prohlášen zločincem jen a jen 
proto, ze naprosto v souhlase s Mezinárodní listinou lidských práv a svobod, ^terá je nedílnou 
součástí české tístavy, se trvale, občasné"nebo docasně^zdrzuje v zahranil. Cech, každý Cech, 
sdílí s domovem svůj osud, at chce nebo nechce...

V prubeíiu dnes jiz patnáctiletého marného úsilí o nápravu v této vČci jsem kdysi^ 
jako protějšek Karlovy PÍsnepro Martinu v sedmi panech napsala, na Krylovu melodii, “PÍSEŇ 
PRO MARTINA...” Zde je:

PISEN PRO MARTINA

Kdybych chtěl svoje vyhnanství 
Ppeménit v ceske občanství,
Slo by to lehce.... 
Stačilo by jen podepsat 
Potom jit večer sladce spát...

Srdce vsak.....nechce...........

AC STOH TO JEN “CESTn/pROHlXsEn/”. NEBO JESTEMENE, 
A DVOJÍ OBCANSTyiTI VKAPSACH. VYZVANÉ.
SRDCE SE ZDRÁHÁ, A NECHCE, PR(b TÉ.CENE,,,,
TA DOKUD TRVÁ, MNĚ: ZBYV Z VYHNANÉ...............................

Prohlásit, prý"by stačilo,
Ze “občanství” se “ztratilo”,
Tou cestou dlouhou ... .
Pan konzul moh’ by stempl dat,
A ja bych, mohl skoncovat 
S domácí touhou...........

V V /Vzdyt^rpou krev nikdo,nezada,
Toz k čemu tahle rosada
PRINCIPŮ směsných ...

Jiřina Fuchsov/

IN THE GARDEN

17- PÍSEŇ PRO MARTINA
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Vzdyťstáci erarpodojit 
A poslusne*se  připojit 
K zástupu vděčnych...

Ref.

Kdybych jen dodal papíry, 
At s vírou, nebo bez viry,
I APOSTILU, 
Pan konzul B^ucar ze všech sil 
Mfí občanství by potvrdil,
V tom správném stylu.....

v< v'
Kdybych priletel do Prahy 
l^oh’ bych beze vsi nímahy 
CECHEM byt zase.....
Pozdravit svoje ^stviny y
Na kterých dal někdo jiný 
Pase své''prase...................

Ref.

v*  Z Kdybych louku zazadal, 
Rychetský by rm pod nos dal 
Njé“PROHLÁŠENI”.....
Zp on^rý ni^,mi neukraď, f
Ze^bcanstvi..  jsem. ..pozbyl RÁD! 
A ze to cení......

Ze alelhuty ČASOVÉ, 
Sopránové I basové,
Jjz UPLYNU^Xy. .. .
Je “ZMÍRNĚNĚ se NEKONÁ, 
Ze navždy spadla opona,
Pardon! - tečka!!!!- ledy se hnuly....

Ref.

I kdybych v L.A. odvolil, 
Do urny hlas svůj prihodil, 
Ve prosp&h dobrých......
Na Pr^ze I by hlas muj 
Z^ privlastnil si starý hnůj, 
Krivých a podlých.........

Z / y/
Kdybych v te zemi nakrasne
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Dal vyzpevovat dvojhlasné 
LIDSTVÍ A PrXvO!
Zas dostával bych po hube, 
A musel lhát, ze na Kube 
Je dodnes....zdrávo........

Ref.

Kdybych Tefkoupil, ZemciMa, 
Za LEŽ, která je lákavá, 
Třpytí se JEDEM^y.
Směl bych Te sevřít v náruči, 
Smeí*  Dívat se Ti do ocg

✓

Sladla bys medem........

Trochu l^rve by ubylo,
Svědomí jen se zkřivilo,
Jde prýto lejice^...
Chci k Tobě zpátky, ze všech sil.... 
A ROZUM by se pokusil................
SRDCE... vsak... NECHCE............

CAROLINA - Elektro...,13:24 7/14/94 -...,CAROLINA/C No 12
Exil se muže účastnit restituci*

Ustavní soud Ceske republiky 12. července zrušil ustanoveni zakona 
o mimosoudních rehabilitacích, podle nehoz se restituce tykaly jen lidi 
s trvalým pobytem v Československu. Znamena to, ze i lide s českým 
občanstvím, kteri žiji trvale v zahraničí, ziskaji možnost získat zpět 
svůj majetek zabaveny po roce 1948. Soud tim vyhovel návrhu 53 poslanců, 
kteri zadali, aby podminka trvalého pobytu byla vypuštěna.

Nalez Ústavního soudu nabude účinnosti 1. listopadu, pokud parlament 
jeste pred tim tento zákon novelou neupraví. Podle rozhodnuti ústavních 
soudcu nebudou ovsem uznávány nove restituční nároky lidi, kteri měli 
v minulých letech trvaly pobyt v Ceske republice, ale o svůj zabaveny 
majetek se nepřihlásili. Pokud noví žadatele o restituci neuspěji, mohou 
do konce rijna 1995 podat u soudu žalobu, jiz se budou vydáni majetku 
domahat

Nekteri členove vlády rozhodnuti kritizovali s tim, ze Ustavní soud 
pry překročil sve pravomoce. Podle deníku MF Dnes ministr spravedlnosti 
Jiri Novák prohlásil, ze Ustavní soud muže svým nálezem zrušit pouze ty 
zákony nebo jejich časti, ktere jsou v rozporu s ústavním zákonem nebo 
s mezinárodni smlouvou, jiz je republika vazana. Lhůta určena poslanci 
pro uplatněni restitučních nároku vsak mezi takova ustanoveni nepatri. 
"V zadnem případe nepada v uvahu, ze by Ustavní soud mohl změnit vecne 
rozhodnuti parlamentu," řekl v teto souvislosti Vaclav Klaus.

/ / V / /V / 'S
AC STOH Ta JEN “CESTNÉ PROHLÁŠENÍ”, MEBO JESTE MENE, 
A DVOJÍ OBČANSTVÍ TI V KAPSACřJ VYZVÁNÍ;
SRDCE SE ZDRÁHÁ, A NECHCE, PRITE CENE....

TA DOKUD TRVÁ...MNE ZBYV A... VYHNÁNU..... :-)
/V >Z' y/' / Vf

(V Los Angel es,^13. VI. 2000. Psáno smyslenkoy na vsechiy Cechy s občanstvím ci bez 
obcap^tvf, jejichž základní lidská a obcanska práva na ťízemi vlasti jsou dodnes zločinné 
odpirana.)
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P. S. V jednom buletinu Českého a slovenského národního sdružení v Kanade bylo v roce 2008 
označeno, ze o možnosti Cechu držet dvojí občanství “se jizjedné, a také že ty správnevolby I 
pro Cechy v zahraničí se budou jednou konat, snad už*v  roce 2010 nebo 2011..... ”
Oznámil to jednomu ze senátních vyborff JUDr. Henych z MV.

P.S.II. Naděje umírá posledni. (Českélidover pYfslovf)

Nový zákon o občanství ČR a zákon o korespondenční volbč by mčl být schválen 1.1. 
2010 či dříve

Zákon o občanství by měl uzákonit princip, že pokud si sám nepožádáš o zrušení českého 
občanství nebo jsi ho nenabyl podvodem, nemůžeš ho ztratit. Tedy i v případě, že nabydeš občanství 
jiné, jako třeba kanadské, české občanství automaticky neztratíš jak tomu je dosud. Zákon o 
korespondenční volbě by nám měl umožnit volit korespondenčně bez nákladného cestování 
na zastupitelský úřad.

93

Milč a krajanmi
a vazem Krajane, nesu vám 

třasnou, dobrou zprávu a píiveBl jsem 
i bednu sektu “Radyné", abychom to _ 
jakseptaa^ť oslavili...1

vá^en/ a milý pane.
Senátore CR! Prosíme o od- 

sme nepostavili s.
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Nedokončené restituce v České republice
Vážení členove Stálé komise Senátu pro krajany žijící v zahraničí,
České a slovenské sdružení v Kanadě (ČSSK) již po několik let poukazuje na nedokončené restituce v České republice. Naše 
argumenty byly prezentovány ve Stálé komisi Senátu pro krajany žijící v zahraničí, která naše podněty zařadila do pracovního 
programu, ale k rozhodnutí se nedopracovala  ̂toho důvodu se nj vás znovu obracíme s přehledem současného stavu 
restitucí s doporučením na jejich dokončení. -*
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Historie
Po nástupu komunistické diktatury po 25. únoru 1948 stát postupně zabavoval církevní majetky a majetky občanů, kteří byli 
odsuzová ni s rozsudky zbavení občanství, propadnutí majetku včetně nemovitostí. Z těchto nemovitostí byli vystěhováni a 
žalářováni, v horším případě popravováni a v lepším případě se jim podařilo odejít do demokratických zemí. Majetky těchto 
občanů nebo bezdomovců se zrušeným občanstvím byly buď použity státem, nebo prodávány nomenklaturním komunistickýn 
kádrům - mnohdy za pakatel ceny - od komunistických přátel, zastávajících stranické funkce nebo funkce v národních 
výborech, rozhodujících o zabavených majetcích.
V případě církevních majetků, jejichž majitelem je převážně stát, jejich navrácení v kompromisním řešení požaduje církev a 
politicky se za ně angažuje hlavně KDU/CSL. Je známo, že v posledních prezidentských volbách slib navrácení církevních 
majetků byl jedním ze slibů ODS poslancům KDU/ČSLza cenu hlasů pro zvolení Václava Klause prezidentem. Tyto hlasy se 
ukázaly jako klíčové, ale slib navrácení církevních majetků je odložen na neurčito.
Co se týče osobních nemovitých a movitých majetku jednotlivců, byl přijat Zákon o soudní rehabilitaci 119/1990 Sb., který zruší 
soudní rozsudky se zpětnou platností ke dni, kdy byly vysloveny, a stanovil náhrady za dobu strávenou ve vězení a případně 
odškodnění za trest smrti nebo poškození na zdraví.
Zákon 119/1990 Sb. stanovil, že majetkové věci budou řešeny následnými zákony, kterými byly Zákon o mimosoudních 
rehabilitacích 87/1991 Sb. a Zákon o úpravě vlastnických vztahů k půdě a jiném zemědělském majetku 229/1991 Sb.
Restitucemi prošlo mnoho žadatelů a původních majitelů přes všechny úrovně soudů, které ale v té době byly obsazeny soudci 
5 komunistickou minulostí, a i nyní se odhaduje, že soudci s komunistickou minulostí na některých soudech zaujímají celou 
třetinu celkového počtu. Je pochopitelné, že za tohoto stavu nebylo možné očekávat příznivé posouzení případů, kdy se často 
argumentovalo, že majetky byly novými majiteli nabyty „v dobré víře".
Požadavkem také bylo, že žadatel musí být český občan a musí mít trvalý pobyt v České republice (tato podmínka byla později 
Ústavním soudem zrušena).
Žadatelé nemovitosti, kteří u soudů neuspěli až po Ústavní soud, měli možnost požádat o náhradu, která byla stanovena 
soudním znalcem v odhadní ceně majetku v době soudního rozhodnutí. Jestliže byla žadateli přiznána finanční náhrada za jeh< 
majetek, není to jistě ideální, protože tento majetek pochopitelně časem na ceně nabyl. Skutečností je, že znovuotevření 
soudních rozhodnutí je prakticky nemožné.
Předmětem našeho apelu jsou ale především ti, kteří nemohli o svůj majetek v době účinnosti zmíněných zákonů požádat. Jsoi 
to jednak Američané českého původu, kteří v té době nemohli mít české občanství, protože dohoda mezi Spojenými státy 
americkými a Československem z roku 1928 nebyla vypovězena až do roku 1997 hlavně z důvodů úmyslné liknavosti českých 
úřadů. Výsledkem bylo, že Američané českého původu sice české občanství později nabyli, ale účinnost restitučních zákonů již 
byla skončena. Druhou skupinou jsou občané některých zemí (ale původně občané Československa nebo České republiky) jakc 
např. Německa, kteří po nabytí německého občanství nemohou mít současně české občanství. V podobné situaci jsou občané 
Kanady, kteří zákonem v roce 1993 ztratili občanství České republiky.

Domníváme, že v těchto případech dochází k nespravedlnosti před zákonem a že by těmto občanům měla být dána možnost 
jako ostatním projít restitučním procesem.
Důvodem, proč se České a slovenské sdružení v Kanadě tímto stavem občanů i jiných států než Kanady zabývá, je volání po 
spravedlnosti pro zahraniční české občany bez ohledu na zemi, kde žijí, a také proto, že v současné době oproti minulosti ve

mailto:ustredi@cssk.ca
http://www.csskrca
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Důvodem, pročseČeskea slovenské sdružení v Kanadě tímto stavem občanů i jiných států než Kanady zabývá, je volání po 
spravedlnosti-pro zahraniční české občany bez ohledu na zemi, kde žijí, a také proto, že v současné době oproti minulosti ve 
Spojených státech amerických neexistuje celoamerická kraja nská organizace.

Mezinárodní kritika
Zákony 87/1991 Sb. a 229/1991 Sb. byly mnohokrát označeny Výborem Spojených národů pro lidská práva za zákony, které 
porušují článek 26 (tento zakazuje jakoukoliv diskriminaci) Mezinárodního paktu o občanských a politických právech. Tento 
Méžinárodní Pakt Česká republika ratifikovala 22. úndféj993 jako nástup« stát po Československu, které oba dokumenty 
přijalo v sedmdesátých letech. Tím Česká republika uznala kompetenci Výboru vyšetřovat stížnosti Mezinárodního paktu. Výbor 
pro lidská práva OSN dostal mnoho stížností na porušení některých článků, zejména právě na porušování článku 26.
Článek 10 Ústavy České republiky zní:
„ Vyhlášené mezinárodní smlouvy, k Jejichž ratifikaci dal Parlament souhlas a jimiž je Česká republika vázána, jsou součástí právního

I rádu; stanoví li mezinárodní smlouva něco jiného než zákon, použije se mezinárodní smlouva".
Tento článek své vlastní ústavy Česká republika porušuje diskriminačními podmínkami v obou zákonech, a porušuje tedy svou 
ústavu.
Výbor pro lidská práva OSN rozhodl velké množství případů proti České republice, která reagovala tím, že Ústavní soud rozhodl, 
že se o žádné porušení Mezinárodního paktu nejedná. OSN výbor pro lidská práva však prohlásil, že ani český Ústavní soud, ani 
jiná instituce na světě, nemá právo porušení Paktu posuzovat. Takové oprávnění má jedině Výbor OSN podle přijatého Opčního 
protokolu. Zde připomínáme, že Ústavní soud také několikrát rozhodl, že v důsledku zrušení veškerého komunistického 
zabavování původní vlastníci nikdy své vlastnictví neztratili. Je zcela jednoznačné, že Česká republika je v rozporu s přijatou 
mezinárodní smlouvou.
Další kritika je od Helsinského výboru Kongresu USA. Vyjímá me z projevu kongresmana Christophera H.Smithe, který je 
předsedou tohoto výboru. Ve svém projevu 15. března 1999 mimo jiné řekl:
„Od sametové revoluce přijala Česká republika zákony, které umožňují návrat majetku, zkonfiskovaného nacistickým komunistickým 

i režimem. Když není možný návrat tohoto majetku, tyto zákony poskytují bývalým vlastníkům právo dostat alternativní odškodné.
Bohužel, české zákony omezují tato práva jen na ty osoby, které měly českoslo venské občanství v době, kdy byl přijat zákon 
o restitucích, anebo které získaly občanství před vypršením lhůty pro zažádání o restituci. Během zasedání 105. Kongres přijal mou 
rezolud, H. Res. 562, která naléhá na bývalé totalitní země střední a východní Evropy, aby navrátily neprávem zkonfiskovaný majetek, 

t a specificky apeluje na Českou republiku, aby odstranila toto diskriminující omezení v podmínce občanství. V tomto ohledu rezoluce
opakuje názor Výboru pro lidská práva OSN (UNHRC)... když přijme nějaká země restituční nebo odškodňovad program, mezinárodní 

( normy jí přikazují, aby byl ten proces spravedlivý, férový a nediskriminační. V případech, které jsem citoval, česká vláda těmto
podmínkám nedostála. Česká vláda musí ukončit restitud soukromého majetku, a tím i diskriminaci Čechoarríéričanů. Zákonnost 
musí být respektována.”

Závěr a doporučení
Žádáme Senát České republiky, aby podalo stížnost alespoň 17 senátorů k Ústavnímu soudu České republiky na dořešení 
restitučních případů těch občanů České republiky, kteří neměli možnost využít účinnosti zákonů 87/1991 Sb. a 229/1991 Sb., 
jakož i těch bývalých občanů, kterým jejich současné státy, kde mají občanství, zabraňují získat české občanství.
Věříme, že i v této věci vyslechnete náš názor jako organizace, jejíž členové bojují za demokracii a spravedlnost.
S upřímnými pozdravy a přáním úspěšné práce

Dr. Gustav PLÍVA Miloš ŠUCHMA
předseda místopředseda

mailto:ustredi@cssk.ca
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v-Jiřina Fuchsova
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18 - KRYLO VSKE PERIPETIE
■

Moje exilov/ nakladatelství poezie FRAMAR vydalo jako svou čtvrtou publikaci muj 
cyklus básni “MESÍCE” s Krylovými iniciálami v roce 1977. Naídad byl ma ■V ouze sto 
výtisku. Na jaré 1996 projevilo zájem o vydáni sbírky s Krylovými linoryty třebíčské 
nakladatelství Area JiMfa. Zatímco v původním vydání byl za copyright-em na ilustrace 
uveden žijící Karel Kry 1^ ve vydání v Arca-JiMfa stálo: Karel Kryl-^edicová, 1996. 
Do tohoto vydání Mcsícu^se^loudila rad aj; hyb v textu, opravených vlozenýni listem Errata. 
Karlovy linoryty vysíy pekne. Kr/izka vyšla rjákladem 8^0 výtisku. Honorár sestával z deseti 
vyti sku knížky, Zdí se “Mesíce” rozprodaly ci dodnes nekde lezi na skladX rni známo není. 
Proto mneprekyajúlo kdyžřni v prpsinci roku 1996 prísío psaní datované 16.prosince, 
v nejncínef sjprílozenym českým překladem, ve kterém mťpaní Maria Magdalena Kryl 
uvedomuje,^ze my‘právni nároky na dílu Karla Kryla.” Přiložen dopis JUDr. Donky Vocetkove 
p^edsecjkymfsenaju, ^za správnost podpis necitelný, datovaný v Praze 31.8. 1995, ve kterém se 
pise, ze “autorská práva zustavitele .. .nabyla poz. Manželka Marie Magdalena Krylová, bytem
v Passau...”

Zérovešímne informovala Area JiMfa, Že taktéž"dostávají dopisy od paní Krylové, taktéž* 
od jejích právníků, a jakže to s těmi “autorskými právy” vlastneje?
I sedla jsem, a napsala do Arey JiMfy jak to je: Kdyžjsejn v letech sedmdesátých připravovala 
Mesíce do tisku, nožaáala jsem bratri^íca, zdali-by nechtel na díle spolupracovat a iniciály 
vyrobit? A bratříček Kryl chtěl. Po nčjaké době linoryty dodal, krásné, s nimi návod v jaké 
barveb^, si jednotlivé písmena v^skijouti pral... Jak víme, z důvodů financí? tísné linoryty 
barevné^nevyšly. K donisuj^en; přiložila kopiipopisu od Karla, ve kterém nejen specifikuje, 
barvy písmen, ale navíc pise, ze linoryty vytvoril na mé praný že jsou mi k volnému použití, a 
pokud se mi nebudou líbit, mém je, doslova, “vyhodit...”

Nutno podotknout, Že muj vztah s Karlem Krylem byl sice, kromŠosobn/ho, také “profesní”, 
ale nikoli “obchodní.”
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Dodala jsem, že pokud paní Krylová trvá na jakýchsi ťíctech za linoryty, kter^ ovsem, byly a 
jsou dílem Karlovým ale zároveň nedílnou součástí mé básnickú sbírky “Mesíce”, jsem 
ochotna, jakkoli by mi to bylo proti mysli, do písmene vyúčtovat -finančně - veškerúnáklady, 
ke kterým v pťubenu mého - a mé rodiny - praíelstvr s Krylem doŽlo, že vystavím účet mé 
překladatelská agence za poklady Karlových písní do angličtiny, že vyčíslím, kolik - v~rádu 
amerického obeživa - obnáší hodiny a hodiny strávené pojídáním vecen?Karla Kryla v rámci 
KCK etc. V neposled, Že pokud si vzpomínám, obdržel Karel z Los Angeles v roce 1989 jeden 
tisíc amerických dolaru, za které-jak mi kdysi sdělil, “koupil Marlence “ budto ledničku nebo 
pracku, připadne*myčku na nádobí, bohužel věcijiraktickúmoje hlava nezaznamenala, takže 
upresniti nemohu.... Nepochybuji o tom, že v prubehu výmeny dopisu týkajících se copyright-u 
se chudák Karlýk obracel v hrobe, KÚjo, promiň*..

Prílíoda jak vznikla, tak umlkla, v dalších letech uz jsem dostávala od paní Krylová jen 
nabídky dalších a dalsrch vydání Karlových dČÍ, povětšině v cenách naší rodině, v letech bez 
práce hjayndio živitele žijící z mého minimálnmo platu a toho, co jsem vydělala překlady nebo 
tlumočením, nedostupných.

* * *

Rok 1996 se ale pro mne, a zajisté i pro další milovníky a ctitele Krylova díla, památným i 
z jiného důvodů....

_ Po sveín prííetu domu, začaíkem roku 1996, jsem jako obyykle po přííetu při nejbližsť 
příležitosti zapadla do plzeňského knihkupectví pana RudolfaJ>estáka ma Klatovské, dnes přímo 
naproti Americkému pomníku. Knih vsehodruhu znalý pap Šesták i jehogjjHÚ slečny 
prodavačky se vždycky přihrnuly a upozorňovaly, co závazného v literatúre české odhrne 
poslední návštěvy vyšlo, přinášely poslední Čísla Tvaru, Literárních novin a podobné^

I vstoupím do prodejny, rozhlížím se, a slysím “Paní Fuchsovú, paníFuchsová,...máme 
něco pro vás, asi se budete divit....” Přinesly mi ono jakési novodobé “Dosti Wolkera!”... 
kolegy básnika-emigranta- Petra Krále...

Byl to věru vetš/sok, nez později dopis od paníMarienky... Petr Král, kterého jsem si 
jako básníka do tá doby vážila, u mne ztratil veškeré sympatie. Byla to špinayosf. Petr Král, 
ovsem, jako kažáý z nas, má plnezprávo na své názory, má právo psát a zveřejňovat literární 
krýtiku. Jenze^o, co zveřejnil v onom lednovém čísle Literárních novin nebyla, anebo jen 
částečně? navíc nepodloženě? literární kritika. Byl to osobrtí Atok, rána pod pás, navíc uŠtedřen/ 
mrtvému, kterýuž*se nemohl bránit...

Ano, byl to pozoruhodné rok, ten rok 1996... .Koncem léta toho roku, na naléhaííía 
nesčetné zarclosti Amerických Cechuj poslal americký State Department Českému velvyslanci ve 
Washingtonu D.C. nútu, kterou odstupoval od slavné-neslavné Dohody o vzájemné exkluzivite 
občanství z roku 1928. V Dohode byla doložka, že pokud jedna ze smluvních stran od Dohody 
odstoupí, muže druha strana okamžité učinit totez. Pokud by neučinila, Dohoda jeden rok od 
data^vypovezeni automaticky vyprší.. ČR, ovsem, “neučinila”... V otázkách násilného 
zadržování uznánícéského občanství některým uprchlíkům MV CR šermovalo Dohodou 1928
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bez prestávky azdo leta 1997, kdy Dohoda automaticky vyšumela. Jak se ukÁzalo, ani tato 
skutečnost mnoha a mnoha českým Američanom jejich rodná česke občanství stej ne nevrátila. 
Am neumožnila rovný prístup všech k zákonným restitucím. Ani nevyřešila ťfstavou zaručená 
pravo na ťicast občanů v zahranieť i v domácích volbách.....
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19 - DVČ PÓLE LUNETY

Mé* jednodenní- cí sýíse dvou-nocní hladovky na tr/de E. Beneše pYed Úi4dem vlily 
koncem prosince 1998 se Karlýk nedobil. Dožili se jeste moji rodiče. Nedlouho po vzniku 
Mezinárodní asociace Čechu pro dvojí občanství, restituce a volební právo z neznámých důvodů 
prestal mamince docházet její pravidelný měsíční důchod. Nejprve jsem se domnívala, ze se 
nekde někdo spletl, kdy/důchod, tuŠim asi tri tisíce devět set korun ceských, jičnekolikcit/ 
měsíc nedorazil. Maminka, clo vet s těáícou arthritidou, nemocná na srdce a s asi tuctem dalších 
zdravotních potížVvšeho druhu, mi sdělila do Kalifornie, co se děje. Neváhala jsem a napsala do 
Prahy osobnídopis Petru Pithartovř, na jeho presný post v té době si p rávěnevzpomínám. 
Poprosila jsem ho, aby, pokud muže, se na veí podíval a postaral se, abv mamince drndiod dále 
chodil. Petr Pithart sice nezafungoval v otázce rovnosti občanskoprávní amerických Cechu se 
týkající ale rozhodneněco uděfal pro moji maminku. Důchod zase zaŽal chodit, dokonce myslím 
došía i náhrada za důchody, kterése nějak “ztratily....”

Oba rodiče šli do let. Zdtravotnfch potížípřibývalo. Možnosti,^kterou pro exulanty 
vydobyli Havel a spol, t.j. létat domu ani/by nás, uprchlíky, z leti steh fro val i rovnou na Bory, 
jsem v těch letech hojn/v^uzřvala a létala domu, většinou v únoru, a na podzim, kdy bývaly 
letenky nejlevnější, rodičům pomáhat. Zároveň*, a to je zevrubně^popsáno v artefaktu “Nejasná 
zpráva o stavu republiky”, napsaném na práni Jana Krondla, jsem se v Praze i jinde setkávala s 
radou politiku, poslanců, později senátorů a prosila je^jménem exilu, o zasazení se za 
zrovnoprávnění Cechu v zahranie/s DOMO-Čechy, Cechy-obcany! doma...

Tatínek, celoživotní fanda radia, v posledním období svého života poslouchal rádio 
neustále^Striaal Svobodnou Evropu s Radjozurnálem i jinými stanicemi, a protože chodil spát 
večer v šest a vstával ve tri raíio, znal i všechny randí porady na všech stanicích z Prahy. 
Kdybyste se ho zeptali, kterého z komentátorů má nejradefi, řekl by bez váhání: JÍfrfio Ježe.

Jiřina Fuchsová

IN THE GARDEN
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Behengsvych pobytu doma byjp pro mne vstávání na Jiřího Je¥e dost těžká, ale na jedny porady 
mne presto taťmek vždycky včas probudil; na nedeíní ránni Chvilky poezie s Mirkem 
Kovářík em, kteréjsme s otcem poslouchali u radia v jeho malém pokojíku zatímco všechno 
ostatní jeáÚspalo^l já m ám ráda JiŽiko Ješe. Při jednéz návste'í doma jsem si koupila jeho 
knížku, pmbeznÚctu jeho poznámky k den/ v POLYGONU (Nový Polygon, nyní) 
Proto mne prekvapilo, kdyzjsem si v Čísle 5 zř?na 2008 přečetla jeho článek “O setkán? 
KRAJANU (kapitalizace je moje!) v Praze”...

Jiríješ? osobnost milovaná mým taťmkem, mnou ctěna^, Úlovek, který na své vlastní kůží 
za¥il mnoho křivd a útrap, mne tentokrát nejříiýemnČ*překvapil, a ano, rozlftostnil. Od roku 1991, 
zpptejte se dneŠniko velvyslance ve Washingtonu D.C. Petra Koláře^ sejiejen já, ale dalŽÍ a dal^í 
Ceéi žijíc? trvale, dočasne nebo občasne v zahranič/snaží domov přesvědčit - jak sp o to snažil 
znovu a znovu ajjjarne! Karel Kryl! - aby nezahrnovali svéspoluobčany, rodiléČechoslováky- 
Cechy v zahraničí pod společný pojem “krajan”. Bylo snad tisíckrát vysveíleno, proč bývalí 
uprchlíci nejsou, nikdy nebyl), a ani, nemohou být, “krajané”.... L^c ani inteligentní a jinak 
informované lidi doma se přesvědčit za málem dvacet let nepodařilo, kdo by se o to jeŽte*dnes 
staral, vidte, máme, vždy jsme mČÍi, a jistěji nadále budeme míti, “jiné, naléhavŽjŠÍprobl^ny...”

Nepochybní.. Ale, víte, pane Jesí a ostatný ono jde o v Že naprosto zásadní... 
Zmiňujete se o “zástupcích spolků, kteří se ..az zoufale!. Snaží udržet češíinu a Českou 
kulturu.....” Inu, víte, oni ti Češí v zahraničí, jaksi od let, a nejen ti zločinci uprchlíci, ale i 
ta mládež, kterádpes jezdí a látépo Evropě i po Americe, navíc zcela bez viza! mezi sebou 
vždycky mluvili česky, jedli řízky i jitrnice a pili z domova dovážená pivo, steipéjako to 
vždy dělali a děíajjv USA Italové, ti jedí pizzu a pijí vína z Toskánska, nebo Rekové, ti zase 
mezi sebou hovorí recky a pijí, i v USA, retsinu. Nebo vezmČme Rusy, Angličany, etc etc 
etg, a jejfch přirozená sdružovaní se v zahraničí, takébyste řekl, že se “zoufale snaží.....” 
dělat to,ci ono, co jest, v mezilidských vztazích i ve vztazích mezi těmi v zahraničía tČmi v 
domácí zemi naprosto normální? Vy, vázČný pane JeŠí, stejnČjako kaŽdýskalní komunista 
dnes podezříváte sve spolu-rodáky, Cechy v zahraniŽ? bývalé uprchlíky okradenénejen o 
jakási majetky, ale dnes i o rodná občínstvéa o svádomécíprávo volit z “určitých 
PRAKTICKÝCH pohnutek....”, kdyžpíséte, že : “ Mnoho emigrantu stojí o to, aby jejich 
děti získaly ke svému místnímu I českúobčanství NENÍ JISTÉ, ZDALI JE TO VEDENO 
JEN VLASTENECTVÍM NEBO I URČITÝMI PRAKTICKÝMI POHNUTKAMI 
(kapitalizace moje!), ale zástupkyně ombudsmana Jitka Seitlová SPRÁVNÉ (kapitalizace 
moje!) poukázala na^vázné potíže, které by dvojí ci víceobčanstvi zejména v EvropŽmohlo 
působit třeba při vyssién poctu hlasů treba do
Evropského parlamentu.........”

^Vážený pane Ješr Vy, tak zkušený, vzdělaný, informovaný ČÍovek nevíte, Že dvojí Čí 
několikeré občanství mají třeba Egon Lánský, Petr Uhl^Karel KÍÍhnl, Libor RouŽek, kdysi 
fotbalista Horst Siegl (ten proto, ze mČÍ nemeckého dedecka !, jak napsala v Lidovkakh paní 
Guluskinová na podzim roku 1995!) ve výČÍu politikůci sportovců s dvojím občanstvím bych 
mohla pokračovat, ze dvojní oběanstVi mají dnes tiíáce a tisíce Cechu po celá Evropě? v Izraeli, ve 
Spojených státech, a jejich dvojí občanství “potíže” nezpůsobí, protože jsou nějak jaksi 
“vj4:namní”, zatímco ti staínoucía vymírají? “spolkari” z Ameriky a jejich děti jsou jen takoví 
nějací
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“krajánci” bez vlasti, bez nároku na dvojí občanství, dob*n jen k tomu, aby při povodních 
posílali períize???

Korunu své žurnalistickázaslepenosti, tak výrazné se lišíc/ od všeho, co jste v životěnapsal, 
jste, pane Jesi, nasadil svou kritikou pánu Paumera a Sinágla, kteří jste doslova setřel za to, Že 
se odvažují chodit počkolách a přednášet dnešní mládeži ^tom, jaké křivdy, nespravedlnosti a 
zločiny na “našem ázeml” prchal minulý komunistický režim. Copak ten bolŠevismus nebyl tak 
zlý jako nacismus? Ten nacismus, kter/rn ná/naíod a národy jiné nelidsky trpeli více neŽsest 
let, zatímco rud/terror trval na našem - a jiných! státních iízem/ch! - LET ČTYŘICET???

Ve svém cíafiku jste se nestydal oťrit se ani o Mašiny... Ty Mašiny, kteríjediní se “na náíem 
dzemí’ vzepřeli teroru, zatímco jejich - a Vásí a mf?j! pane Jeéi — národ! byl znařodČovaů, 
posílali na uran, do pracovních táboru, střílen na hranicich jen a jen za POKUS 
POHYBOVAT SE SVOBODNÍ PO POVRCHU ZEMSK EM, jak zaruXije všem 
svobodn/m lidem Mezinárodni listina práv a svobod?

Obvinil jste, pane žurnalisto Ježi, óČastniíty setkají v Praze z “vnitrnízloby”, kterou, 
jak píšete, “..typičtí KRAJANE (kapitalizace moje!) ..naplněni NEJSOU....”

Inu, tezko byt naplněn jakákoli “vnitrní zlobou”, prisel-Ii pradedecek Cech do Ameriky v 
roce 1890, aje^díme-li do Cech na vselijakáta “krajansk/” setkání organizovaná “na 
ndvyssi statríHirovni...^pojíst knedlo-^ppro-zelo, vypít pohárek Vavrmeckého s p/ny čí 
damami PSP CR, a v žádném případe nemluyit ani o obcajistvá, atužz jakýchkoli 
“pohnutek”...., ani opeko^nan/ch restitpcích^ci tedy vlastne o NE-restitucích, ani o tom., že 
kazdy svobodny občan kažáe svobodné zeme má doma - ve sv/domicíobci! -samozřejmé 
próvo volit.........

V záveru článku, pane Jesi, vyslovujete uspokojení že “žaáné kapky žlučí nemohly 
písemnou atmosféru setkán/ (“krajanu ’) nijak pokazit.....

lnu, nemohly.... Jenže, pane Jesi, on ani pan Paumer, ani pan £in/gl, ani ti bratříMažiíiové, 
co nedávno dostali medaili dokonceod premiéra CR Mirka Topolaýka, nejsou žati kraj ani ”,..
Oni jsou to jen a jen, jako VY, CESI! Němčí byste na to, pane Jesi, ani vy ostatní" Cesi doma, 
stáíe a stále, jaksi....zapomínat...............

CoŽe by tomu řekl Kryl? Odkazuji vis, Čtenářovémoji, na Milože Čermáka. 
K poměru DOMO-Cechu k exulantům se v jeho knížkaéh Karel vyslovil několikrát.....

Někdy v roce 1991 mi Karel poslal krásný Černobfl/prográrnek Domu slovenské* 
kultury, na porad Karla Kryla a Daniely Bakerové “Dvč'pfte lunety aneb rebelant o lásce”... 
Ten program je zajímavý. Prostřední panel mi po obou stranách postranní panely poloviční 
'sirky, Kdyzje proti sobe sklopíte do stŽedu, vidiíe náznak dfvcítv áre. Ale dívČ/tváČ"nenílípln/ 
je jen poloviční Na polovičním panelu vlpvo se na v/s div/zavřené oko, polovina jemného 
nosiícu, polovina mlčenlivých list. Nahoře na vrcholu precház/j akýsi Čarou naznačen/kokoŽnik 
v gotický oblouk, kon&ci náznakem sloupku. Pravý panel je prázdný. Druhápifte dívčino 
obličeje neexistuje. Polovina jemné divčr tváře s okem, nosem a listy se snoubí s druhou 
polovinou, s naprostou vybílenou prázdnotou...
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kZ v* \z v/ oJsme, my Cesi, my Cesi doma a Cesi v zahraničí, jako ty dve půle lunety.....Jedna
má jeste lidskáznaky, približuje se, mluví, hovorí uprchl ik/exulant/rebelant o laíce. O lásce k 
vlasti... O vlastenectví.. Nejen mluyí onaji, vlastně pYes dlouhých sedmdesát let! cíny a skutky 
dokazuje.... Snaží se o dorozuměni. Snažíse byt jen o to, aby j^,svou rodnou půli lunety ta 
druhá, do nicoty^ vyprazdněnátváiý kdyzuz nic jiného, alesgon uznala jako svou, k sobe patrici, 
bratrskou, milující.... Ta prázdnil b/l/plocha, ta absentující část obličeje diynoya, 
se ani po téjner dyaceti lejech nepokusila zacil ráčat Cechům v zahraničí “CESI”.... Bojí se, 
proč se boji?... říkat jim Cesi?.... Cpe je, znovu a znovu, rok po roce, tak ci onak, do krabičky 
“krajanu”, do j^abicky násilného označení, kjerámMa svojjodn/a demokratická První 
Masarykova a Stef/nikova republika pro vystehovalce z nasicji zenjý, pro ty, kdo 
nepronásledováni jakou kóji totalitou, sanji zp sváv^le kdysi prekrocili^hranice domova a Šli 
do zahraničí, a^proti kterým domápi občane netrpYli ani závistí, arpžáílnyínJkomplexem, 
naopalcie^jchz výpravy po zafžíprskych lodích do “s^ará vlasti” at na slet, at pro jakoukoli 
jinou pruezitost, byli doma vítáni nejen vláclou a jejími ministry, ale I samotným 
prezidentem.

Tt^iyi nikdy nezapomněl, která svetov/velmoc se nejv/ce zasloužila o vznik 
nezávis láio Československa. A v/tal-li tehdejší naše vzkutku! KRAJANY, vítal je bez 
despektu, t^z pohrdání, bez výčitek, s líctou a láskou jako representanty vlivná a s 
tehdejším Československem jízce spn/telen/zenpí....... Proto, Cechoslovácipo celeín sveííf
odedáyna a^no, dodnes, vdpcmf dvakrát rocne slaví jeho památku. Tomíis G. NJasaryk 
povazoval Čechoslováky, všechny Čechoslováky, ty DCJMA i ty V ZAHRANIČÍ, za 
sobá rovná Nedával jim nálepku, která se^na ne^npvztahuje,jneodkajoval je do 
jake/si druhá kategorie rodáku nezpusobil/ch držení občanství zeme, v nízse narodili, 
bez nárokicpa právní ochranu poctivé nabytého soukrorpfehopiajetkp, bezprizorn 
osob sice ceskeho píivodu, ale nezpůsobilých^svobodne se lícastnit života svá zeme tím, ze 
je jim demokraticky umožnia korespondenční votoa predstavjteli? v tá*obci, kterou, 
samozYejjne, povazují, celoživotně! za svou domácí, jak tak ani v zahraničí žijící 
pnslusnici USA, Ruska, Itálie a dalších a dalších.

Ano, I dnes! ... jsme, přátel/ vy doma, a vy v zahraničí, ien dvYpule lunety. Dve* 
ruzneZstrany mince. Yin a yang.^Je to požehnání? Je to prokletí? Obáván se^ ze je to 
provázanost, ze která se nevyvleceme, ani vy doma, ani my, trvale, občasné nebo jen doŽasne v 
zahraničí

Nevyvleceme. Protože tím bychom, vy i my, abdikovali na svou spolehnou kulturu. Vec pro 
většinu z nás nemyslitelná, nemožná.......

Domov a exil, dve půle lunety......

* * *

V Amerických listech Petra BÍska z Zó.^ora 2009 je uveřejněno dal^s/z tak 
mnohých), za ldía a léía ! tak mno hých!! p rohKiséhi Českého a slovenského sdruzerťí .
v Kanade. O co běží? Inu, chystá se další delegace ke “KRAJANŮM” do Kanady, prý v květnu 



110

Zájezdu má predsedati jakási soud^zka, která sedí za komunisty v dneXríím PSP CR. 
Cesi v zahrapicí, takto sdružení v CSSICprptestují.... Tuším, ze to byl muj kolega z SVU, 
dnes zemřely dr. Ladislav Radimský, píšící pod pseudonymem Petr Den, který kdysi 
poznamenal: “Neutíkali jsme pres dráty [proto,<žby si pár intelektuálu vyraze mohlo koupit 
banány.” Vskutku. Slo, exulantům, o něco více, pane Je'si, a vy ostatní. Slo o více.... 
Dovolte mi dodat: Neutíkali jsme proto, aby si soudruzi a soudružky dnes lítali bez viza do 
Kanady a USA a dávali se hostit tMni v Praze a jinde tak pohrdanými “KRAJANY....”

* * *

vy/ £Pter7cl pr° exi1’ Pro Cechy v zahranic( je skute/nost, ze I v Praze stále vítíí
a vetší poc^t lidi, po temer dvaceti letech od Listopadu, dospáv/k názoru, ze začátkem let 
devadesátých doma mnohými přehlížený Kryl............ meí pravdu....

Jiřina Fuchsová

ČTYŘIATŘICET 
HODIN
Foto: Bob KirŠner
Vydává Framar Publíshers
Dokumentární publikace zachycují­
cí návštčvu prezidenta Václava Hav­
la v Los Angeles je v tisku. Knížka 

vychází v omezeném nákladu a obsahuje fotografie, komentář (v české ře­
či) a přání jednotlivců, podniků a institucí jak v angličtině, tak v češtinž.

Objednávky léto historické publikace budou expedovány začátkem 
příštího roku v pořadí určeném poštovním razítkem na objednávce. 
CTYŔ1ATŔ1CET HODIN si můžete objednat zasláním Šeku vystaveným 
na FRAMAR PUBLISHERS ve výši US $14 ($10 cena knihy. $4 obal a 
poštovné) na adresu:
FRAMAR PUBLISHERS, P.O. Box 66453, Los Angeles, CA «0066

Děkujeme a lišíme se na vaše objednávky!
■r-r

PRESIDENT
KENNEDY

ľhe Czech Republic 1993-Present: 
From Post-Communism Toward 

Democracy

RICHARD
REEVES

CONT 821X01 1.5 sem. hr
This course surveys the latest developments in politics, busine; 
culture, and human rights in the new Czech Republic. It 
compares the situation of Czechoslovakia in 1989 and the 
present state of affairs in the Czech Republic and examines the 
relationships of the Czech Republic with the new European as 
well as international communities.
Instructor JlKlNA FUCHS
Sat., 9:30 a.m.-12:30 p.m. 
6/8-7/20/96 Tuition $E
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Jiřina Fuchsová*

IN THE GARDEN

20 - ZÁVĚREM

Kdysi, v roce 1992, když jsem vydala památecní knížku o Havlovi, rozlítil se na 
mne^ratrícek Kryl.....Jestliže tato knížka o Krylovi vyjde, možná, že se na mne pro zmenu
rozlítrzase Havpl.....Ale nebylo by to správné. Oba totiz( jakJHavel tak Kryl, isou vlastne jen
dve půle tvořící svorná celistvot ceske lunety. ... Jedna z ošetřovatelek umírají cikp Jana Palacha 
řekla, byvši dotažana na podrobnosti Palachový smrti a významu teto pro tehdy československý^ 
národ:

“Každýmnárod potrebuje lidi, kteríse nebojí jít do předem prohraných bitev 5,

Domnívám se, že jak Václav Havel, tak Karel Kryl, každý svým zvlášíním, 
osobitým, originálním způsobem jsou takovýlid/. Oba, tak velice céstr/moravstí, vyrůstají přímo 
z dlouhá národní tradice. Zatímco Havel ve všem, co v živote" dobrého ud&íal, dosáhl, dokonal 
navazuje, nebraňte! mi! !v přímé linii na svátého Václava, Jiříka z Poděbrad, Františka Ladislava 
Riegra^ posléze Masaryka^ rodokmen Krylův za/íný Boleslavem, nebraňte! mi!! - vysvětlím! - 
pokračuje katolickým knezem a národním mučedníkem Janem Hus^m a Karlem Havlíčkem 
Borovským (Jaroslav Hutka se mýlil, kdy/rýmoval Havla s Havlíčkem) pres Pal ach a a 
básnika Dýka k Zahradníčkovi..

U Havla se jedná o tradici mírotvornou, státotvornou, diplomatickou. U Kryla jde o neméne*  
českou tradici rebelantskou, pravdy-hledaŽskou, dusj^dn/rovno Staskou - 'zádn^ déíení 
spolplidí na ‘^významné” a nedůležité na^DOMO-Cech^ya “krajany”,^ale, vzŮyck^ a v první 
rade, v nrvé rade o “nej chudší z nejchudsich, nejubožejsi z nej ubožejších^, az do důsledného 
sebeazappru^ajído ( Boleslav) obrácení obranných snah naíoda vuci nepraíelská ukrutnosti 
proti příslušníku vlastnmo rodu, který se chce radefj nárumilovne poddat nespravedlivém 
požadavkům ney. by proléval krev jak vlastríí tak cizí; ažklo - v důsledném ^rotestuproti 
prašivine pomeru? lidské^zbabelosti, pretrvávajícľm nespravedlnostem - sebezniceni :
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Palach polévající se benzinem, Palach planoucí stále dnes a denne* nedaleko sousosí svátého 
Václava i kdyŽjak víme, už*tam fyzicky dakno není, Palach vyvolávající z dávna Stredoveku 
kouř hranice a šedivý popel lidského těla pohlcovaný nenasytnými vlnami vecne spěchající 
reky...

. Jan Palach rozlévúbenzin a klade sám sebejako zápalnou obě?*. Karel Kryl, na pokraji 
horkého zoufalství z toho, co kolem sebe vidi, píše Timura a později Demokracii... Ani Palach, 
ani Kryl, nemohou jinak, maji-li zůstat věrni, do nejzazsr meze věrni tomu, čemu ven, 
nadosobní víre v Rýd vecí lidských, presvědcerý? ze dejinná chvíle, šance, příležitost konečné 
poměry změnit, začít znovp^jipak a lé^e^pám vsepi naptala. A ovsem^ani Palach ani Kryl si 
nezastírají, ze tato jedinepná sance^jpril^itost-pnzniva konstelace hvězd je opět den po dni 
vláčena blátem, prodávána, rozmělňovány. Výsledejc toho, Že lidékolerp jakoby již? tak brzy, 
rázem! opět^apomneli na všechny obeti prťslusmKunároda po staletí ppnásenéjakoby se dali 
oslepit “vecarstvfm”, touhou po materiálnyn bohatství? prosperite, po nejajceín úradu s mocnýmj 
a pokud možno nad jinými spolulidmi opět vládnoucími.. .razítky, je ovsem hluboké zoufalství 
A tak oba, Palach I Kryl, jednají, jak musí...

Havel je poněkud v nevýhodě, protože v okamžiku, kdy se stává prezidentem, v 
okamžiku kdy odkládá svůj Žerný osoppaný tríctvižak, v okamžiku kdy přestůj jezdit chodbami 
Hradu na koloběžce a nasedá dojralestěné limuzinynzenéepárnírn^oferem, přestává být 
neohroženým zápasníkem za občanskou rovnost, opakovane veznenýmgjisidentem, nezávislým 
umeícem hovořícím agís/cim tak, jak mu káže jen a jen jeho vlastiúsve^mí. jjávý se^ 
politikem, stáváse služebníkem doby, diplomateny musídlouze přemýšlet nez něco řekne, 
protože na rozdíl od nezávislého spisovatele, jehož výlevu zde cí tam si lidé mohou Či„ naopak 
vůbecyieiymjejí všímat, slovo vrcholového politika, slovo prezidepta mánepomerne vetší váhu, 
nedozírné těžkou! vkhu a ten, jemužbyl nej výssí úřad v zemi sver¥n,na tento rozdíl nesmí a 
nemůže ani na vteřinu zapomenout. Havlův obraz, postupem doby, se jakoby rozostruje, 
Havlova osobnost dlouhodobém vlivem (nesnásiťn to adjektivum, ale budiž!..) vylnamní funkce 
jakoby pozbývala své původně jasné a ostré hrany.

Kryl má výhodu. Nemusí si brát servítky. Muže chodit a zpívat dál, jak mu 
“zobák narost.” A Kryl si servítky nebere. Kryl je úžas rty analytik, ba analyzátor! všeho, co se 
kolem neho deje. A myslím, že kdyby si ukládal zábranyŽíci do puntíku pžesněftak! neuvěřitelné 
přesne, jak to dokázal jenom on, co si o tom^ž onom myslí, vybuchl by Časem jako parní kotel, 
u kterého topjp zajDpmnŽl periodicky odpouštět páru...Kryl je rebel, i kdyžkaždým coulem 
pokorný! - pred “S^fem”! - rebel. . Hlásán/pravdy, ba Pravdy! má v krvi. NemuŽe jinak. 
Důsledné rovnosťarství, ochota posedět, zazpívat, popít chmeloviny s každým a kýmkoli kdekoli 
a kdykoli mu způsohjje znapne nepříjemnosti s rodinoi^s prételi, s kolegy. Ale Kryl, stejnžjako 
Havel, sloužr plouží svým českým spolu-lidem spolu-Cechům, spolu-exujanturn. Znovu a 
znovu se snaží napomoci dvěma roztátým půlkám lunety najít cestu k sobe navzájem, znovu a 
znovu bolestne prožívá momenty a tragiku okamžiků, ve kterých je toto jeho úsilí necitlivými 
lidmi, okolnostmi, dobou znovu a znovu obraceno vniveč*..

“Ten druhý prebírá*
vítězství - pocty - ceny.
MÍj/- je nevíra...
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Pulkacf/uricený 
z úteku pred citem, 
prjd laňkou, pred pohodlím. 
Jeste se jjěfcdy modlím 
V tom prrfis hlasitém 
Hrabivém očistci.
Co zbýVa moji páni?v v ?./ .Pozorne precfst si - 
-tise a bez reptár/- 
- rozsudek mlčení

yr
a nad skleničkou raki 
dal veritytna zázraky

Uctivost, váreníl “

Riía se,^ze koho bozpmilují, umír/mlaíd. DalsÍKrylova výhoda pred Havlem. Portrét Václava 
Havla jeste není do^pncen. Kryl umťr/mesic pred sv^mi padesátinami a zfist/vž. tak ve 
vzponýikách spoluCjchu doma i v zahraničí jako věcně*mladý čtyřicátník Jeho osobnost nejen 
ze^se časem nerozostruje, ona^se nao^k, vyhraňuje. Zpevácek Kryl, jak jde doba a jeho smutni 
predpovedi a analýzy se bohužel splňují, vrůst/nejen do pravdy, tě prízemní,politickej naŠÍ 
dennodenní,op, vrůstá dcjPravdjj TéPrpvdy nadosobní, Pravdy vecné*.. “..Spocínem bez hněvu, 
přirostli ke dřevu, nebořnejtezsím zločinem,je hlasati 1/sku.....”

Je^zlocíneng behem posledních dvaceti let^estližejedna půlka České lunety hlásá 
lásku druhé pulce ceske lunety, i když*druha půlka vpskpré reci o lásce odmítá slyšet? 
Odpověci na tuto otázku, obávám se, musí nalézt kazdýz nás . jak jsme tady, za sebe, za své* 
bližní za svou ^bpc, zp svá mesto, za svůj okres nebo kraj, za svou společnou zemi — 
sám.........Vzdyt víte, ze:....”Takjsme tu osaměli, z kíiže se nesnímZ..............”

* * *
Po jednom z posledních Karlových koncertu, na nějak/vysokásícole, dozpívá po spáncích 

zesediveí/Kryl tu ná*dhernou písep o synáčkovi s očima “jak modrá kvety hoYce....” Znáte ji... 
A nez, unaveny, odejde z pódia, šeptne do kamery: “ Delejte tak, aby se to 
nenaplnilo...................

z Je Jo tak trochu královské poslártí, domnívám se, nám víem. Na smrtelná posteli řekl 
umírající Jan Palach: “Člověk má*bojovat proti tornu zlu, na která*práv/sta//..” 
Kryl to zkrátil. “Deíejte tak,” aby se to, co neprospívá*nikomu, nám všem spolecn/nejméněý 
“nenaplnilo.” * * *

V zastoupeni*statisíců československých exulantu i krajanu se Krylova pohřbu zúčastnil 
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Jan Uhlir z Chicaga a jrpenem nás všech polozil ke Karlove rakvi věnec. Zajíst/ byli na Karlovi 
poh'rbu i další fa další Ce'si ze zahraničí Vyplav Havel se nechal přemluvit některými ze sv ých 
mená moudrých “poradcu” a na pohreb nepřisel.

f Vtomto pochybil. Zádne^spolecenství žádný^celekjremuze být celistvý^ pokud v něm 
chybí^ pulkaJunety.^ Ale na rozdíl od Karla, který se na brevnovs^ntyirbitůvku jizf 
neuvěřitelných patnácte let! v prach rozpad/, Vacilav Havel má jeste cas. Jeho osobnost muže 
jeste dorůst do sve původní podoby.

Potřebnou svobodu, domníváme se, k tomu má Kezse mu to podaří...

Někdy koncem let devadesátých jsem se prí pobytu doma rozhodla, Že udělám
Jaromirkovi v Kalifornii radost, když ho po mnoha a mnoha letech zase obdařím některými z 
jeho knih, kterezsi kdysi dávno, jestáza svobodna, jste'kdyŽ^ mne neznal, doma pořídil. 
Byly to ctyrí těžká svazky z edice KLASIKO vr L.N^Tolstoj Výborz. dila I a II, a M. J. 
Lermontov, taktňřVýbor z díla I a II. Kdyžjjsem se snažila umístit ctyríknihy vhodnádo kufru, 
vypadl Lermontov II z má ruky a s těžkým úderem dopadl na podlahu, sáhla jsem po knize, ta se 
otevřela... .Leknujim jsem prestala dýchat: z cernobiíe fotografie na stránce knihy se na mne 
dívala tvář"spicino, mrtváho Kryla. Kdyími otrnulo, shýbla jsem se ke knize. Pod obrázkem 
byl kráíkýtext: “M. Cejdler: Mrtvý Lermontov.” Náhoda, řeknete? Inu, kdo ví? To^tedy ... 
náhoda.................

* * * D.G * **

V Los Angeles, 18. března 2009, Jiřina Fuchsov á
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CULTURE

MORE THINGS CZECH

Jiřina Fuchsov^

”v£dy znovu..”

For a longz long time
I had this 
recurrent dream --- <-

CZECHOSLOVAKIA
is« free and democratic 

that is
TRULY FREE and
TRULY DEMOCRATIC. 

And you and me 
by now very old ---
around hundred or so — ‘ 
are sitting together in 
by now equally ancient

CAFE SLAVIA 
sipping soda or capuchino 
/our livers and kidneys 
having gone down the drain 
from all that magnificent 
Czech Pilsner
long, long time ago.../ CAFE SLAVIA /on the left/ AND THE

SCHNIRCH'S HORSES... JAN. 20,1995
There is Photo: JF
as always
a bunch of very young 
students, poets, actors 
and such...

And all of them know
who we are
if not, necessarily, 
who we WERE...
And we very graciously 
acknowledge their timid 
greetings

and even more graciously 
scribble our respective 
autographs

on all the books and paper 
napkins

they have put in front 
of us...

Outside the window 
the Schnirch's horses 
are still holding 
the NATIONAL THEATRE aloft 
and off to the other side KAREL KRYL & FRIENDS, MALOSTRANSKÁ

BESEDA, PRAGUE, JUNE 1991. Photo:JF
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CULTURE

MORE THINGS 13
3/21/95

the sun is shinina
all over the HRADČANY castle... 
Ever so persistently 
on and on 
and very blue 
flows the river...

What a dream...

And suddenly 
you know what 
my dearest 
our country CZECHOSLOVAKIA 
is no more ---
There is instead 
this staid place called 
the CZECH REPUBLIC 
and this fiery, new entity 
called SLOVAKIA...
Our CAFE SLAVIA has been 
sold to some strangers 
from abroad 

and it is locked-up 
and it is empty and sad 
and our two capuchino cups -
- all forlorn — 

are sitting there just 
gathering dust...
You
yourself 
are by now turning to dust 
safely interred into Czech soil 
somewhere at the Prague's
Břevnov monastery...

And I
I am still 
far away — 
living in this beautiful 
orange 
albeit foreign 
land 
getting up every morning 
getting on with the 
motions of my daily life 
and pondering the taste 
of dust 

every time Santa Ana picks

SONET K 1. 1. 1993
Jiřina Benadová-Fucíisová

Ve Vladislavském sále se volba nekoná...
Zas za posledním dějstvím nám padá opona... 
Znovu čas popravčí nadějí hlavy stíná 
a vlajka zbrocená z bláta se k nebi vzpíná...
V den, kdy zas svobodu i samostatnost máme — 
proč radost jásavá o kámen slz se láme...
Proč každý výboj vpřed je doprovázen vzdechem... 
A proč — po roztržce — tak těžko býti Čechem...?
Žij, bratře, v pohodě... Bratrství bylo sladké... 
Odcházíš — budiž tak. Na Tvoje cesty vratké 
zpovzdálí budu jen dál posílat svfij hled...
A až Tě po cestě rozbolí — zraní — svět,
až budeš hledat kam znavenpu složit skráň — 
vzpomeň na srdce mé — a na mou věmou dlaň...

Památce svého předka Jána Benady z Lapašských Ďarmot v lásce připisuje autorka.
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MORE THTNGS CZ
14
3/21/95

and blows
its cotton dryness 
into my mouth...

LONG IS MY JOURNEY!
TO CALL OUT IS IN VAIN!
The grave of KAREL HYNEK M&CHA, 
/1810 - 1836/ at the VYSEHRAD 
CEMETERY. Photo: JF

And as I go to work 
at 4:00 AM every day 
to earn my daily bread 

in the early morning 
darkness

through my clenched 
I repeat and repeat
to myself 

two words you have 
written to me 
over and over again 
whenever things got

teeth

tough:
"VŽDY ZNOVU . . . "

THE GREATEST CZECH POET OF HIS GENERATION
KAREL J. K R Y L /b. April 12, 1944/

DIED A YEAR AGO, ON MARCH 3, 1994, IN MUNICH...........
In 1989, CZECHOSLOVAK CULTURE CLUB IN LOS ANGELES
AWARDED HIM THE JAN ZAHRADNÍČEK PRIZE FOR EXCELLENCE
IN CZECH POETRY. LOYOLA MARYMOUNT UNIVERSITY IN LOS ANGELES 
honored his life and works by a special program on April 12, 
1994, the day that would have been his 50th birthday.
Karel Kryl was honored posthumously IN CANADA and recently 
also by CHARLES UNIVERSITY IN PRAGUE.........................*************************************************************

Divadelní klub Esprit ve Slovanské besedě

Vás srdečně zve na večer poezie

AMERICKÝ BAEDEKER
trochu poetický, trochu prozaický pořad s JIŘINOU FUCHSOVOU, 

exilovou básnířkou, spisovatelkou a organizátorkou 
Klubu české kultury v Los Angeles.

Spoluúčinkuje Mírek Kovářík.

23. led na 1995 od 19.00 hodin
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T. O. DALAVA

pořádá pod názvem

KAREL KRYL V ROCE KARLA KRYLA
Upomínkové pásmo na barda, písničkáře a básníka u příležitosti jeho letošních 

nedožitých 60tých narozenin a 10ti let od jeho skonu

Spolupracují:

Česká misie, Společnost pro vědy a umění, divadelní skupina DECH a další přátelé z místních 
hudebních skupin.

K účasti a k vystoupení byl 

pozván jeho bratr 

JAN KRYL 

z České republiky

Neděle,
21.listopadu 2004
3:00 hodiny odpoledne

Besední dům farnosti 
Panny Marie Svatoborské 
2416 S. 61*  Ave.
dcero, II60804

Dar: 12.-USD
Útočný, drsný a jasněformulující generační postoj 

svůj a svých vrstevníků..... ”
Rudé Právo, 1969

Informace: (708) 656-6356



120

Josef Fousek Klubu Karla Kryla a Karlovi in memoriam
Třetí březnový den 1994
Tvé písně pouze snílci hrají
Čas měří klady záporu
Tvůj Velký šéf se dívá dolů
A my? Hledíme nahoru
Martinu dohrál pro Plaváčka
Unaven vírou v lidský brak 
Bratříčků vrátka vyvrácena
Jén víla čeká na zázrak
Molový akord duši zvoní
Probouzí příchuť zklamání
Noc v srdcích s ránem.potemněla
Ač mělo přijít svítání
Neb srdce není nerozbitné
Básníků krédo patřičné
S nadějí v kapse přes hranici 
Do země lží a .stoličné
Že písně mohou kroky.změnit? 
Že pravda k slunci vyraší? 
Porobná kára dál kodrcá
Bič v rukách drží Jidáši 
Člověče není místa pro ty
Co chtějí spasit tenhle Svět 
Ježíš se vrátil na Golgotu 
A nevrátí se nikdy zpět
Z karavan mraků smečka civí
Gloria v dálce doznívá
Maškary pějí holáryjó
Své zraky noří do piva
Chce vůbec někdo ze své klece
Kde občas zob mu nandají?
Svobodu prosí na kolenou
A v zápětí jí žehrají
Ten blázen který znal a věděl 
Za don Quijoty chtěl se rvát 
Odešel k bráně Exil Nebe
Kde rubáš dostal za kabát 
Třetího března něžně sněží 
Markéta svata hladí rov 
Deset let šeptá melodii 
Co navždy bude beze slov

/KK - Kardiologie Karlák - 3.března 1999. Před operací 
srdce. Báseň dopsána 13.ledna 2004 v Luhačovicích v 
hotelu Fontána. 3.března 2004 uplynulo deset let od 
smrti Karla Kryla/
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I. j : CHICAGť
2306 S. 50Ťh A V E., CICERO. IL 60804 - 708.656.6356

POZVÁNÍ

Karel Kryl - v roce Karla Kryla
„Je tu s námi, jako memento.“ (M.KOVánk)

skrýval. I když nebyl přímo trampem, „byl s trampingem by­
tostně spjat.“ (Tramp č.4/1994).

Trampská osada Dálava - Chicago k jeho poctě a v při­
pomínce jeho tvorby pořádá hudebně-recitační pásmo v jed­
notné spolupráci s Českou misií, Společností pro vědy a 
umění, divadelní skupinou DECH a s dalšími přáteli z míst­
ních hudebních skupin. Na scénáři této akce se vlastně po­
dílejí tři generace a navíc exil a domov.

K účasti a k vystoupení na tomto podniku pozvala osada 
jeho bratra Jana Kryla z České republiky, který se také vy­
dal na písničkářskou dráhu po zjištění, že je třeba pokračovat 
v podávání „výpovědi o stavu světa,“ jak někdo kdysi napsal 
o Karlovi Krylovi. Vystoupí se svým vlastním programem, s 
vlastními písněmi, čímž jistě obohatí odkaz svého bratra.

Pásmo k poctě Karla Kryla se koná
v neděli 21 .listopadu 2004

v Besedním domě farnosti Panny Marie Svatohorské, 
2416 S. 61 st Avenue, Cicero, IL, 60804.

Začátek ve 3 hod. odpoledne
Dar $ 12,00

Informace na čísle (708) 656-6356

Karel Kiyl neustále svojí tvorbou vyzývavě ukazuje, jak 
hodnotit události, nepodléhat euforii, neklesat na mysli, věřit 
a hlavně jednat! Odpovědí na tento odkaz je naše co největší 
účast na pořadu Karel Kryl - v roce Karla Kryla!

Ahoj!

Nikým nezvolený, ale všemi uznávaný. Dodnes. Karel 
Kryl, který „vyzpívával nejzákladnější věci člověka ... ví, že 
nemůžeme přežít iluzí či nadějí: je třeba oživit sílu lásky a 
vzdoru.“ (Erazim Kohák, 1971) Sympatická, bojová postava 
s kytarou. Písničkář tvrdého zrna, jehož tvorba překračuje 
hranice času a tím i generací.

Letos je tomu 10 let, co zemřel, a zároveň výročí jeho 
nedožitých 60ti let. Karla Kryla vzpomenuli ve vlasti. Aby 
ne. Vstoupil do současné literatury: ,Je v učebnicích literatu­
ry, v čítankách. Pro nic za nic se do nich tvůrci nedostávají.“ 
(Michal Huvar:Kry1,2004) Karel Kryl je posiloval a dával 
naději též nám v cizině, exulantům, emigrantům, roztrouše­
ným v různých částech světa. Svými básněmi a texty dával 
zabrat. Byl provokativní, dostával se lidem pod kůži. Vzpo­
mínají ho rovněž trampové; kdysi se u nich a mezi nimi Jan Kryl, který kráčí ve šlépějích svého bratra Karla.
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.22'. KAREL A JAN KRYL
Vzácná návštěva, které je třeba si považovat.

Jde tu o návštěvu Karla Kryla, před 10 lety zesnulého 
básníka a písničkáře, který by se letos dožil 60 let, k jehož 
poctě T. O. Dálava uspořádala 21 .listopadu 2004 hudebně- 
recitační pásmo nazvané "Karel Kryl v roce Karla Kryla", a 
jeho bratra Jana, který si sbalil kytaru a přijel mezi nás obo­
hatit svým vystoupením tuto osadní akci.

Všichni účinkující se zhostili svého úkolu připomenout 
básnickou i písničkářskou tvorbu Karla Kryla na více než na 
jedničku: vnitřním pochopením obsahu Karlových textů a 
interpretací s gustem. Nebyla to tedy vzpomínka "in memo­
riam," ale živě podaný doklad o dopadu jeho díla na praktic­
ky již tři generace.

Básnické lyrické Karlovo dílo výborně presentovaly dá­
my ze Společnosti pro vědy a umění paní Rokničová a paní 
Williamsová. O písničkářskou stránku se zasloužili jednot­
livci z místních hudebních skupin, včetně celých skupin, kteří 
v poctivě připraveném a s tou správnou vervou prožívaném 
hudebním zpracováním Krylových písniček prokázali 
nadčasovou platnost odkazu Karla Kryla: Martin Roller, 
Cíba Ješina, Chicago Illegal Association, Ravenhouse, Jana 
Hurdesová. Jejich hudební projevy měly spád a bylo z nich 
cítit vnitřní prožívání textu.

Osadou Dálavou pozvaný host Jan Kryl se ukázal být 
hodným svého bratra - takovou krylovskou osobní i útočnou 
podmanivostí. Rovněž básník i písničkář. Přítomné zaujal 
svým recitálem a přednesem svých vlastních skladeb. Jan 
Kryl je osobitý - nelze ho srovnávat s Karlem Krylem. Před­
stavil se ale stejně jako jeho brácha: jako rebel a půlkacíř. 
Zahrál své skladby, zavzpomínal na bratra, přednesl své 
básně... Zjistil, že je třeba pokračovat v odkazu svého bratra, 
ale tím svým osobitým stylem a projevem, jak stojí v jeho 
písni ’Krédo': "Můj bratr zpíval kdysi v jedné písni, jak 
moralitou vrah se pyšní, já říkal jsem si, hele, silná slova, a 
dneska zpívám si to zas a znova..." I on spolu s bratrem, jak 
napsala novinářka Hanka Hosnedlová, "byl smutný a zkla­
maný tím, že zvonění klíčů neotevřelo ta správná vrátka, a 
nechalo vejít těm, kteří do čistých zahrad nadějí vnášeli 
infekci starých časů."

Všem, kdož spolupracovali jakýmkoliv způsobem 
uskutečnění této akce k poctě Karla Kryla - Česká m 
Společnost pro vědy a umění - chicagská odbočka, diva< 
skupina DECH, jednotlivci i zdejší hudební skupiny - 
vřelý dík T. O. Dálavy i Jana Kryla. Karel Kryl osobn 
poděkovat nemůže - ale určitě děkuje svým úsměvem: 
láli jste mi radost! ,

Ahoj ! Eda Vedral, šerif <
------------------------------------------------------------------ i__ 

P
Zvláštní poděkování

- r-

Ministerstvu zahraničních věcí České republiky f
za dotaci 40.000,- Kč = $ 1.509,- g

poskytnutou v roce 2004 České Misii v Chicagu na vydávání měsíčníku Hlasy národa 
a na udržení a rozvoj českého jazyka a naší národní kultury v USA.

Za dar a podporu naší činnosti srdečně děkujeme. H
Rev. Dušan Hladík, Misijní rada a redakce Hlasů národa
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Karlu Krylovi

PŘÍPITEK K NEBESŮM
k nedožité pětašedesátce

Básník a písničkář. Narozen ve znamení skopce 12.dubna 
1944. Chápaný i nepochopený. Odsuzovaný neprávem i 
právem obdivovaný. Sporný svým dílem, ale nesporný svým 
zásaditým postojem: ve svých názorech, ve svém přesvěd­
čení, ve své lásce k vlasti, v kritice nejen komunistického 
tehdejšího režimu, ale později též vládní a hradní politiky po 
sametové revoluci 1989. S takovým pevným postojem vždy 
přistupoval na jevištích velkých částí světa k mikrofonu 
spolu s jakýmsi předem shovívavým úsměvem, zda poslu­
chači pochopí a vezmou za své to, co jim ve svých písňo­
vých textech sděluje. Zasáhl od začátku mladou generaci v 
republice, obsahem písní zasáhl rovněž postarší exilní 
gerierace. Ve své tvorbě rostl. Za svého pobytu v exilu přešel 
z původního jen kritizování aktuálních událostí a poměrů k 
výraznějšímu upozorňování ve svých textech na význam 
náboženských prvků a křesťanských hodnost v životě jednot­
livce i národa. Jistě k tomu přispělo jeho veliké přátelství s 
arciopatem Anastázem Opaskem, OSB, a snad nej markant­
něji se to projevilo v písni „Děkuji za bolest“.

Měli jsme několikrát tu skvělou příležitost shlédnout 
Krylova živá vystoupení zde v chicagské oblasti. Patří za to 
dík všem, kdož se o to zasloužili a postarali. Před pěti lety 
zazněla na akci T.O. Dálavy - Chicago plejáda jeho písniček 
v podání hudebních skupin mladých. Byl to vzpomínkový 
večer za účasti Krylova bratra Jana. Bylo cítit, že všichni 
účinkující udělali to maximum pro uctění památky Karla 
Kryla jak nastudováním, tak projevem jim známých a dávno 
hraných Karlových písniček. Jako tehdy, ani dnes Karel Kryl 
tu fyzicky již není mezi námi, ale duší zůstává: „Z české 
kulturní scény jeho zvláštní, neopakovatelný zjev nemůže 
zmizet - je tu s námi jako memento, že lidský osud má své 
rozměry a že umělecký osud, je-li podložen věrností a 
charakterem, nemá hranic - jeho zpěv, podivně jadrný, 
vznosný i zalykavý, laskavý i zlobný - to vše shrnoval...“ 
( M. Kovařík ).

A tak v den jeho narozenin připijme Karlovi Krylovi k té 
jeho nedožité pětašedesátce - jako takové díkuvzdání. A 
vzdejme také dík Pánu Bohu - „šéfovi“, jak ho Karel 
nazýval, že nám dal toho Kryla, jemuž netřeba nasazovat 
gloriolu - už ji má: je legendou!

A co takhle k přípitku ještě přidat to neodmyslitelné 
„živijó“ - aby dlouho žil jeho odkaz a našli se v našem 
národě noví písničkáři ražení a stylu Karla Kryla!

Eda Vedral, šerif v. v.

„Kdybych nevěřil v Boha, tak jsem blázen. 
Nevím, kde bych vzal právo věřit jen sám v sebe. 
Máme jenom jednu věc, kterou se Bohu po­
dobáme a kterou se mu rovnáme. Máme svo­
bodnou vůli a ve chvíli, kdy ji nepoužíváme, 
hřešíme sami proti sobě. Musím využít všech 
možných prostředků, které mám v ruce. Jenom 
potřebuji kontrolu, zda je to správné. Od toho 
máme organizaci i Písmo.“

Z knihy: Karel Kryl - Rozhovory, nakl. TORST 2006

V České misii v Chicagu budeme obětovat 
za Karla Kryla vzpomínkovou mši svátou 

na Květnou neděli 5.dubna 2009 v 10.30 dopoledne
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KAREL KRYL - Jiz patnact let tomu ...

Přátelům Karla Kryla.

Tak nam leta ubíhají, a 3.března je jiz neuveritelne patnácte vyroci od úmrtí československé legendy, basnika a 
písničkaře Karla Kryla, který by se 12. dubna dožil sve petasedesatky.

Ac se jiz stal legendou, nechci dělat z Karla modlu naroda, ani on by si to nepral. Pro mne to byl jen velice dobry 
kamarad a pritel, který umel. Chtěl bych zde jen maličko zavzpomínat a podělit se aspoň o prehrsli vzpomínek. 
Proto zde nehledejte podrobnou biografii, na te se podíleli povolanější. Nejlepsi a nejdukladnejsi vydal Vojtech 
Klimt (kamarad Karla Kryla, později prezident Klubu Karla Kryla): "Akorát ze mi zabili tatu" - Pribeh Karla Kryla, 
vyd. Galeon Praha 2006 & 2007, který na vice nez 400 stránkách shromáždil výsledky sve sedmnáctileté prace.

Pred našim odchodem v roce '68 jsem jméno Karel Kryl znal jen matne z radia, kde zacinal, a kde jeho čerstva 
pookupacni písnička "Bratříčku zavírej vratka" otevřela oci celemu národu. Jako prvni LP desku v exilu jsme měli 
pravé Karlovu "Bratricku zavírej vratka". Bohužel jsme si museli jeste par mesicu počkat nez jsme si koupili prvni 
gramofon. Jeho pisne se mi vryly do duse, a nikdy bych si ani ve snu nepredstavoval, ze se s nim setkám, ci ze 
jednou budeme kamaradi. Na me narozeniny v devetasedesatem jsem se dozvedel, ze Karel odešel do 
Nemecka, kde pozadal o azyl. Brzy začal pracovat jako externista v radiu Svobodna Evropa, a cele 
Československo začalo chytat jeho vysíláni, i když dost rusene. Bohužel my jsme jeho vysíláni nemohli chytit 
vůbec, protože radia nemela krátke vlny. I z těch par marek co si vydělal, dokazal vydat ve sve režii par desek. 
Přestože mu ruzne ceske spolky přislíbily pomoc, tak se zadne nikdy nedočkal, a zadlužil se mnoha tisíci 
markami, ktere dlouho splácel. Rikal ze byl tak chudý, ze ani neplatil kostelní dane. Jeho dalsi desky jiz vycházely 
v nakladatelsvi Šafran u Jiriho. Pallase ve Švédsku, s výjimkou jedne humorne male desky (Azbuk/Divka havirka), 
kde jej doprovázel vynikající torontsky jazzový houslista Ed Vokurka se svým orchestrem, která vyšla u 
Skvoreckych v nakladatelství 68 Publishers.

V březnu 1973 se vydal na sve prvni severoamerické turné, ktere melo obrovsky ohlas. To jeste nevedel jaka je 
zima v Kanade, a jak rychle se mu promaci jeho botky prosolenym snehem, presto byl Montrealem a ohlasem u 
publika velice nadšen. Tak se mi splnil muj sen a poznal jsem malého, ale jiz velkeho muže. Rikal ze je "psi 
vejska", ze jej sudičky obdařily sice malým vzrůstem, ale velkou hlavou. Osmadvacetiletý sympatak s dobrým 
sdrcem, s batůžkem, kytarou, a balíčkem tabaku, ze ktereho dovedl jednou rukou ukroutit "cigo", i když kouřil jen 
pulciky ve spicce. Jeho písničky, basne ci aforismy zvedaly lidi ze židli, když poznali co dovede stvořit. Po letech, 
na jednom z jeho dalsich montrealských koncertu mu řekl nas velký exilový básnik Pavel Javor (vlastním jmenem 
Dr.Jiri Škvor), ze Karel je nejvetsim zijicim českým básníkem. Stejného oceneni se mu dostalo i od známe ceske 
básnířky Jiřiny Fuchsove z Los Angeles, a jiných.

Po koncertu jsme s nim sedeli na party u našich kamaradu kolik hodin. Byl to normálni kluk a tak jsme se rychle 
sblížili. On bral každého za kamarada. Radi bychom zůstali az do casnych ranních hodin, ale měli jsme sebou 
male deti (3 a 6 let), a Karel se musel také odebrat na loze. Pak jsme si začali dopisovat.

Karel se pokaždé úprimne tesil na Montreal, stejne tak jako i do jiných mest, kde ho měli všude radí. Dokonce si k 
nam jednou soukromé odskočil na víkend i z Ameriky (kde byl v americké spisovatelské "Dobrisi"), přestože se ani 
zadny koncert nekonal. Zázrakem sehnal nejake letenky s prestupy. Zatímco sedel na jednom letišti u baru, tak 
jen zahledl ve vzduchu svoje letadlo, ktere s jeho svrsky a kytarou odlétalo do New Yorku. Tak jen zavolal ze 
bude mit zpozdeni a sel shánět dalsi spoj. Konečne dorazil do Montrealu, ale bez zavazadel. Samozrejme jako 
vždy jsme se museli jeste zastavit v kvetinarsvi, kde pokaždé koupil ruzi manželce i naši pomalu dospivajici dceři.

Hned jako pokaždé volal sve Marlence, ze stastne dojel (vzali se az v roce 1991). Zatímco se jeho prádlo pralo, 
tak jsem mu půjčil župan, kytaru a začali jsme oslavovat. V ten samy den se konal v Torontu sjezd politických 
veznu, kteri by radi mezi sebou Karla uvítali (on dal na sbírku na pomník Obetem komunizmu 10% ze svého 
turné). Bohužel, musel jejich pozváni odmítnout. Tak se u nas seslo opět dost kamaradu a byla super party. 
Karlovi bylo jedno jestli hraje pro cely sal ci jen pro jednoho človeka, tak hral, zpíval a recitoval sve basne a 
aforizmy. Druhy den jsme sehnali jeho zavazadla a tak mohl zase odjet do Ameriky.

Jindy jsme s nim jeli zase na víkend asi 250 km ke kamarádovi na sever na chatu na jezeře. Jejich nemecti 
sousede se tez dostavili k táboráku, a Karel byl nadšen, ze soused je Bavorak (rikal ze Bavoráci jsou vlastne 
takoví Slovane, akorat ze mluvi nemecky). Tak se k všeobecnému nadšeni zpívalo česky, nemecky, anglicky, 
francouzský, polský, ba i rusky az do časného rana. Když pak Karel uvidel poprvé v živote prekrásne vybarvenou
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polárni zari pres cele nebe, tak byl nadšen a rikal ze ma dalsi zazitek na cely život.

Jednou zase přijel do Montrealu, kam byl pozván jako hlavni host kongresu Československého Sdruženi v 
Kanade, venovaný pamatce našemu zesnulému básnikovi Pavlu Javoroví. Karel se s nim jiz drive také spřátelil a 
tak chtěl sklonit poklonu jeho pamatce. Mel vystoupit na oficiálním večerním banketu, ale jelikož nebyl přítelem 
velkých okázalých oslav, tak po krátkém vystoupeni jsme se odebrali na pokoj kamaradu-delegatu z Ottawy, kde 
jsme opět měli fantasticky soukromý večírek az do časného rana.

Pri jeho poslední návšteve přivezl svoji novou kazetu z Austrálie, kde hral a zpíval s orchestrem. Bylo to pekne, 
ale stale davam přednost pouze Karlovi a jeho kytaře. Tak jsme to také oslavili a udělali s přáteli domácí "krtiny". 
V te dobe jiz Karel začínal mit pomalu zdravotní problémy, takže mohl pit uz jen vino.

Když padnul bolševik a začalo sametové převlekáni kabatu, tak jsme si na jaré 1990 zajeli po 22 letech domu 
volit s kanadskými pasy. Doufali jsme ze se s Karlem setkáme v Praze, kde mel mit koncert s Yvonne 
Prenosilovou. Když jsem se po nem začal shánět tak jsem zjistil, ze opravdu šedi doma, jak rikal v "Mnišku pod 
Alpou". Bohužel jiz tehdy nebyl spokojen s novým vývojem situace a raději se vrátil do Mnichova. Tak jsme měli 
malou diskuzi, ve ktere jsme pak pisemne jeste pokračovali az do 1994. Myslel jsem ze všechno vidi cerne, 
teprve po letech mi došlo, ze to videi jeste dost růžovými brýlemi. I když castecne bydlel jak doma tak v Nemecku, 
tak v poslední fázi života se rozhodl pro klidnější život v Nemecku. Později ho také silne ranilo roztrženi 
Československa a uvazoval i o přijmutí slovenského občanství.

Když nam Karlyk (přátelům se tak podepisoval) v unoru poslal sve opožděně poslední PF 1994 spojene s 
velikonočním praním a s dlouhým dopisem, tak to bylo dost deprimující. Jinak se ale tesil jak u nas v zari 
dodatečné oslavíme jeho padesátiny, spojene s mými narozeninami. Bal se padesátky a tak jsem se ho snažil 
rozveselit ze to nic není, ze si také zvykne. Bohužel se toho jiz nedožil. Pomalu jsem akorat dokončoval dopis 
Karlovovi, když mi zavolala se slzami v ocích Vera Rollerova, tehdejší šéfredaktorka torontskeho Nového domova, 
a sdělila mi tu strašnou zprávu, ze nas v ranních hodinách opustil nas velký kamarad. Tez mne pozadala zda-li 
bych mohl něco o nem napsat. Nebyl jsem pomalu schopen ani slova, natož něco napsat, tak jsem ji aspoň poslal 
k otištěni svůj slzami rozmáčeny nedopsaný dopis s par poznámkami.

Asi za dva mesice jsme jeli domu, a naše prvni cesta vedla na Karlův hrob, dat mu naše poslední Sbohem. Na 
cerstvem (jeste neupraveném) hrobe byly spousty květin, k nimž jsme pridali i naše. Manželka i dcera mu oplatily 
všechny ruze, ktere za život od neho dostaly.

Jak sel život, tak se po kazde Karlove návšteve hromadily zazitky a vzpomínky. Něco jsem zachytil ve svých 
interview s Karlem, něco mam na audiokazetách, ba jsem dokonce nasel i par našich dopisu a par fotek. 
Samozrejme jinak mi po nem zbyla rada desek, knizek a kazet, ale nejvíce si vazim jedinečne videokazety "Kdo 
jsem", kterou na jeho počest vydali Slováci.

Skoro kazdy týden když si chci Karla připomenout tak navštívim ruzne webove stránky na internetu, hlavne pak 
Klubu Karla Kryla: http://www.kryl.kat.cz/, ci oficielní stránky: http://www.karelkryl.cz/intro.html , a jiné.
Tez pravidelne navštěvuji YouTube, kde je jiz s Karlem par stovek videoklipu a stale přibývají. Nejvíce na mne 
zapůsobila polská nahravka k lO.vyroci: http://www.youtube.com/watch?v=t4EUJyZXJi4 
ci Ďasa Vokata - Modlitba za Kryla: http://www.youtube.com/watch?v=FqWNq43wyOO&feature=related 
a Nevyjasněná úmrtí - Občan Karel Kryl: http://www.youtube.com/watch?v=IGnU8_GVKvY

Tak jak i po letech je Karlův hrob denne obložen čerstvými kvetinami, tak k nemu tez zaletaji i vzpomínky přátel 
ktere mel po čelem svete. Neverme ze nas navždy opustil, ale doufejme ze se snad jednou s nim setkáme 
nahoře u velkeho Sefa.
Lada Křivánek, Montreal

“DČJINY jsou stXtni. pam/T je ...ČloveckZ.”
Václav B&ohradský

http://www.kryl.kat.cz/
http://www.karelkryl.cz/intro.html
file://p://www.youtube.com/watch?v=t4EUJyZXJi
http://www.youtube.com/watch?v=FqWNq43wyOO&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=IGnU8_GVKvY
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AUTORI FOTOGRAFII y
(..pokud není jméno autora uvedeno v kontextu jak převzato z tisku)
Obal - Bohumila Kastnerová: JF na pomníku. Krásný dvur u PodboČan, 1959
Kapitola 1: Jaromír Fuchs: JF a KK v LA
Kapitola 2: JF: Detail “Krylova stolu”, v den jeho smrti.

Kryl pod “advokátem”, “
Kapitola 3: JF: Jeden z Večeru pri víne v INT. STUDENT CENTRU, Westwood, CA 

Účinkující Pavel Páv a Antonín Hodek., láta 70-tá. f
Karel v ISC, v den, kdy prevzal CENU JANA ZAHRADNIČKA, tamtéž.

Kapitola 4.: Jan Benada: V babiččině zahradě
Kalendár pro sběratele hub,1963,MYKOPRODUKTA,Sobesice u Sušice,láta 
devadesátá - Tamtéž, puvodrtí soukromá provozovna “BENADA-HOUBY- 
SUMAVA” začátkem let padesátých.
Jaromír Fuchs: JF na silnici pod Buchlovem, cestou na Slovensko, 1961.

Kapitola 5.: Kryl s kytarou, foto z tisku, autor??? 
JaromírFuchs: JF, kdesi v poušti, 1979

Kapitola 6.: JF: Jin Karger pri rozvázce Kryla v Los Angeles
JF.: Kryl a Karger, Farmer’s Markét, Hollywood, léta 80-tá.

Kapitola 9.: JF: RodiČe a bratr Jan, Mnichov, květen 1987
Kapitola 10.: JF: Básn/k Wojtyla, první slovanský papež Jan Pavel II., 3. V. 1987, Mnichov

JF: Teta Anna, rodiče, bratr Jan g, Hofbrauhousu, Mnichov
Kapitola 11.: JF: Foto, které nepotřebuje vysvětlení.. v

JF.: Skvěly kazatel, O. biskup Jaroslav Skarvada, Loyola High School, konec let
80 -tých

JF: Básník Ivan Jelínek “u Koně”, Praha 1990
?g: Zleva: DÚČa Kováriková, JF,“Top Gun” české diplomacie Michael 
Zantovský, Milan Leimberger. ISC, 1994.

Kapitola 12.: JF: zátiší s avokádem, Krylem a Borisem Rájkem, LA, léta 70-tá.
Autor???: Zleva: Mia Valertová, TomáČ Janoušek, JF, architekt Fields 
oslavuji vítězství pravdy a lásky nad lzť a nenávistí, Westwood, CA, 
prosinec 1989.

Kapitola 13.: Jaromír Fuchs: Skladatelka Anne Delaney a Magda Ferlová, LA, 1990 
Pohlednice SobČŠic u Sušíce, začátek dvacátého století, nákladem Mateje 

Sváty, kupce.
Alfons Hucl: Sobesická náves v zimě, léta třicátá 20. stol. 
Jan Benada: SobČsická náves o pouti, léta padesátá 20. stol. 
Stránka z kalendáre MOSTY, 1992 
JF: Plakát v Malostranské besřdČ-Jiřina Fuchsová I BELIEVE IN YOU,

Únor 1997
Autor???: Přítelkyně a spolužačka si daly podepsat křížku...

Kapitola 14.: JF: Fasáda Malostranské besedy, únor 1997
JF.: Nádvorí Památniku národního písemnictví, Strahov, únor 1997 
JF: Mirek Kovářík a Eva Roleckova, Malá strana, začáíek let 90-tých. 
JF: Ivan G’Vera, Člen ochranky V. Havla, MUDr. Jaroslav a Jiřinka Marlkovi, 

v Brentwood, podzim 1991
I. Sefr: Pavel Páv předává CENU JZ dru. ZdeTíku Rotreklovi, redakce
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v PROGLASU, Brno, 1. března 1991
JF: Čechoslováci vítají Václava a Olinku Havlovy do Los Angeles, konec 

října 1991: Zleva: Stanislav a Anežka Brožkovi, Jiřina Cymbalová, 
Louise Kisová, Marcela Sutton,

Marie Hrabalová, Iska Frenchová, Milada Pešková, ?? 
JF: Helena Grunewaldová a Connie Horákov?vIS£, 1990. 
Bob Kirsner: Havel na IJCLA, obálka kmzky “Ctyriatricet hodin”

Kapitola 15: Autor ??? : Ing. Jaromír Fuchs, dosud plne zamestnaný...Konec let 80-tych.
JF: ISC^zleva: Operríí tenor Vilém MÍsek, Mia Valertová, Jiří Planner, 

Vera Berecz - Parízková.
JF: Jiri Suchý a Jitka Molavcový ISC, začátek let 90-tých.
JF: Zleva: synovec J. Graubnerová, Jaroslava Graubnerová, Jan Bubeník, ???, 

ISC, 1990. q
Kapitola 16: JF: Kulturní referent CSILA herec Ivan G’vera předává manželům Havlovým 

Knihu o Kalifornii. Na terase UCLA^/jen 1991.
JF: Krylův stůl “Pod advokátem”.
JF: JUDr. František Marlow a Jiří Planner, ISC, vánoce 1989

Kapitola 17: JF: Lpyola Marymount University, 12. IV. 1994
? Část fotokoláze, LIDOVÝ NOVINY 24. VIL 2008 (Kultura)

JF: Večer Klubu československé kultury, Šimek a^Krampol, ISC, láta 90-tá. 
Kapitola 18: ? : Večer s ing. Josefem Luxem, residence manželu Brozko^ch, léta 90-tá.

JF: Večer s Ivanem Havlem, ISC, léta 90-tá.
JF: Helena Grunewaldová a Laco Mravec, léta 90-tá.
Mia Valertová: JF předává Jiřině Bohdalové v^težek z jejího vystoupenív LA, 

léta 90-tá.
Kapitola 19: ? : JF v obloženídokumentu. Praha, 1990.

Aja Bufka: Václav Havel na UCLA, říjen 1991.
Kapitola 20.: JF: Zadní dvorana ISC, první výročí 17. listopadu, 1990. Výzdoba byla dílem 

dnes zemřelé Helenky Martinkové.
Jaroslava Graubnerová: Hrob Karla Kryla v Břevnove, kveten 1994.
Jaromír Fuchs: KAREL KRYL - A LIFE, Loyola Marymount University,

12. IV. 1994
Strana protilehlá OBSAHU: Standa Brožek odnášíkytaru z LMU po večeru Kargi Kryla. 

Anne Delaney: JF v den slavnostního zahájeníJk NI HOVNY JIŘINY 
FUCHSOVE / PAMÁTNÍKU ZAHRANIČNÍCH CECHU vLA 

Léto 2007.
Strana protilehlá Info: Bylo nás 5, ne 6! Zleva: Vašík, Jára, JeČa, Alenka, Jitka, Jiřina,

Foto Jan Rostislav Benada, Lhůta pod Kustr/m, 1950 
Jaromír Fuchs: JF u jezera Sophia, stát New York, USA^l965 
Aja Bufka: JF oslavuje 17. listopad 1989 pred budovou Českého 

Generálního konzulátu ve Westwoodu, CA, 1997...
JF) Nová antologie českápoezie, 2009. - Autor??? Poslediťí laureátka CJZ, Karla Erbová^ 
přebírá Cenu JZ v Zrcadlové kapli Klementina, léto 1999. - JF: Básníci Karla Erbová a 

f Josef Hrubý, Knihovna Mesta Plzně? léta 90-tá
Poslední strana: JF: Václav Havel opouští budovu ND po pohřbu Josefa Kemra.

Anne Delaney: Jiřina Fuchsovápod “advokátem”, léto 2007..
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PRAMENY

VEČERNÍ^ PLZEŇ, 28. května 1969

HLAS NAROĎ A, 2. června 1979

CNRA, Los Angeles, KAREL KRYL BUDE ZPÍVAT A HrZt V LOS ANGELES,
6. května 1984

DIALOG, Literárne informační separát^ Pr/va lidu 1/85 pro cesk^ knihkupectví Dialog

NO W DOMOV, duben 89

KCK LA: MY ZDE - ONI TAM, 29. dubna 1989

HLAS NÁRODA, 15. dubna 1989

NOV"/ DOMOV, 18.května 1989

LIDOvX DEMOKRACIE. Jeden den Karla Kryla, 1. prosince 1989'

LIDOVÁ DEMOKRACIE: Budu o vás zpívat písničky, Studentský rozhovor s Karlem 
Krylem, Michaela Remešová, 3. prosince 1989

LIDOvX DEMOKRACIE, 5. prosince 1989

AHOJ NA SOBOTU, 52/89

NAŠE RODINA, 24. ledna 1990, Radovan Slánský: “Hon na Karla Kryla”.

P(^L - revue bez hranic, 3/91 

KATALOG AOJP, z&rf-říjen 1991

ČESKY DENÍK, 30. kvítna 1992

MF DNES, 1. července 1992

HLAS NÁRODA, 3. října 1992: Karel Kryl: “Mimochodem”, Soňa Cechov/-“K.K.-Superstar” 

HLAS NÁRODA, 16. ledna 1993

REFLEX, 13/93
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PLZENSKÝ DENÍK, 4. března 1994

ČESKOSLOVENSKÉ NOVINY (NY), 8, brezna 1994

ZN, 11. března 1994 Jiřina Fuchsovi “Za bísnilcem Karlem Krylem”, kroceno. 

KLATOVSKY DEN&, 11. března 1994

CTĚNÍ NA SOBOTU, priíoha RP, 12. brezna 1994

HLAS NÁRODA, 12. března 1994 - J. Fuchsová: “Za K.K”, kompletní7text.

MF DNES, 12. brezna 1994

ZVON, NY, duben 1994

SATELLITE 1-416, April 7, 1994

LIDOVlí NOVINY, 13. dubna 1994

REFLEX, 14/94

THE PRAGUE POST, Vol.4, No. 10, 1994

PLZEŇSKÝ DEn/k, 18. března 1994

SATELLITE 1-416, March 24, 1994

HLAS NÁRODA, 26. brezna 1994

REPUBLIKA - Politická noviny, 28. brezna - 4. dubna

WESTSIDE, LA Times pYiíoha, The Calendar.

EXPRES, duben 'í. 4/94

DNES + TV- Pníoha MF DNES, 14. dubna 1994

SATELLITE 1-416, April 21, 1994

NECENZUROVANÉ NOVINY 12/1994
NECENZUROVANÉ' NOVINY 14/1994

OBELISK, duben 94
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SATELLITE 1-416, June 2, 1994

CENTER, The Magazíne of PEN CENTER USA WEST, Summer 1994

RP, 22. srpna 1994

NOVINY (NY-TORONTO-ORAHA) 7. ánora 1995

Československá tÁdeník, 23. eínora 1995

ZN, 20. března 1995

NOVINY (NY-TOR-PRA), 26. března 1995

DENn/ TELEGRAF, 21. srpna 1995

ČESKÁ DIALOG, 11/95

DENNÍ TELEGRAF, 4. března 1996

...... AND YOU, February 1997

PR.ZcE, 3. března 1997

SATELLITE 1-416, 11. bYezna 1999

MF Dnes, Z DOMOVA, 1999 - Bechynef Studenti a učitelé*vzpomínali. ... 

KATOLICKY TÝDENÍK, 12. prosince 1999

PRÁVO, 23.srpna 2004

LIDOVlí NOVINY/Kultura, 24. července 2008

Internet -
KAREL KRYL - Jiz patnZct let tomu, Lácfa Krivdnek, 3. bYezna 2009



JIŘINA fuchsovä, básnířka a překladatelka

Narozená 2. 10. 1943 v Plzni*
Maturovala v Plzni. Roku 1963 odešla do exilu. Studovala filo­
zofii na Huntcr Collcge v Ncw Yorku, graduovala z UCLA (Los 
Angeles) v roce 1970 (BA. v oboru slovanských jazyků a literatur). 
Od roku 1973 propaguje československou/českou kulturu v USA. 
V roce 1973 spoluzaložila Klub československé kultury v Los Ange­
les (1973-1999). V letech 1992-2002 přednášela Český jazyk, 
literaturu a českou historii na Loyola Marymount University v Los 
Angeles.
Za svou poezií obdržela Jiřina Fuchsová tří literárni ceny a je 
členkou mnoha domácích i zahraničních československých a 
českých spolků, klubu a profesních organizací, napr. Obce spi­
sovatelů — Plzeňský kraj, PEN - USA West, SVÚ a dalších.
Od roku 1987 pracuje dobrovolně jako kurátorka společenských, 
kulturních a spolkových archiválií vytvořených několika vlnami 
zahraničních Čechů a Slováků od roku 1939 do roku 1989. Toto 
úsilí je spojeno se snahami zřídit v Plzni Památník zahraničních 
Čechů, který by v archiváliích podchycený přínos zahraniční 
větve národa uchoval pro budoucí generace.
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Info:

*** Slovník ceských spisovatelů - 68 Publishers, Toronto, 1982

*** Panorama iíeske literatury - Čes. lit fond, FF UP 1994

***Knihy za ohradou - Trizonia , Praha, autor Jan Culíte

***Česká literatura v exilu - Makropuios 1996, autor František Knopp

. —Katalog knih českého exilu - Praha 1995, autor JÍrfGruntorád

• ***Knihy  ceských s slovenských autora vy dan/v zahranicf- Nakí. DOPLNĚK, 
Brno 1993, autorka Ludmila Seflová*

—Kniha a český exil í 949-1990 - TORST, 1995, autor AlešiZach

—AMERIKA - muj novy domov - DOPLNEzK, Brno 1999, autor Jan Krystek

— ...jak Cesí myslí- MILÉNIUM, Chomutov 1999. autor Jan Culit

—ČESKY BIOGRAFICKY SLOVNlíc XX. STOLETÍ^- PASEKA/PETR MEISSNER
- - 1999, autor Josef Tomeï a kolektiv.

JF přejímá CENU MASARYKOVY AKADEMIE UMÉNÍ v kostele sv. Rocha, 
dnes GALERIE MÍRO,v areálu Strahovského kláštera v Praze, 12. X. 2000
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Básníci, kterFobdrželi CENU
JANA ZAHRADNÍČKA
po roce 1991:

1993 RIO PREISNER
1995 FRANTIŠEK D.

MERTH
1997 IVAN SLAVÍK
1999 KARLA ERBOVÁ
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,Jcn vůle Boží dbal
je povinností Múzy...“

A. S. Puškiti



PAMÁTNÍK 
ZAHRANIČNÍCH ČECHŮ
P.O. Box 66453 Los Angeles Ca. 90066 USA
Tel. 310 397-0505 Fax 310 397-8199

Hrob Karla Kryla na břevnovském hřbitově u sv. Markéty v Praze - Autor: Jiří Janíček, Wikipe
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''in i ________________________

Celkem poloprázdná tramvajka pomalu stoupá 
od Malostranské kolem hotýlku pana Hoffineistera, 
kolem korunovaného lva s lidskou tváří a dále k Po­
hořelci. U Břevnova vystupuji a procházkou mířím 
na hřbitov... Od té doby, co jsem tu byla naposled, 
přibyl zde do černého mramoru vytytý portrét Kájínka 
s úsměvem na tváři...

Vypadalo to, jako by byl býval svědkem veselé 
scénky v recepci Strakovy akademie a chtěl mi dát 
najevo svůj názor...

Na hrobě ležely růže v několika kyticích různé 
velikosti, Kájova usmívající se tvářička byla pokapána 
kapkami zlatě žlutého vosku, vypadalo to, jakoby se 
usmíval a zároveň zlatě plakal... Smjech skvoz sljozy... 
Kdysi jsem spolu, jen tak z legrace, mluvívali někdy 
také rusky... Jednou jsem začali jen tak náhodou, ale 
zalíbilo se nám X®, a už úplně s vervou jsme doslova 
vyřvávali do los-angelského vzduchu: „Já pámjatnik 
sibjé vazdvíg něukatvomyj, k njemu nězarastjot 
naródnaja tropá... Vaznjosja vyše on glavóju 
nepakómcý, Alexandrijskavo stalpá..............I dolgo
těm ljubézen búdu ja naródu, što čuvstva dóbryje ja 
lýroj prabuždál... Što v moj žestókij vjek vasslávil ja 
SVABÓDU, i milost k pávšim... prizyvál .“ Je po 
Tobě smutno, bratříčku, bratříčku, bratře...

Jednou v Los Angeles, byl začátek dubna jako 
teď, právě kvetly modré stromy jacarandy. Jsou 
v této roční době doslova obalené nebeskou modří, 
bezlisté, jen modré, a při sebemenším závanu teplého 
jarního kalifornského větérku rozsévají svoji 
nebeskou modř na vše, oo je pod nimi, jeli jsem autem 
jednou ulicí, která byla po obou stranách lemována 
jacarandami, jacarandami v plném květu... Karel byl 
z toho u vidění, jeď zpátky, teď, tady, hned obrať, 
a hned jeď zpátky, rád bych to ještě viděl... Byl jako 
malé dítě, radoval se z té záplavy nebeské modři 
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...NEJASNÁ ZPRÁVA...
(dokončeni ze strany 4)

nesmírně. Jeli jsme tou ulici několikrát tam i zpět, 
já jsem si jista, že teď, právě v této chvíli se na mne 
dívá sem dolů, pohodlně usazen v poněkud trvalejší 
nebeské modři a jeho srdce e, stejně jako moje, svírá 
bolestí nad tím, že ty listiny, ty žádosti, ty prosby 
Čechů z celého světa do s sebou přes kořeny vláčím 
touto zemí tam a sem a které nikdo nechce vidět, na 
které nikdo nemá čas, jak by měli, musejí se všichni 
v těch překrásných budovách z kamene a Štuku — 
pokud se tam náhodou vyskytují—učit., nevím, snad 
jízdě na koni,... snad... šermu!?!!! snad, dokonce,• - * * 2 r'**'i tanci.......!

Atyndávám z kapsy svůj český kapesní nožík 
a čistím zlaté slzičky s Kájova obličeje. Chlapi 
nebrečí, říkával, jak by to vypadalo, kdyby teď tady 
slzel na vlastním hrobě... Ahoj, Kájo, buď tady 
hodnej... Já jsem zase nepořídila, a zase musím 
zpátky... A neboj, jacarandy, až zase rozkvetou, budu 
od Tebe pozdravovat slibuju...

„Pryč odtud jít s tou karavanou mraků, kde tichej 
dům a pušky' rezaví, orat a sít od rána do soumraku, 
a nechat zapomenout... srdce bolavý...“

ORAT A SÍT, OD RÁNA DO SOUMRAKU... 
A NECHAT... ZAPOMENOUT!???!... 
SRDCE... BOLAVÝ..... .,....................... ?
.....ZAPOMENOUT????? A just ne! Ono by se 

to příliš hodilo někomu do krámu...
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